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    Посвящение 

   

   Грегу Крееру, 

   который был моим первым читателем. Спасибо за поддержку, дружище!

  
  
   

    Часть 1 

   

   
    

     1 

    

    — Что у нее на уме? — Айви обошла стол, скрестив руки на груди. 

    Сегодня она убрала светлые волосы в строгий пучок, заколов его несколькими опасного вида шпильками.

    Я пытался не обращать на нее внимания, но безуспешно.

    — Может, охотится за деньгами? — предположил Тобиас. 

    Темнокожий, полный достоинства, он придвинул стул к столику и сел рядом со мной. По своему обыкновению Тобиас был одет в костюм свободного покроя, без галстука, и отлично вписывался в зал, наполненный светом хрустальных люстр и фортепьянной музыкой. 

    — Многие женщины видят только богатство Стивена, не замечая его острый ум. 

    — Ее отец — акула на рынке недвижимости, — пренебрежительно отмахнулась Айви. — Она от денег должна нос воротить.

    Айви наклонилась над столиком, чтобы лучше рассмотреть мою спутницу. 

    — Кстати, кажется, над носом поработали не меньше, чем над грудью.

    Я выдавил улыбку, стараясь не отвлекаться от сидящей напротив девушки. К Айви и Тобиасу я уже привык и полагался на них.

    Однако чертовски трудно наслаждаться свиданием, когда вокруг вертятся галлюцинации.

    — Итак… — произнесла Сильвия. — По словам Малькома, ты кто-то вроде детектива?

    Блистающая бриллиантами, в обтягивающем черном платье, она одарила меня застенчивой улыбкой. С Сильвией меня свел один наш общий друг, который слишком беспокоился о моей личной жизни. Интересно, что она успела разузнать, прежде чем согласилась на свидание вслепую?

    — Детектива? — переспросил я. — Да, наверное, можно и так сказать.

    — Но я это и сказала! — Сильвия издала короткий смешок.

    Айви закатила глаза, отказавшись от предложенного Тобиасом стула.

    — Хотя, если честно, — сказал я девушке, — «детектив» — не совсем подходящий термин. Я просто помогаю решать очень специфичные проблемы. 

    — Как Бэтмен! — воскликнула она.

    Тобиас прыснул лимонадом, забрызгав скатерть, хотя Сильвия, конечно же, ничего не заметила.

    — Не совсем… так, — ответил я.

    — Я просто несу чепуху, — проговорила Сильвия, делая очередной глоток вина. Для ужина, который только начался, она выпила уже изрядно. — И что за проблемы ты решаешь? Что-то, связанное с компьютерами? Вопросы безопасности? Логические задачи?

    — Да. Все, что ты перечислила, и не только.

    — Звучит не очень специфично.

    Она была права.

    — Это трудно объяснить. Я специалист, просто во многих областях.

    — Например?

    — Да что угодно. В зависимости от проблемы.

    — Она что-то скрывает, — сказала Айви, по-прежнему не разжимая рук. — Говорю тебе, Стив. У нее что-то на уме.

    — Как и у всех, — ответил я.

    — Что? — нахмурилась Сильвия. 

    Официантка с перекинутым через руку полотенцем незаметно забрала наши тарелки из-под салата.

    — Ничего, — сказал я.

    Сильвия поерзала и снова пригубила вина. 

    — Ты разговаривал с ними, да?

    — Значит, ты все-таки навела обо мне справки.

    — Девушке необходимо соблюдать осторожность. Мало ли какой псих попадется.

    — Уверяю, — ответил я, — все под контролем. У меня бывают галлюцинации, но я полностью осознаю, что реально, а что нет.

    — Осторожнее, Стивен, — произнес Тобиас сбоку. — Это не лучшая тема для первого свидания. Может, поговорите об архитектуре?

    Я поймал себя на том, что постукиваю вилкой по хлебной тарелке, и прекратил.

    — Это здание спроектировал Рентон МакКей, — начал Тобиас в своей спокойной убедительной манере. — Обрати внимание на пространство зала с передвижной арматурой и геометрическую композицию восходящих узоров. Можно менять интерьер хоть каждый год — это наполовину ресторан, наполовину арт-инсталляция.

    — На самом деле моя психология не так уж интересна даже по сравнению с этим зданием, — произнес я. — Ты знала, что его спроектировал Рентон МакКей? Он…

    — Значит, у тебя бывают галлюцинации? — перебила Сильвия. — Что-то вроде видений?

    У меня вырвался вздох. 

    — Ничего глобального. Я всего лишь вижу людей, которые не существуют.

    — Как тот парень, — сказала она. — В фильме.

    — Верно. Как тот парень. Только он был психом, а я нет.

    — О, да, — проговорила Айви. — Какой отличный способ заставить ее расслабиться. Объясни во всех подробностях, насколько ты не псих.

    — Ты разве не терапевт? — огрызнулся я в ответ. — Не помешало бы убавить сарказма. 

    Для Айви это трудная задача. Сарказм — ее родной язык. Впрочем, она хорошо владеет как «безжалостным разочарованием», так и «легким снисхождением». Еще она хороший друг. Ну, воображаемый друг.

    Просто у нее пунктик насчет моих отношений с женщинами. По крайней мере, с тех пор, как нас бросила Сандра.

    Сильвия напряженно разглядывала меня, и только тут я понял, что разговариваю с Айви вслух. Заметив, что я снова смотрю на нее, Сильвия нацепила совершенно фальшивую улыбку. Внутренне я содрогнулся. Несмотря на замечания Айви, девушка была довольно привлекательной. Неважно, что моя жизнь переполнена людьми, — это не спасает от одиночества. 

    — Итак… — произнесла Сильвия и замолчала. 

    Принесли главные блюда. Она заказала листья латука с куриной начинкой, я выбрал какое-то блюдо из курицы с безобидным названием. 

    — Итак, э-э… Ты говорил с одним из них прямо сейчас? С воображаемым персонажем? 

    Она явно считала, что задала вежливый вопрос. Возможно, в подходящей женской книге по этикету имелась глава, как поддерживать непринужденный разговор о психологических расстройствах собеседника.

    — Да, — ответил я. — С одной из них. С Айви.

    — С… леди?

    — С женщиной, — уточнил я. — Леди она бывает лишь изредка. 

    Айви фыркнула:

    — Очень по-взрослому, Стив.

    — И сколько твоих личностей — женщины? — спросила Сильвия, так и не притронувшись к еде.

    — Они не мои личности, — пояснил я. — Они отделены от меня. Я не страдаю диссоциативным расстройством личности. Если уж на то пошло, я скорее шизофреник.

    На этот счет любят поспорить психологи. Несмотря на галлюцинации, я не вписываюсь в рамки шизофрении. Да и вообще ни в какие рамки не вписываюсь. Но какая разница? Я отлично уживаюсь с самим собой. В большинстве случаев.

    Я улыбнулся Сильвии, которая все никак не начинала есть. 

    — Ничего особенного. Скорее всего, мои аспекты — обычное следствие одинокого детства.

    — Молодец, — похвалил Тобиас. — Теперь уведи разговор от своих странностей и начни расспрашивать о ней самой.

    — Да, — поддержала Айви. — Выясни, что она скрывает.

    — У тебя есть братья или сестры? — спросил я.

    Сильвия помедлила и наконец взялась за столовые приборы. Никогда мне не доставляло столько удовольствия наблюдать за тем, как человек орудует вилкой. 

    — Две сестры, обе старшие, — сказала она. — Мария — консультант в маркетинговой фирме. Джорджия живет на Каймановых островах, работает адвокатом… 

    Сильвия продолжала говорить, и я расслабился. Тобиас поднял бокал с лимонадом в поздравительном жесте. Катастрофа миновала.

    — Со временем тебе придется обсудить с ней этот вопрос, — сказала Айви. — У нее не получится просто не обращать на нас внимания.

    — Согласен, — тихо произнес я. — Но пока что я сосредоточусь на том, чтобы пережить первое свидание. 

    — Что ты сказал? — Сильвия посмотрела на нас, прервавшись на полуслове.

    — Ничего, — ответил я.

    — Она говорила об отце, — подсказал Тобиас. — Банкир. Отошел от дел.

    — Сколько лет он занимался банковским делом? — спросил я, радуясь, что хоть кто-то из нас оставался внимательным к разговору.

    — Сорок восемь лет! Мы твердили ему, что необязательно продолжать работать…

    Я улыбнулся и, пока она рассказывала, занялся курицей.

    — Периметр чист, — донесся голос сзади.

    Вздрогнув, я посмотрел через плечо. Там стоял Джей Си в форме помощника официанта с подносом грязной посуды. Худощавый, подтянутый, с квадратной челюстью, Джей Си — хладнокровный убийца. По крайней мере, так он заявляет. Думаю, на самом деле ему просто нравится убивать холоднокровных земноводных.

    Конечно же, он — очередная галлюцинация. Сам Джей Си, поднос с тарелками в его руках, кобура с пистолетом, неприметная под белым пиджаком обслуги… все это галлюцинации. Тем не менее он несколько раз спас мне жизнь.

    Но это вовсе не означало, что я рад его видеть.

    — Что ты здесь делаешь? — прошипел я.

    — Выслеживаю наемных убийц, — ответил Джей Си.

    — Я на свидании!

    — Следовательно, будешь отвлечен. Идеальный момент для убийства.

    — Я велел тебе остаться дома!

    — Да, я в курсе. Как и наемные убийцы. Поэтому мне и пришлось присоединиться к вам.

    Он двинул меня локтем, и я почувствовал толчок. Может, Джей Си и плод моего воображения, но толчок казался более чем реальным. 

    — Симпатичная девчонка, дохляк. Так держать!

    — Она наполовину из силикона, — сухо произнесла Айви.

    — В моей машине тоже полно пластмассы, — ответил Джей Си. — А все равно выглядит отлично.

    Он ухмыльнулся Айви и наклонился ко мне. 

    — Не мог бы ты…

    Он кивнул в сторону Айви и, сложив ладони чашечками, покачал их у груди.

    — Джей Си, — ровно произнесла Айви. — Ты только что попытался надоумить Стива, чтобы он представил мне грудь побольше? 

    Джей Си пожал плечами.

    — Ты — самое омерзительное вымышленное существо на планете, — сказала она. — Серьезно. Можешь гордиться собой. Никто никогда не выдумывал ничего более отвратительного.

    Эти двое то пылали любовью, то ненавидели друг друга. По всей видимости, очередное охлаждение отношений произошло в мое отсутствие. Я действительно не знал, что и думать. Впервые между двумя аспектами завязался роман.

    Любопытно, что Джей Си абсолютно не в состоянии произнести вслух просьбу о том, чтобы я представил Айви с более пышными формами. Ему не по душе сталкиваться в открытую с тем фактом, что он — галлюцинация. Джей Си начинает чувствовать себя неуютно.

    Он оглядывал зал. Несмотря на очевидные заскоки, у Джей Си наметанный глаз. Он отлично справлялся с вопросами безопасности, замечая такие вещи, которые никогда не заметил бы я сам. Так что, возможно, неплохо, что он решил проигнорировать мое распоряжение.

    — В чем дело? — спросил я его. — Что-то не так?

    — Обычная паранойя, — подпустила шпильку Айви. — Помнишь, как он принял почтальона за террориста?

    Джей Си перестал изучать зал, сосредоточив все внимание на темнокожей женщине в элегантном брючном костюме, сидящей через три столика. Как только я ее заметил, женщина отвернулась к окну. На улице было темно, и в стекле отражался зал ресторана. Возможно, она продолжала наблюдать. 

    — Я проверю, — сказал Джей Си и удалился.

    — Стивен… — произнес Тобиас.

    Я вернулся взглядом к нашему столику и обнаружил, что Сильвия снова уставилась на меня широко раскрытыми глазами, словно позабыв о вилке в руке.

    Я заставил себя усмехнуться.

    — Прости! Отвлекся.

    — На что?

    — Ни на что. Ты рассказывала о своей матери…

    — Что тебя отвлекло?

    — Аспект, — неохотно ответил я.

    — Ты имеешь в виду, галлюцинация.

    — Да. Я оставил его дома. Он пришел без спросу.

    Сильвия пристально взглянула в тарелку.

    — Как интересно. Расскажи мне поподробнее.

    Опять эта ее вежливость. Я подался вперед.

    — Это не то, что кажется, Сильвия. Аспекты — всего лишь части меня. Вместилища моих знаний. Как… воспоминания, которые обретают собственную жизнь и начинают расхаживать вокруг.

    — Она не купилась, — заметила Айви. — Учащенно дышит. Пальцы напряжены… Стив, она знает о тебе больше, чем ты думаешь. Ее поведение отличается от обычного шока. Она ведет себя так, будто пришла на свидание к Джеку Потрошителю, и пытается сохранять спокойствие. 

    Я кивнул, выслушав информацию. 

    — Волноваться не о чем. — Или это я уже говорил? — Каждый аспект помогает мне в определенной сфере. Айви — психолог. Тобиас — историк. Они…

    — А что насчет того, который подошел минуту назад? — спросила Сильвия, подняв глаза и встретившись со мной взглядом. — Которого ты не ждал?

    — Солги, — сказал Тобиас.

    — Солги, — повторила Айви. — Скажи, что он, например, танцор балета.

    Но я произнес:

    — Джей Си — бывший морской пехотинец. И помогает мне в соответствующих вопросах. 

    — В соответствующих вопросах?

    — Вопросы безопасности. Тайные операции. Ситуации, когда мне угрожает опасность.

    — Он подсказывает тебе убивать людей?

    — Не то чтобы убивать, все совсем не так. Ну, ладно, почти так. Но обычно он шутит.

    Айви застонала.

    Сильвия встала из-за столика. 

    — Прошу прощения. Мне нужно освежиться.

    — Конечно.

    Подхватив сумочку и шаль, она покинула зал.

    — Не вернется? — спросил я Айви.

    — Шутишь? Ты только что сказал ей, что прибыл невидимый мужчина, который подговаривает тебя на убийства, хотя ты вовсе его не ждал.

    — Не самым гладким образом сложился разговор, — заметил Тобиас.

    Айви вздохнула и уселась на место Сильвии. 

    — По крайней мере, лучше, чем прошлый раз. Сколько она продержалась?.. Полчаса?

    — Двадцать минут, — произнес Тобиас, сверившись с высокими напольными часами ресторана.

    — Нужно что-то делать, — прошептал я. — Мы не можем слетать с катушек каждый раз, как дело доходит до возможных романтических отношений.

    — Зря ты рассказал ей про Джей Си, — ответила Айви. — Можно было что-нибудь придумать, а не вываливать правду. Пугающую, смущающую, джейсишную правду. 

    Я поднял и повертел свой напиток — лимонад в вычурном винном бокале.

    — Айви, моя жизнь — фальшивка. Фальшивые друзья. Фальшивые разговоры. Часто, когда у Уилсона выходной, я за целый день не перебрасываюсь словом ни с одним реальным человеком. Думаю, не стоит начинать отношения со лжи.

    Мы втроем сидели молча, пока не прибежал Джей Си, увернувшись по пути от настоящего официанта. 

    — Что? — спросил он, взглянув на Айви. — Уже спугнули ту цыпочку?

    Я отсалютовал ему бокалом.

    — Не будь слишком строг к себе, Стивен, — сказал Тобиас, положив ладонь на мое плечо. — Такую женщину, как Сандра, забыть нелегко, но рано или поздно шрамы заживут.

    — Шрамы не заживают, Тобиас, — ответил я. — Поэтому они так и называются.

    Я покрутил бокал, наблюдая за игрой света в кубиках льда.

    — Ага, ладно, как скажешь, — проговорил Джей Си. — Чувства, метафоры и все такое. Слушай, у нас проблема.

    Я посмотрел на него.

    — Та женщина, которую мы заметили раньше. Она… — Джей Си указал на столик в отдалении и осекся. Место женщины пустовало, пища осталась недоеденной.

    — Пора уходить? — спросил я.

    — Ага, — ответил Джей Си. — Прямо сейчас.
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    — Зен Ригби, частная охрана, — рассказывал Джей Си, пока мы спешили на выход. — Но на самом деле это всего лишь красивая вывеска для «убийцы по найму». Список приписываемых ей жертв не уступит по объему твоему психологическому портрету, дохляк. Ни одной улики. Она профессионал. 

    — Погоди, — произнесла Айви с другой стороны. — Ты утверждаешь, что на ужин в самом деле заявилась убийца?

    — По всей видимости, — ответил я. 

    Джей Си знал только то, что знал я сам, поэтому все, о чем он говорил, было извлечено из глубин моей памяти. Для проводимых нами операций я регулярно просматривал списки оперативников, шпионов и профессиональных киллеров.

    — Отлично, — сказала Айви, не глядя на Джей Си. — Теперь он станет просто невыносим.

    На выходе из ресторана по подсказке Джей Си я бросил мимолетный взгляд на лист бронирования. Этого оказалось достаточно, чтобы информация отложилась у меня в голове и аспекты получили к ней доступ.

    — Кэрол Вестминстер, — произнес Джей Си имя из списка. — Она уже использовала этот псевдоним раньше. Это точно Зен.

    Мы остановились снаружи, у парковочной стойки. Машины с шелестом проносились по мокрому асфальту. Вечерний дождь приглушил обычные едкие ароматы города, и теперь пахло не грязными, а недавно вымытыми бродягами. Служащий попросил парковочный талон, но я его проигнорировал и с помощью текстового сообщения дал знать Уилсону подогнать машину.

    — Джей Си, ты сказал, она работает по найму. Кто ее заказчик?

    — Точно не знаю, — ответил Джей Си. — По последним слухам она искала новое пристанище. Зен не из тех убийц, что нанимают на один раз. Компании работают с ней подолгу, используют ее, чтобы подчищать свои огрехи и решать проблемы полулегальными способами.

    Вся эта информация скрывалась у меня в подсознании, но было необходимо, чтобы ее озвучил Джей Си. Я не сумасшедший, просто мой разум фрагментирован. К сожалению, аспекты… ну, обычно они немного не в себе. Стоящий сбоку Тобиас бормотал, что Стэн — голос, который ему иногда слышался, — не предупредил о дожде. Айви демонстративно избегала взглядом несколько маленьких дырочек в почтовом ящике неподалеку. Неужели все всегда было так плохо? 

    — Возможно, это простое совпадение, — сказал Тобиас, покачав головой и прекратив изучать небо. — Убийцы, как и все остальные, тоже ужинают в ресторанах.

    — Возможно, — ответил Джей Си. — Но если это совпадение, я буду разочарован.

    — Руки чешутся пристрелить кого-нибудь сегодня вечером? — спросила Айви.

    — А как же. Но я не об этом. Ненавижу совпадения. Жизнь намного проще, когда считаешь, что каждый хочет тебя убить.

    Уилсон прислал сообщение: «Звонил старый друг. Хочет поговорить. Он в машине. ОК?»

    Я ответил: «Кто?»

    «Йол Чей».

    Я нахмурился. Йол? Не он ли нанял киллера? 

    «Ладно», — написал я Уилсону. 

    «Буду через пару минут», — ответил он.

    — Ого, — указал Джей Си в сторону. — Зацените!

    Неподалеку в сопровождении мужчины в костюме садилась в машину Сильвия. Глен, репортер «Мага». Захлопнув за девушкой дверцу, он взглянул на меня и пожал плечами, а затем, прикоснувшись к шляпе, отсалютовал и забрался в машину с другой стороны.

    — Я знала, у нее что-то на уме! — воскликнула Айви. — Подстава! Готова поспорить, она записала весь разговор.

    Я застонал. «Маг» считался одним из самых ужасных бульварных изданий в том смысле, что в нем публиковалась толика правды вперемешку с выдумками, и читатели верили написанному. Большую часть жизни я избегал внимания прессы, но с недавних пор газеты и новостные сайты вцепились в меня мертвой хваткой. 

    Джей Си раздраженно покачал головой и убежал проверить периметр, пока мы ожидали машину.

    — А я ведь предупреждала, дело нечисто, — сказала Айви, сложив руки на груди. 

    Мы стояли под навесом парковочной стойки, сверху барабанил дождь.

    — Знаю.

    — Обычно ты не настолько доверчив. Меня беспокоит, что женщины становятся твоей «мертвой зоной».

    — Понял.

    — И Джей Си снова не подчиняется приказам. Явился по своему желанию, когда ты недвусмысленно оставил его дома. Кстати, мы так ни разу и не обсудили случившееся в Израиле. 

    — Мы справились с тем делом. Вот и все, что случилось.

    — Джей Си стрелял из твоего пистолета, Стив. Он — аспект — стрелял в настоящих людей.

    — Он направлял мою руку, — поправил я. — Стрелял я сам.

    — Грань между нами никогда не размывалась. — Айви встретилась со мной взглядом. — Ты снова пытаешься разыскать Сандру. Думаю, ты намеренно загубил сегодняшнее свидание, чтобы имелось оправдание избегать их в будущем. 

    — Ты торопишься с выводами.

    — Хорошо бы, — сказала Айви. — Мы добились равновесия, Стив. Все шло своим чередом. Я не хочу снова беспокоиться об исчезающих аспектах. 

    Наконец подъехал лимузин. За рулем сидел Уилсон — мой дворецкий. Было уже поздно, а постоянный водитель работал по обычному восьмичасовому графику. 

    — Кто там на заднем сидении? — спросил подбежавший Джей Си, пытаясь рассмотреть через затемненные стекла, кто скрывается внутри лимузина.

    — Йол Чей, — ответил я.

    Хмыкнув, Джей Си потер подбородок.

    — Думаешь, он замешан? — спросил я.

    — Готов поставить на это твою жизнь.

    Восхитительно. Что ж, как бы там ни было, встречи с Йолом всегда интересны. Служащий парковки ресторана распахнул передо мной дверцу. Я уже хотел было залезть внутрь, но Джей Си остановил меня, упершись рукой в грудь, вытащил из кобуры пистолет и заглянул внутрь лимузина.

    Закатив глаза, я повернулся к Айви, но она на меня не смотрела — с нежной улыбкой наблюдала за Джей Си. Что же происходит между этими двумя?

    Джей Си выпрямился и, кивнув, убрал руку. Внутри лимузина расположился Йол Чей. На нем был белоснежный костюм, серебряный галстук-бабочка и лакированные черно-белые туфли на шнурках. Образ завершали солнечные очки в усеянной бриллиантами оправе. В высшей степени странный вид для пятидесятилетнего корейского бизнесмена, однако для Йола подобное в порядке вещей.

    — Сти-и-ивэ-э! — произнес он с довольно заметным корейским акцентом и выставил кулак для приветствия. — Как поживаешь, чувак?

    — Меня отвергли, — ответил я, пропуская в салон аспектов, чтобы служащий парковки не закрыл дверцу у них перед носом. — Свидание не продлилось и часа.

    — Как же так? Что же на уме у этих женщин? 

    — Не знаю, — сказал я, забравшись в лимузин, когда аспекты устроились внутри. — Полагаю, им нужен парень, который не смахивает на маньяка.

    — Тоска, — ответил Йол. — Как можно не закрутить с тобой роман? Да за тебя нужно держаться руками и ногами! Одно тело, сорок личностей. Бесконечное разнообразие.

    Он не совсем понимал, что представляют из себя мои аспекты, но я не обижался. Я и сам не всегда понимал, что же они такое.

    Я принял от Йола стакан лимонада. Помощь в решении одной его проблемы пару лет назад обернулась для меня морем веселья и меньшими усилиями, чем за все прошлые дела, вместе взятые. Даже несмотря на то, что пришлось научиться играть на саксофоне.

    — Сколько сегодня? — спросил Йол, кивнув на пространство лимузина.

    — Только трое.

    — И шпион здесь?

    — Я не из ЦРУ, а из спецназа, тупица, — отозвался Джей Си.

    — Он не особенно рад меня видеть? — ухмыльнулся Йол за сверкающими очками. 

    — Можно и так сказать, — ответил я.

    Ухмылка Йола стала еще шире, затем он вытащил мобильник и нажал несколько клавиш. 

    — Джей Си, я только что пожертвовал от твоего имени десять штук баксов в «Движение Брейди против насилия с применением огнестрельного оружия»[1]. Подумал, тебе будет интересно узнать.

    Джей Си зарычал. Буквально зарычал.

    Откинувшись на спинку сидения, я изучал Йола. За нами следовал лимузин с его людьми. По всей видимости, бизнесмен снабдил Уилсона указаниями, куда ехать, потому что двигались мы явно не в сторону дома.

    — В отличие от большинства остальных, — сказал я, — ты подыгрываешь моим аспектам, Йол. Почему?

    — Для тебя это не игра, так? — спросил он, развалившись на сидении.

    — Так.

    — Значит, и для меня не игра.

    Его мобильник издал трель, похожую на птичий крик. 

    — Настоящий крик орла, — определил Тобиас. — Большинство людей удивляются, когда слышат, как он звучит на самом деле, потому что американские СМИ при показе орла используют крик краснохвостого сарыча[2]. Считается, что орел издает недостаточно величественные звуки. Вот так мы и лжем сами себе об истинной сущности нашего национального символа…

    И Йол использовал крик орла в качестве рингтона. Интересно. Ответив на звонок, бизнесмен заговорил по-корейски.

    — Нам обязательно иметь дело с этим клоуном? — спросил Джей Си.

    — Мне он нравится, — произнесла Айви, сидящая рядом с Йолом. — Кроме того, ты сам говорил, что он, вероятно, связан с той убийцей.

    — Ну, ладно, — ответил Джей Си. — Можно выбить из него правду. С помощью старого доброго метода убеждения из пяти пунктов. — Он сжал кулак и стукнул им по ладони другой руки.

    — Ты невыносим, — вздохнула Айви.

    — Я? Он такой странный, что, может, даже прибалдеет от этого.

    Йол закончил разговор.

    — Проблемы? — спросил я.

    — Новости по моему последнему альбому.

    — Хорошие?

    Йол пожал плечами. Он выпустил пять музыкальных альбомов, и все они провалились с громким треском. Однако, когда ты миллиардер, занимающийся сырьевыми инвестициями, такая мелочь, как плохие продажи собственного рэпа, не заставит отказаться от выпуска очередного альбома. 

    — Итак… — произнес Йол. — Скорее всего, мне понадобится помощь в решении одного вопроса.

    — Наконец-то! — воскликнул Джей Си. — И лучше бы дело не касалось этой его ужасной музыки. — Он сделал паузу. — А вообще, если нам понадобится новый вид пытки… 

    — Работа связана с женщиной по имени Зен? — спросил я.

    — С кем? — нахмурился Йол.

    — Профессиональный наемный убийца, — пояснил я. — Наблюдала за мной во время ужина.

    — Может, напрашивалась на свидание, — весело ответил Йол.

    Я выгнул бровь.

    — Возникшая проблема не исключает опасности, и наши конкуренты вполне могли нанять подобных… одиночек. Но, даю слово, на меня она не работает.

    — Работа интересная? — спросил я.

    Йол ухмыльнулся.

    — Нужно отыскать труп.

    — О-о-о-о… — протянул Джей Си.

    — Пустая трата нашего времени, — добавил Тобиас.

    — Это еще не все, — сказала Айви, изучая выражение лица Йола.

    — В чем загвоздка? — спросил я его.

    — Важен не труп, — сказал Йол, подавшись вперед. — А то, что ему известно.
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    — «Информационные Инновации Инкорпорейтед», — прочитал Джей Си вывеску перед бизнес-комплексом, когда мы подъехали к охраняемым воротам. — Даже на мой вкус глупое название. — Он помедлил мгновение. — Глупое, да?

    — Немного банальное, — согласился я.

    — Основана инженерами, — сказал Йол, — управляется инженерами и, к сожалению, названа инженерами. Нас ждут внутри. Не забывай, Стив: то, что я прошу тебя сделать, выходит за рамки дружбы. Справься с этим делом, и больше не будешь мне должен. Даже, скорее, наоборот. 

    — Если в этом деле действительно замешана женщина-киллер, Йол, — неохотно проговорил я, — ничего не выйдет. Я не стану рисковать жизнью из дружеского одолжения.

    — А как насчет состояния?

    — Я и так богат.

    — Не просто богатство, а состояние. Полная финансовая независимость.

    Пришлось призадуматься. В деньгах я не нуждался. Но моим галлюцинациям требовалась уйма места и денежных вложений: многочисленные комнаты в особняке, несколько мест в самолете каждый раз, как я куда-нибудь летел, целый автопарк с водителями, куда бы я ни поехал на продолжительное время. Наверное, можно поселиться в доме поменьше и заставить аспектов обитать в подвале или в хижинах на газоне. Проблема заключалась в том, что когда они были несчастливы — когда иллюзия счастья начинала трещать по швам — все оборачивалось для меня… не лучшим образом.

    Со временем я научился справляться с ситуацией. Какая бы извращенная психология не заставляла крутиться шестеренки в моей голове, теперь я гораздо более стабилен, чем раньше. Хотелось бы, чтобы все оставалось по-прежнему.

    — Тебе лично угрожает опасность? — спросил я Йола.

    — Не знаю. Возможно. — Он протянул мне конверт.

    — Деньги? 

    — Акции «И-3», — пояснил Йол. — Я купил компанию шесть месяцев назад. Их исследования революционны. В конверте 10%-ная доля акций компании. Я уже оформил документы. Эти акции твои, неважно, возьмешься ли ты за дело. Плата за консультацию.

    Я принял конверт.

    — Если я не решу твою проблему, это бесполезная трата денег, верно?

    Йол ухмыльнулся.

    — Верно. Но, если у тебя получится, содержимое конверта будет стоить десятки миллионов. Может быть, даже сотни.

    — Ни хрена себе, — удивился Джей Си.

    — Словечки! — осадила его Айви, чувствительно двинув в плечо. 

    Если так будет продолжаться и дальше, между ними разразится либо полноценный скандал, либо горячая любовная сцена. Никогда не знаешь заранее. 

    Я перевел взгляд на Тобиаса, сидящего напротив. Он наклонился вперед, сцепив руки, и посмотрел мне прямо в глаза.

    — С такими деньгами мы могли бы добиться многого. У нас появились бы ресурсы, чтобы наконец выследить ее.

    Сандра многое знала обо мне и о том, как устроен мой мозг. Она понимала, кто такие аспекты. Черт, именно она и объяснила, как с ними уживаться. Эта женщина меня покорила. 

    А затем исчезла. Не успел я и глазом моргнуть.

    — Камера, — напомнил я.

    — Камера не работает, — возразил Тобиас. — Арно говорит, что у него могут уйти годы на то, чтобы разобраться, в чем дело.

    Я повертел конверт в пальцах.

    — Она активно препятствует любым твоим попыткам разыскать ее, Стивен, — добавил Тобиас. — Глупо отрицать: Сандра не хочет, чтобы ты ее нашел. Чтобы добраться до нее, нам потребуются ресурсы: возможность некоторое время не браться за дела, деньги на преодоление возникающих трудностей.

    Я взглянул на Айви. Она покачала головой. Айви и Тобиас расходились во мнениях насчет Сандры, но Айви уже высказала все, что думает по этому поводу, раньше. 

    Я снова посмотрел на Йола.

    — Насколько я понимаю, нужно дать согласие до того, как ты посвятишь меня в ваши технологии?

    Йол развел руками.

    — Я доверяю тебе, Стив. Эти деньги — твои. Просто выслушай, что скажут мои люди. Больше я ни о чем не прошу. Согласишься или откажешься позже.

    — Договорились. — Я засунул конверт в карман. — Давай послушаем, что они скажут. 
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    «И-3» была одной из тех компаний «новых» технологий, коридоры которой напоминали детский сад: стены выкрашены в яркие цвета, повсюду бобовые пуфы[3]. Йол достал из морозильника несколько брикетов мороженого и раздал охранникам. Я отказался, спрятав руки за спину, и Йол помахал брикетом в пустоте между нами.

    — С удовольствием, — сказала Айви, протягивая руки.

    Я указал на нее, и Йол бросил брикет. Возникло затруднение. Те, кто близко работают со мной, знают, что нужно лишь изобразить жест, а мой мозг дорисует остальные детали. Однако Йол бросил брикет по-настоящему, и на мгновение мое воображение дало сбой.

    Брикет раздвоился. Айви поймала один из них и уклонилась от второго. Тот шмякнулся о стену и отскочил на пол.

    — Зачем мне два? — спросила Айви, сделав большие глаза. 

    Она перешагнула через упавшее мороженое и развернула свой брикет как ни в чем не бывало, но вид у нее был обескураженный. Каждый раз, когда мостик, перекидываемый мною между воображаемым и настоящим мирами, давал трещину, я и аспекты оказывались в опасной ситуации.

    Мы пошли дальше мимо конференц-залов со стеклянными стенами. Большинство из них пустовало, что вполне ожидаемо в такое время суток, но каждый стол усеивали конструкции из маленьких пластиковых кубиков. По всей видимости, деловые совещания в «И-3» не обходились без сопутствующих демонстраций из «Лего».

    — Девушка в приемной — новенькая, — заметила Айви. — Еле отыскала именные бейджики посетителей.

    — Или посетители здесь — редкость, — добавил Тобиас.

    — Система безопасности — сплошной кошмар, — прорычал Джей Си.

    Взглянув на него, я нахмурился.

    — Двери открываются карточками-ключами. Неплохая защита. 

    Джей Си фыркнул.

    — Карточки-ключи? Я тебя умоляю. Взгляни на все эти стеклянные стены. Яркие цвета, уютные ковры… а там что, неужели шина-качели[4]? Все здесь просто кричит: «Эй, придержи-ка дверь для парня, идущего следом». Карточки-ключи бесполезны. Хорошо хоть большая часть компьютеров развернута мониторами от окон.

    Я легко представил, каким это место было днем: шутливая атмосфера, контейнеры с разными вкусностями в коридоре, запоминающиеся слоганы на стенах. Обстановка, тщательно выверенная и спланированная с тем расчетом, чтобы творческие личности чувствовали себя здесь комфортно. Словно вольер для ботанов. До сих пор витавшие в воздухе ароматы свидетельствовали о наличии кафетерия, скорее всего, бесплатного. Инженеры всегда сыты и не стремятся покинуть офис. Зачем спешить домой, когда есть возможность поужинать прямо здесь? А если уж крутишься поблизости, заодно можно и поработать… 

    Теперь этот шутливый дух креатива не чувствовался. Мы проходили мимо инженеров, задержавшихся на работе. Они сидели, уткнувшись в компьютеры, замечали нас, еще больше втягивали голову в плечи и больше не поднимали глаз. В комнате отдыха сиротливо ждали своего часа настольный футбол и игровые автоматы. Казалось бы, даже вечером в таком месте должен стоять гул веселых голосов, но до нас доносились лишь приглушенные перешептывания и случайный писк простаивающего игрового автомата.

    Айви взглянула на меня и, видимо, осталась довольной тем, что я все это заметил. Жестами она показала, чтобы я продолжал размышлять. В чем же дело? 

    — Инженерам все известно, — сказал я Йолу. — Произошло нарушение системы безопасности. Они в курсе и беспокоятся, что компания под угрозой.

    — Так и есть, — подтвердил Йол. — Информация не должна была к ним просочиться.

    — Как это произошло?

    — Ты ведь знаешь этих компьютерщиков. — Йол не снимал свои сверкающие очки. — Свободное распространение информации, участие работников в процессе принятия решений и все такое. Начальство устроило собрание, чтобы объяснить, что случилось, и пригласило всех, кого только можно, кроме, разве что, чертовой уборщицы.

    — Словечки! — напомнила Айви.

    — Айви не нравится, когда ты ругаешься, — сказал я.

    — А я выругался? — искренне удивился он.

    — Айви немного чопорная, — пояснил я. — Йол, что за технологии? Что они здесь разрабатывают?

    Йол остановился у конференц-зала — более укромного, всего лишь с одним маленьким окошком на двери. Внутри ожидали несколько мужчин и женщин.

    — Пусть сами расскажут, — сказал Йол.

    Один из охранников открыл перед нами дверь.
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    — Каждая клетка в вашем теле содержит примерно семьсот пятьдесят мегабайт информации, — рассказывал инженер. — Для сравнения, в одном пальце информации больше, чем во всем интернете. Конечно, информация многократно повторяется, но факт остается фактом. Клетки способны служить прекрасным хранилищем данных. 

    Инженер Гарвас был приветливым мужчиной в рубашке на пуговицах, из кармана которой торчали очки-«капельки». Никто не назвал бы его полным, но из-за сидячей работы фигура инженера несколько расплылась. Во время рассказа он собирал динозавра из кубиков «Лего». Йол вышел в коридор, чтобы ответить на звонок.

    — Вы понимаете, какой здесь кроется потенциал? — продолжил Гарвас, прилаживая динозавру голову. — С годами технологические устройства становятся все более портативными. Люди устают таскать массивные ноутбуки, телефоны, планшеты. Наша цель заключается в том, чтобы избавиться от них и начать использовать само тело.

    Я бросил взгляд на аспектов. Айви и Тобиас сидели за столом вместе с нами. Джей Си подпирал косяк у двери и зевал.

    — Человеческое тело — невероятно эффективный механизм, — подхватил другой инженер, энергичный худощавый мужчина, которого звали Лэрами. Он строил из «Лего» высокую башню. — Огромное хранилище данных, самовоспроизводящиеся клетки, собственный источник энергии. К тому же, по современным производственным стандартам тело очень долговечно.

    — Значит, вы превращаете человеческие тела в компьютеры, — сказал я.

    — Они и без нас компьютеры, — ответил Гарвас. — Мы просто добавляем несколько новых особенностей.

    — Только представьте, — заговорила третий инженер, Лорали, — стройная женщина с сердцевидным личиком. — Что, если вместо ноутбука вы используете уже встроенный в вас органический компьютер? Большой палец — хранилище информации, глаза — экран. Вместо подзарядки громоздкой батареи съедаете утром дополнительный сэндвич — и все.

    — Как-то жутковато звучит, — произнес Джей Си.

    — Пожалуй, соглашусь, — сказал я.

    — Что? — спросил Гарвас.

    — Фигура речи, — ответил я. — Получается, в большом пальце хранятся данные. То есть это как бы… э-э… USB-накопитель?

    — Он собирался сказать «флеш-накопитель»[5], — сказал Лэрами. — Нам действительно пора прекратить использовать большой палец в качестве примера.

    — Но это так изящно отражает смысл! — воскликнула Лорали.

    — Как бы там ни было, — продолжил Гарвас, — наши действия не сказываются на внешнем виде органа. — Он поднял вверх большой палец.

    — Вы уже провели эксперимент? — спросил я. — На себе?

    — Ненормальные, — прокомментировал Джей Си, поежившись. — Сразу предупреждаю, дело кончится зомби. 

    — Мы провели только самые первые тесты, — пояснил Гарвас. — Большая часть из того, что вы услышали, — пока лишь мечта, цель. Мы занимались исключительно вопросом хранения данных и добились хороших результатов. В наших силах записать информацию, которая останется в теле и будет перезаписываться в новые клетки. Мой большой палец — резервная копия моего ноутбука. Как видите, нет никаких негативных последствий.

    — Мы храним данные в ДНК мышц, — взволнованно продолжил Лэрами. — В генетическом материале и так огромное количество ненужной информации. Мы копируем сам процесс. Нужно всего лишь добавить дополнительную цепочку данных с отметкой для тела их не учитывать. Как в комментариях к программному коду.

    — Прошу прощения, — произнес Джей Си. — Я не говорю на языке ботанов. Что он сейчас сказал?

    — С помощью специальных символов программисты дают знать программе, что комментарии в коде следует пропускать, не учитывать, — объяснила Айви. — Таким образом можно оставлять заметки для других программистов.

    — Да-а, — протянул Джей Си. — Полная тарабарщина. Спроси его насчет зомби.

    — Стив, — обратилась ко мне Айви, демонстративно игнорируя Джей Си, — эти люди взволнованы и серьезны. Их глаза разгораются, как только речь заходит о работе. Но есть что-то еще. Они откровенны, но чего-то опасаются. 

    — Говорите, это абсолютно безопасно? — спросил я троицу инженеров.

    — Безусловно, — ответил Гарвас. — На протяжении веков люди точно так же взаимодействуют с бактериями.

    — Проблема не в хранении данных, а в доступе к ним, — продолжила Лорали. — Мы можем легко хранить информацию в клетках, но ее запись и считывание представляют большую трудность. Необходимо делать инъекцию, чтобы записать данные, и удалять клетки, чтобы их извлечь.

    — Один из членов нашей исследовательской группы, Панос Махерас, работал над прототипом способа доставки информации с помощью вируса, — сказал Гарвас. — Вирус заражает клетки, встраивая генетические данные в ДНК.

    — Как мило, — произнесла Айви.

    Я скорчил гримасу.

    — Все абсолютно безопасно, — уверил Гарвас, слегка нервничая. — В вирус внедрены предохранительные меры, предупреждающие его чрезмерное распространение. Мы провели лишь несколько испытаний и были очень осторожны. И, заметьте, вирус — лишь один из методов, которые мы исследуем.

    — Скоро мир изменится, — добавил Лэрами. — Со временем мы сможем записывать информацию на генетический жесткий диск любого человеческого тела с помощью его собственных гормонов…

    Я вскинул руку.

    — На что способен разработанный вами вирус прямо сейчас?

    — В худшем случае? — спросила Лорали.

    — Я здесь не для того, чтобы беседовать о принцессах и единорогах.

    — В худшем случае, — ответила Лорали, переглянувшись с остальными, — вирус, над которым работал Панос, может быть использован для доставки огромных объемов бесполезной информации в человеческую ДНК или, наоборот, ее удаления.

    — Значит… все же зомби? — спросил Джей Си.

    Айви скривилась.

    — Обычно Джей Си ведет себя как идиот, но… правда, очень похоже на зомби.

    «Только не снова», — подумал я.

    — Ненавижу зомби. 

    Инженеры воззрились на меня с недоумением.

    — Зомби?.. — переспросила Лорали.

    — К этому все идет, верно? — уточнил я. — Вы случайно превратили человека в зомби? 

    — Ого, — произнес, Гарвас. — Это в миллион раз круче, чем то, что мы на самом деле сделали.

    Остальные посмотрели на него, и он пожал плечами.

    — Мистер Лидс. — Лэрами снова повернулся ко мне. — Мы не в каком-нибудь фантастическом фильме. Удаление участков ДНК не обращает человека в подобие зомби мгновенно. Просто возникают отклонения на клеточном уровне. Согласно нашим экспериментам, эти отклонения имеют свойство бесконтрольно разрастаться.

    — Не зомби. — Меня пробрал озноб. — Рак. Вы создали вирус, который вызывает рак.

    Гарвас поморщился.

    — Что-то вроде.

    — Результаты исследований носят непредумышленный характер, полностью управляемы и представляют опасность только при злом умысле, — сказал Лэрами. — Да и кому придет в голову что-то подобное?

    Мы все уставились на него, и на мгновение повисла тишина.

    — Давайте его пристрелим, — предложил Джей Си.

    — Хвала небесам, — произнес Тобиас. — Уже больше часа ты не предлагал никого пристрелить, Джей Си. Я начал волноваться, все ли с тобой в порядке.

    — Нет, послушайте, — упорствовал Джей Си. — Пристрелим этого кретина, и все присутствующие получат важный жизненный урок: не стоит быть бестолковыми чокнутыми учеными.

    Я вздохнул, не обращая внимания на аспектов.

    — Вы сказали, что над вирусом работал некто по имени Панос? Я хочу с ним поговорить.

    — Не выйдет, — ответил Гарвас. — Он… вроде как мертв.

    — Какая неожиданность, — съязвил Тобиас, а Айви вздохнула и потерла лоб.

    — Что? — спросил я, повернувшись к Айви.

    — Йол упомянул, что в деле замешан труп, — сказала Айви. — Компания занимается хранением данных в человеческих клетках. Следовательно…

    Я взглянул на Гарваса.

    — Он у него, верно? Рецепт вируса? Тот инженер сохранил сведения по вашим разработкам в собственных клетках?

    — Да, — ответил Гарвас. — И кто-то украл его тело.
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    — Система безопасности — кошмар, — бурчал Джей Си, пока мы шли к офису покойного генного инженера Паноса.

    — Насколько нам известно, — сказала Лорали, — в смерти Паноса нет ничего необычного. Мы все были безутешны, когда наш друг погиб. Никто ничего не заподозрил, все считали, что произошел обычный несчастный случай на горнолыжном склоне.

    — Да-да, — отозвался Джей Си, обогнавший остальных аспектов. — Ученый работал над вирусом, который может уничтожить человечество, и погиб при странных обстоятельствах. Что же тут подозрительного?

    — Джей Си, время от времени действительно происходят несчастные случаи, — ответил Тобиас. — Если кто-то хотел заполучить его секреты, убийство и кража тела, на мой взгляд, — не самый лучший вариант.

    — Вы уверены, что он мертв? — спросил я Гарваса, который шел сбоку. — Вдруг это какая-то хитрость, что-то из серии шпионских уловок?

    — Мы абсолютно уверены, — ответил тот. — Я видел труп. Шея… живого человека не может быть вывернута под таким углом.

    — Не помешает убедиться, — сказал Джей Си. — Потребуй отчет коронера[6], с фото, если есть.

    Я рассеянно кивнул.

    — Если проследить за простейшей цепочкой событий, все вполне логично, — сказала Айви. — Он умирает. Кто-то обнаруживает, что в его клетках хранится информация. Тело похищают. Я не утверждаю, что все произошло именно так, но похоже на правду.

    — Когда исчезло тело? — спросил я.

    — Вчера, — ответила Лорали. — Спустя два дня после несчастного случая. Похороны должны были состояться сегодня.

    Мы остановились в коридоре, стены которого были разрисованы веселыми россыпями пузырей, и Гарвас открыл ближайшую дверь карточкой-ключом.

    — У вас есть какие-то предположения? — спросил я его.

    — Никаких, — ответил он. — Вернее, их слишком много. Наша область исследований на пике спроса. Многие биотехнологические компании соревнуются друг с другом. За похищением может стоять любой из наших менее порядочных конкурентов. 

    Гарвас распахнул передо мной дверь. 

    Я взялся за нее и придержал, сбив инженера с толку. Не сделай я этого, Гарвас шагнул бы в дверь одновременно с аспектами. Инженеры пошли дальше, за ними проследовали аспекты и я сам. Куда запропастился Йол? 

    — Выяснить, кто стоит за похищением, нетрудно, — сказал Джей Си. — Необходимо всего лишь определить, кто нанял следить за нами ту убийцу. Чего я не понимаю, так это почему все настолько обеспокоены? Ну, случайно изобрели ботаны раковую машину. Подумаешь! У меня и так уже есть одна.

    Джей Си вытащил мобильный телефон и покрутил им перед нами.

    — У тебя есть мобильник? — недовольно спросила Айви.           

    — Конечно, — ответил Джей Си. — У всех есть мобильники.

    — И кому ты собираешься звонить? Санта Клаусу?

    Поджав губы, Джей Си спрятал телефон. Айви избегала касаться вопроса нереальности аспектов, однако мне всегда казалось, что в глубине души она, в отличие от Джей Си, не придает этому большого значения. Пока мы шли по очередному коридору, Айви поравнялась с Джей Си и попыталась его успокоить. Похоже, ей стало стыдно за то, что она напомнила ему о его природе.

    Эта часть здания меньше походила на детский сад и больше напоминала стоматологическую поликлинику. Вдоль коридора, оформленного в желто-коричневых тонах, тянулся ряд дверей в отдельные офисы. У дверных проемов красовались искусственные растения. Пока мы шли к офису Паноса, Гарвас выудил из кармана очередной магнитный ключ. 

    — Гарвас, почему вы не обратились с вашим вирусом к властям? 

    — Они захотели бы использовать его в качестве оружия.

    — Вряд ли, — возразил я, придержав инженера за руку. — Очень сомневаюсь. Такое оружие не обладает никакими тактическими преимуществами. Зачем заражать вражеских солдат раком? Потребуются месяцы или даже годы, чтобы проявился эффект, да и то несущественный. Такое оружие может оказаться полезным только как угроза против мирного населения.

    — Он вообще не задумывался как оружие.

    — Как и порох, которым поначалу заряжали фейерверки.

    — Я ведь упоминал, что мы искали другие способы считывать и записывать информацию в клетки? — спросил Гарвас. — Без применения вируса.

    Я кивнул.

    — Скажем так, те проекты появились из-за того, что многих из нас беспокоил подход с использованием вируса. Исследования Паноса были приостановлены, так как мы пытались добиться того же результата с помощью аминокислот.

    — И все равно следовало обратиться к властям.

    — И что, вы думаете, они сделали бы? — Гарвас посмотрел мне прямо в глаза. — Погладили нас по головке? Поблагодарили? Знаете, что случается с лабораториями, которые изобретают подобное? Они исчезают: или переходят под крыло государства, или распускаются. Наши исследования важны и, не скрою, весьма прибыльны. Мы не хотим, чтобы нас закрыли, не хотим, чтобы здесь устроили полномасштабное расследование. Мы просто хотим избавиться от всей этой проблемы. 

    Он открыл дверь, за которой оказался маленький, опрятный офис. Со стен на нас смотрели актеры фантастических фильмов: их фото с автографами в одинаковых рамках украшали помещение. 

    — Вперед, — сказал я аспектам, удержав Гарваса.

    Войдя в офис, троица принялась рассматривать и трогать предметы на столе и стенах.

    — У него греческие корни, — подметила Айви, изучая книги и фото на стене. — Во втором поколении, как мне кажется, но знает язык.

    — Как? — удивился Джей Си. — Разве Панос — не черто…

    — Осторожнее со словечками, — перебила Айви.

    — …не мексиканское имя?

    — Нет. — Тобиас склонился над столом. — Стивен, будь добр?

    Я подошел к столу и переложил документы так, чтобы Тобиас мог хорошенько изучить каждый из них. 

    — Счета от местной фаблаб-мастерской[7]… — произнес он. — Брошюра с Линукс-конвента… DIY-журнал[8]… Наш друг — мейкер.

    — А теперь, пожалуйста, для тупых, — проворчал Джей Си.

    — Это субкультура технофилов и креативщиков, Джей Си, — пояснил Тобиас. — Аналогичная или, возможно, обособившаяся от общего движения, пропагандирующего открытое программное обеспечение. В их среде ценится практическое мастерство, совместная работа и особенно творческий подход в сфере технологий. 

    — Он сохранил именные бейджики с каждого конвента, на котором побывал. — Айви указала на стопку бейджиков. — И все они подписаны не знаменитостями, а, дай угадаю, людьми, чьи выступления он посетил. Мне знакома пара-тройка имен.

    — Видишь ластик на полу? — добавил Джей Си. — Ковер протерт. Панос часто заклинивал дверь, чтобы та не закрывалась. Пытался перехитрить автоматический замок. Ему нравилось держать офис нараспашку, чтобы можно было перекинуться парой слов с проходящими по коридору.

    Я обратил внимание на несколько слоганов, приклеенных над столом: «Поддержим открытый код», «Информация в каждые руки», «У слов не должно быть цены». 

    Тобиас попросил меня сесть за компьютер. Тот не был защищен паролем. Джей Си выгнул бровь.

    Последними посещенными вебсайтами оказались форумы, на которых Панос энергично, но вежливо переписывался на темы информации и технологий.

    — Энтузиаст, — заметил я, бегло просматривая несколько электронных писем. — И любил пообщаться. Искренне нравился окружающим. Завсегдатай конвентов для компьютерщиков. Даже если поначалу из него было трудно вытянуть хоть слово об этих конвентах, через некоторое время казалось, что словесный поток не остановить. Всегда что-то мастерил. «Лего» — его идея, верно?

    Гарвас подошел и встал рядом со мной.

    — Как?..

    — Он верил в свою работу, — продолжил я, прищурившись и читая одно из сообщений Паноса на форуме, посвященном Линуксу. — Но был не в восторге от организационной структуры компании, верно? 

    — Как и многие из нас, он считал инвесторов раздражающей, но необходимой частью любимого дела. — Гарвас помедлил. — Он не продал нас конкурентам, Лидс, если вы задаетесь подобным вопросом. Он никогда бы так не поступил.

    — Согласен, — ответил я, крутанувшись на стуле. — Если бы этот человек собрался предать компанию, он просто разместил бы всю информацию в интернете. Очень маловероятно, что он продал бы ее какой-то другой злобной корпорации, а не распространил бесплатно.

    Гарвас расслабился.

    — Мне нужен список компаний-конкурентов, — сказал я. — И отчет коронера с фотографиями тела. Подробности по исчезновению трупа. Также понадобятся сведения о местожительстве Паноса, его семье и всех известных друзьях, не связанных с работой.

    — Значит… вы согласны нам помочь?

    — Я найду тело, Гарвас, — сказал я, вставая. — Но сперва придушу вашего работодателя.
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    Я нашел Йола в кафетерии. Он сидел в одиночестве, окруженный чистыми белыми столиками и зелеными, красными и желтыми стульями. Каждый столик украшала чаша с лимонами.

    Пустое разноцветное помещение, казалось, затаило дыхание в ожидании. Жестом велев аспектам подождать снаружи, я направился к Йолу высказать накопившееся с глазу на глаз. Он снял свои сверкающие очки и теперь выглядел почти как обычный бизнесмен. Носил ли он их, чтобы соответствовать образу звезды или чтобы окружающие не видели его проницательных глаз, полных уверенности и лукавства?

    — Ты меня подставил, — начал я, сев напротив. — Жестоко и беспощадно, как настоящий профи.

    Йол промолчал.

    — Если эта история выплывет наружу, — продолжил я, — а «И-3», черт побери, затрещит по всем швам, я окажусь замешан как совладелец компании.

    Я подождал, чтобы Айви сделала выговор за словечки, хотя ничего страшного не сказал. Но она ждала снаружи.

    — Расскажешь правду, — ответил Йол. — Нетрудно доказать, что ты получил акции только сегодня.

    — Не пойдет. Я сенсация, Йол. Парень со странностями. От меня журналисты не отстанут. Если я хоть как-то причастен, никакие отговорки не спасут меня от первых полос бульварных изданий, и ты это знаешь. Ты специально соблазнил меня акциями, чтобы мы оказались в одной упряжке, подонок.

    Йол вздохнул. Без очков он казался гораздо старше.

    — Может быть, — сказал он, — я всего лишь хотел, чтобы ты почувствовал себя на моем месте. Я понятия не имел обо всей этой истории с раком, когда купил компанию. Они вывалили на меня ужасные подробности своего фиаско пару недель назад.

    — Йол, — ответил я, — тебе нужно обратиться к властям. Все гораздо сложнее, чем твои или мои интересы.

    — Знаю. Уже обратился. Сегодня федералы пришлют официальных лиц из ЦКПЗ[9]. Инженеров поместят в карантин. Меня, скорее всего, тоже. Я больше никому ничего не рассказывал. Но, Стивен, власти ошибаются, их точка зрения неверна. Дело не в заболевании, а в информации.

    — Тот труп, — кивнул я. — Как «И-3» допустила подобное? Разве он не считался ходячим жестким диском в прямом смысле слова?

    — Тело должны были кремировать, — пояснил Йол. — Это входит в корпоративный контракт. Никто не предполагал, что могут возникнуть проблемы. Однако в любом случае вытащить информацию не так легко. Каждый сотрудник обязан шифровать данные, которые сохраняет в своих клетках. Слышал о шифре Вернама? 

    — Конечно, — ответил я. — Симметричное шифрование, которое можно дешифровать только с помощью уникального ключа. Считается, что его вообще нельзя взломать.

    — С математической точки зрения, это единственный вид шифрования, который нельзя взломать, — уточнил Йол. — Сам процесс не особенно практичен для ежедневного использования, но то, чем занимались здесь, и не должно быть практичным. Пока что. Политика компании обязывала зашифровать информацию с помощью уникального ключа перед тем, как записать ее в тело. Чтобы считать данные, необходим ключ. К сожалению, ключ Паноса не у нас.

    — Это если он следовал требованиям и зашифровал данные.

    Йол скривился.

    — Ты заметил?

    — Наш покойный друг не слишком заботился о безопасности.

    — Значит, остается только надеяться, что он воспользовался ключом, — тогда похитители не смогут считать сохраненную информацию. И, возможно, мы в безопасности.

    — Если только они не найдут ключ.

    Йол пододвинул ко мне толстую папку.

    — Именно. Перед нашим приездом я приказал распечатать кое-что для тебя.

    — И что это такое?

    — Полная активность Паноса в сети за последние месяцы: электронные письма, сообщения на форумах. Мы не смогли ничего обнаружить, но я подумал, что тебе они не помешают. Просто на всякий случай. 

    — Ты считаешь, что я собираюсь помочь.

    — Ты же сказал Гарвасу…

    — Я сказал ему, что найду труп. Но не уверен, что верну его вам.

    — Ничего страшного. — Йол встал из-за стола и вытащил из кармана солнечные очки. — Наша информация по-прежнему у нас, Стивен. Мы просто не хотим, чтобы она попала не в те руки. Согласен?

    — Я почти не сомневаюсь, что твои руки — как раз и есть не те.

    Я сделал паузу. 

    — Ты его убил, Йол?

    — Паноса? Нет. Мы считаем, с ним действительно произошел несчастный случай.

    Я изучал выражение лица Йола. Перед тем как спрятаться за нелепыми очками, он встретился со мной взглядом. Заслуживал ли Йол доверия? В прошлом у меня не возникало сомнений. Он постучал пальцами по папке.

    — Я позабочусь, чтобы Гарвас и его команда обеспечили тебя всем необходимым.

    — Если бы дело исчерпывалось только твоей компанией, я, наверное, просто понаблюдал бы за тем, как она идет ко дну. 

    — Знаю. Но человечество в опасности. 

    Проклятие! Он прав. Я поднялся.

    — У тебя есть мой номер, — сказал Йол. — Судя по всему, меня запрут здесь, но поговорить мы сможем. Но тебе лучше поспешить, пока не появились федералы.

    — Хорошо. 

    Проскользнув мимо него, я направился к двери.

    — Найти дешифрующий ключ недостаточно, — проговорил Йол мне в спину. — Мы не знаем, сколько существует его копий. Это если Панос вообще следовал протоколу. Найди тело и сожги его, Стивен. Так же мне следовало поступить с этим зданием еще несколько недель назад.

    Открыв дверь, я вышел наружу и махнул Айви, Тобиасу и Джей Си. Они догнали меня на ходу.

    — Джей Си, — произнес я. — Доставай мобильник. Позвони остальным аспектам и скажи им собраться в Белом зале. Нас ждет работа.
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    У меня много аспектов. Сорок семь, если быть точным. Последним к нам присоединился Арно. Обычно я не нуждаюсь во всех одновременно. Воображать больше четырех-пяти аспектов за раз весьма трудно, и я не могу делать это подолгу. Это ограничение заставляет психологов в очередной раз прыгать от восторга. Псих, для которого создавать воображаемый мир утомительнее, чем жить в настоящем?

    Время от времени попадается работенка, требующая дополнительных усилий, и приходится прибегать к помощи большого количества аспектов. Для таких случаев у меня имеется Белый зал: пустые стены, пол и потолок равномерно выкрашены матовой белой краской, ничто не нарушает гладкость прохладных поверхностей, кроме потолочных лампочек. Звуконепроницаемое помещение, наполненное спокойствием. Здесь не на что отвлечься, не на чем сосредоточиться.

    Десятки воображаемых людей хлынули внутрь через двойные двери.

    Я не выбираю внешний вид аспектов осознанно, но, видимо, какая-то часть моего разума склонна к разнообразию. Самоанец Луа, мускулистый парень с улыбкой на пол-лица, был одет в свободные штаны из прочной ткани и куртку, всю покрытую кармашками, более подходящую какому-нибудь специалисту по выживанию в диких условиях. Кореянка Ми Вон — наш хирург и полевой врач. Нгози, чернокожая женщина ростом под два метра, отвечает за судмедэкспертизу. Флип — полный, часто устававший коротышка.

    Они шли, и шли, и шли. Во время каждого дела, за которое я брался, появлялся один аспект. Постепенно пришлось освоить новый прием: заполнять перегруженный мозг все более разнящимися между собой специальностями. Болтающие на разных языках аспекты вели себя как обычные люди. Одри выглядела растрепанной: ее явно подняли с постели. Клайв и Оуэн были одеты в форму для игры в гольф, Клайв нес на плече клюшку. Я не знал, что Оуэн наконец уговорил его заняться спортом. Калиани, нарядившаяся в ярко-красное, отделанное золотом шелковое сари, закатила глаза, когда Джей Си в очередной раз обозвал ее Ахмедом, но я видел, что она начинает ему нравиться. Калиани всем нравилась.

    — Мистер Стив! — позвала она. — Как прошло ваше свидание? Надеюсь, весело?

    — Дело сдвинулось с мертвой точки, — ответил я, оглядывая зал. — Ты не видела Армандо?

    — О! — Миниатюрная индианка взяла меня под руку. — Мистер Стив, кое-кто из нас пытался заставить его спуститься. Он отказался. Говорит, что будет продолжать голодовку, пока ему не вернут трон.

    Я поморщился. С Армандо дела шли все хуже и хуже. Стоящая неподалеку Айви одарила меня многозначительным взглядом.

    — Мистер Стив, — произнесла Калиани, — моему мужу Рахулу стоит присоединиться к нам.

    — Я ведь уже объяснял, Калиани. Твой муж — не аспект.

    — Но Рахул очень полезен, — возразила девушка. — Он фотограф, и раз уж в последнее время от Армандо никакого толка…

    — Я подумаю, — пообещал я, и она вроде бы успокоилась. 

    Калиани — новичок, поэтому пока не до конца представляет, как и что происходит. Я не могу создавать новых аспектов по собственному желанию. Многие из них рассказывали о своих жизнях: семье, друзьях, хобби, но в действительности я не сталкивался ни с чем из этого. И к лучшему. Отслеживать сорок семь галлюцинаций само по себе непросто. Если бы мне пришлось воображать еще и их родственников, я бы чокнулся.

    Тобиас прочистил горло, пытаясь привлечь внимание. Бесполезно, толпа аспектов продолжала болтать. Общие собрания были для них в новинку, и аспекты веселились по полной программе. Джей Си вытащил пистолет и выстрелил в воздух.

    В комнате резко наступила тишина. Через несколько мгновений послышались ворчание и жалобы аспектов, потирающих уши. Тобиас отступил с пути тоненькой струйки пыли, посыпавшейся сверху.

    Я уставился на Джей Си.

    — Гений, ты хоть понимаешь, что теперь мне придется воображать дыру в потолке каждый раз, как мы будем здесь собираться?

    Слегка пожав плечами, Джей Си убрал пистолет в кобуру. У него хотя бы хватило приличия изобразить смущение.

    Тобиас похлопал меня по руке.

    — Я заделаю дыру, — сказал он и повернулся к притихшей толпе. — Был украден труп. Нас наняли его отыскать. 

    Айви прошлась по рядам аспектов, раздавая листки.

    — Здесь вы найдете детали, — продолжил Тобиас.

    Хотя все аспекты находились в курсе моих действий, иногда лучше формально ознакомить их с информацией. 

    — Важно, чтобы вы понимали: на кону жизни людей. Возможно, множество жизней. Нам нужен план, и быстро. За работу.

    Айви закончила раздавать листки и подошла ко мне, протянув последний комплект.

    — Я уже ознакомлен с деталями, — сказал я.

    — Твои документы отличаются, — ответила Айви. — Здесь все, что известно, о компаниях-конкурентах «И-3».

    Просмотрев бумаги, я удивился тому, сколько информации в них содержалось. На обратном пути домой я размышлял о том, что рассказал мне Йол, и, не став читать сводки, только взглянул одним глазом на названия трех компаний, которые считались наиболее вероятными кандидатами на похищение трупа. Что ж, судя по всему, сведения по каждой компании хранились где-то в глубинах моей памяти. Я задумчиво пролистал страницы. С тех пор как нас… покинул Игнасио, я не интересовался биотехнологическими компаниями. Мне казалось, подобные знания должны были исчезнуть вместе с ним.

    — Спасибо, — поблагодарил я Айви.

    — Не за что.

    Аспекты рассеялись по Белому залу, каждый занялся работой в присущем ему стиле. Калиани уселась на пол у стены и вытащила ярко-красный маркер. Дилан шагал взад-вперед. Луа подошел к ближайшему аспекту и завел разговор. Большинство записывали мысли, используя стены как белые доски. Некоторые рисовали схемы, другие что-то писали, а затем вычеркивали, кто-то составлял списки идей.

    Я прочитал материалы Айви, чтобы освежить память, и занялся папкой Йола. В ней был отчет коронера с фотографиями покойного. Панос действительно выглядел мертвее не придумаешь. Отчет составила Лиза. Хочешь не хочешь, придется ее посетить.

    Закончив, я вместе с Тобиасом стал обходить аспектов. Некоторые сосредоточились на вопросе, водит ли Йол нас за нос. Некоторые, как, например, Айви, на основании имеющихся по Паносу данных строили предположения, где он, вероятнее всего, спрятал бы цифровой ключ. Некоторые занимались проблемой вируса.

    Сделав круг по залу, я прислонился к стене и снова углубился в папку Йола — на этот раз электронные письма и сообщения Паноса на форумах за последние месяцы. Пачка листков была толстой, но я не концентрировался на том, что читал. Я намеревался быстро пробежаться по записям, чтобы аспекты могли воспользоваться новыми данными, отпечатавшимися в моей голове.

    Все равно ушло больше часа. Когда я, потянувшись, встал, большая часть белого пространства зала была исписана теориями, идеями и, в случае Миранды, цветочными узорами и невероятно детальным рисунком дракона. Сцепив руки за спиной, я во второй раз начал обход аспектов: подбадривал тех, кто заскучал, задавал вопросы по написанному, разрешил пару завязавшихся споров.

    В середине обхода я прошел мимо Одри, которая записывала свои мысли прямо в воздухе пальцем вместо ручки.

    Я остановился и повел бровью.

    — Вижу, позволяешь себе вольности.

    Одри пожала плечами. Длинные темные волосы, симпатичное личико и, как она сама себя описывала, «волнующие формы». Для графолога ее почерк был ужасен.

    — На стене не осталось места, — пояснила она.

    — Кто бы сомневался, — ответил я, посмотрев на плавающий в воздухе текст. 

    Секунду спустя посреди зала появилась стеклянная панель. Стало похоже, что все это время Одри писала на стекле. Я чувствовал, как меня настигает головная боль.

    — Так совсем не интересно, — сказала она, сложив руки на груди.

    — Так полагается, Одри, — ответил я. — Есть правила.

    — Правила, которые ты сам выдумываешь.

    — Правила, по которым мы живем, — поправил я. — Ради нашего же блага.

    Взглянув на ее записи, я нахмурился. 

    — Биохимические уравнения? С каких пор тебя интересуют подобные темы?

    Она пожала плечами.

    — Я подумала, почему бы не заняться этим, раз уж у меня так много свободного времени. Ты  же отказался вообразить мне питомца.

    Я коснулся пальцами стеклянной панели, разбирая каракули Одри. Она пыталась определить, каким образом Панос создал вирус. В ее схемах виднелись большие пробелы, словно кто-то стер часть записей. Оставшееся вряд ли выходило за рамки курса школьной химии.

    — Ничего не выйдет, Одри, — сказал я. — Больше нам эти знания не доступны.

    — Разве они не где-то в твоей голове?

    — Нет. Их больше нет.

    — Но…

    — Их больше нет, — повторил я жестко. 

    — Все у тебя наперекосяк.

    — Я самый нормальный в этом зале.

    — С формальной точки зрения, — произнесла она, — ты еще и самый ненормальный.

    Я проигнорировал последнюю реплику и присел на корточки перед стеклом, чтобы изучить ее заметки на другие темы.

    — Ищешь закономерности в том, что Панос писал в сети?

    — Подумала, что в сообщениях на форумах могут быть скрытые послания, — объяснила Одри.

    Я кивнул. Во время изучения графологии, когда, соответственно, и появилась Одри, я провел небольшое побочное исследование на тему криптографии. Эти две дисциплины имеют много общего, и в некоторых из прочитанных мною книг были описаны методы дешифровки сообщений на основе умышленных изменений почерка, например, автор послания мог по-другому расставить точки и галочки над «ё» и «й», чтобы передать скрытую информацию.

    Таким образом, Одри немного разбиралась в криптографии. Лучше, чем любой из нас. 

    — Это может пригодиться, — сказал я, постучав по стеклу.

    — Пригодилось бы еще больше, если бы я, вернее, ты как следует разобрался в теме, — заметила она. — У тебя случайно не появится время прочитать пару книг по криптографии? 

    — Хочешь чаще участвовать в работе? — спросил я, вставая.

    — Шутишь? В тебя там стреляют.

    — Очень редко.

    — Вовсе не редко. Я не настолько спокойно отношусь к факту своей нереальности, чтобы наблюдать, как тебя убьют. Ты в буквальном смысле весь мир для меня, Стив-О.

    Одри помолчала. 

    — Хотя, если честно, мне всегда было любопытно, что случится, если ты примешь ЛСД…

    — Посмотрю, что можно сделать насчет криптографии, — сказал я. — Продолжай анализ сообщений на форумах. И заканчивай с химической чепухой.

    Она вздохнула, но начала стирать рукавом уравнения. Я отошел, вытащил мобильник и стал искать книги по криптографии. Если я углублюсь в изучение предмета, не появится ли очередной аспект? Или Одри действительно усвоит новые знания, как она предполагала? Я склонялся к первому, но Одри — моя самая самосознательная галлюцинация, и поэтому ей часто сходили с рук самые неожиданные вещи.

    Пока я выбирал, какие книги загрузить, ко мне подошел Тобиас.

    — Итак? — произнес я.

    — Все сошлись на том, что подобная технология вполне жизнеспособна, — сказал Тобиас, — и угроза реальна, хотя Ми Вон хочет дополнительно поразмыслить над последствиями внедрения сторонних штаммов ДНК в мышцы тела. По мнению Джей Си, необходимо провести независимую проверку, действительно ли «И-3» на карантине и вовлечены ли в дело федералы. Так мы поймем, насколько мистер Чей честен с нами.

    — Хорошая идея. Кто у нас в Министерстве внутренней безопасности?

    — Элси, — ответил Тобиас. — Когда-то ты отыскал ее кошку.

    Ах да, кошка. Не вся моя работа связана с террористами и спасением мира. Бывают случаи попроще. Как, например, розыски телепортирующейся кошки. 

    — Позвони ей, — сказал я рассеянно. — Узнай, может ли она подтвердить, что Йол обратился к властям.

    Тобиас замер.

    — Позвонить ей? 

    Я поднял глаза от экрана и покраснел.

    — О, извини. Я просто пообщался с Одри.

    Она всегда выводила меня из равновесия.

    — А-а, дражайшая Одри, — ответил Тобиас. — Я искренне считаю, что она — некий компенсирующий фактор в твоей психологии, способ выпустить пар, скажем так. У гениев часто бывают разные причуды. Возьмем Николу Тесла: он испытывал не поддающееся объяснению, ни с чем не сравнимое отвращение к жемчугу. Прогонял людей прочь, если замечал на них жемчуг. Считается, что…

    Тобиас продолжал говорить, а я расслабился под звук его голоса и занялся выбором книги по продвинутой криптографии. В конце концов Тобиас вернулся к отчету по результатам.

    — …что приводит нас к следующим действиям. Предложение Оуэна, наверное, самое обоснованное. Кроме того, Айви не может закончить психологический анализ, пока мы не получим больше информации об объекте. Рекомендуется начать с посещения семьи Паноса. Нгози требуются детали по отчету коронера, поэтому затем можно нанести визит Лизе.

    — Погоди-ка, — сказал я. — Сейчас сколько… три ночи?

    — Шесть утра.

    — Уже? — Я с удивлением понял, что устал не так уж сильно. Новое дело, новая головоломка придавали сил. — Ну, не важно. Мне кажется, уместнее посетить в такую рань коронера, чем будить семью Паноса. Лиза работает с… вроде бы, с семи?

    — С восьми.

    Значит, придется убить немного времени.

    — Что у нас имеется на корпорации, которые могут стоять за похищением?

    — У Джей Си есть пара мыслей. Он хочет поговорить с тобой.

    Я обнаружил Джей Си подпирающим стену рядом с Айви. Он трепался без умолку и отвлекал ее от работы. Я схватил его за плечо и отвел в сторонку.

    — Тобиас сказал, ты кое-что придумал.

    — Наша убийца, Зен Ригби, — проговорил Джей Си.

    — Да?

    У Джей Си не могло быть никакой новой информации. Он знал только то, что знал я сам, и мы уже хорошенько все обсудили.

    — Я тут подумал, дохляк, — продолжил Джей Си. — Почему она заявилась на твое свидание?

    — Ее наниматели знали, что Йол хочет со мной встретиться.

    — Верно, но зачем начинать слежку за тобой так рано? Смотри, тело у них, так?

    — По нашим предположениям.

    — Следовательно, цель слежки — наблюдать за твоими перемещениями на случай, если ты найдешь цифровой ключ. Но следить за тобой до встречи с Йолом бессмысленно. Они раскрыли свои карты, понимаешь? Нужно было подождать, пока ты не съездишь в «И-3».

    Некоторое время я обдумывал его слова. Мы подшучиваем над Джей Си, но на самом деле он — один из самых полезных аспектов. Многие аспекты целыми днями витают в облаках или предаются размышлениям, в то время как Джей Си охраняет мою жизнь.

    — И правда странно, — согласился я. — Но что это может означать?

    — Что мы не располагаем всеми фактами, — ответил Джей Си. — Например, Зен могла попытаться подсунуть нам «жучок» в надежде, что мы отправимся в «И-3» и она услышит что-то важное.

    Я резко взглянул на него.

    — Гардеробная?

    — Хорошее начало. Но она могла начать действовать так рано по массе других причин. Возможно, ее наняла третья компания, которой известно, что с «И-3» что-то нечисто, но не известно, что именно. А может, она и вовсе ни при чем.

    — Но ты в это не веришь.

    — Не верю, — подтвердил он. — Но давай не будем спешить, а? Зен опасна. Я пересекался с ней пару раз на секретных операциях. Она оставляла после себя трупы: иногда оперативников, иногда невинных свидетелей.

    Я кивнул.

    — Тебе необходимо обзавестись пистолетом, — сказал Джей Си. — Ты же понимаешь, если дело дойдет до открытого столкновения, я не смогу ее пристрелить.

    — Потому что вы знакомы? — спросил я, давая ему шанс выкрутиться из ситуации.

    Мне не нравилось ставить Джей Си перед фактом его нереальности, поэтому я предлагал причины, по которым он, несмотря на то, что был моим телохранителем, якобы не мог взаимодействовать с другими людьми.

    Кроме того одного раза, когда именно это он и сделал.

    — Неа, — ответил Джей Си. — Я не могу ее пристрелить, потому что на самом деле меня здесь нет.

    Я вздрогнул. Неужели он только что?..

    — Джей Си, — произнес я. — Для тебя это большой шаг.

    — Да я тут просто кое-что выяснил. У этого парня, Арно, голова работает как надо.

    — Арно? — Я посмотрел через зал на худощавого, начинающего лысеть француза — аспекта, присоединившегося к нам последним.

    — Ага. — Джей Си положил ладонь на мое плечо. — Знаешь, у него есть теория. Что мы не вымыслы или фикции или как там еще ты нас называешь. Он говорит… ну, он несет много заумной чепухи, но смысл в том, что я настоящий. Никаких сомнений. Просто не здесь. 

    — Правда? — Я не знал, что и думать.

    — Ага, — отозвался Джей Си. — Тебе стоит его послушать. Эй, лысяк!

    Арно вопросительно ткнул в себя пальцем и поспешил подойти к Джей Си. Тот приобнял миниатюрного француза, словно они были лучшими приятелями. Арно явно испытывал неудобство. Джей Си немного напоминал кота, решившего набиться в друзья к мыши.

    — Ну-ка, блесни, — сказал Джей Си.

    — Блеснуть? Чем блеснуть? — Арно говорил с легким французским акцентом, слова таяли, будто масло на поджаристой курочке.

    — Ну, помнишь, что ты там болтал насчет нас? — пояснил Джей Си.

    Арно поправил очки.

    — Что ж, э-э… Видите ли, в квантовой физике обсуждаются различные вероятности. Согласно одной из версий, существует бесконечное число измерений и все, что может случиться, уже случилось. Тогда, если это правда, каждый из аспектов существовал в неком измерении или возможной реальности по-настоящему. Любопытная мысль, вам не кажется, Этьен[10]? 

    — Очень любопытная, — ответил я. — И…

    — Значит, я настоящий, — перебил Джей Си. — Умник сам только что это сказал.

    — Нет-нет, — заторопился Арно. — Я только подметил, что, скорее всего, где-то в другом месте и времени существует настоящий человек, который соответствует…

    Джей Си отпихнул его в сторону и обнял меня за плечи, отворачивая от Арно.

    — Я вот что понял, дохляк. Мы из другого места, понимаешь? И когда тебе требуется помощь, ты обращаешься к нам и выхватываешь оттуда. Ты просто что-то типа фокусника по физике.

    — Фокусника по физике?..

    — Ага. А я не морской пехотинец. Нужно смириться. — Джей Си сделал паузу. — Я пространственно-временной рейнджер.

    Я посмотрел на него и, не удержавшись, ухмыльнулся.

    Но он был серьезен как никогда.

    — Джей Си, — сказал я. — Это такой же бред, как теория Оуэна насчет привидений.

    — Ничего подобного, — уперся он. — Помнишь, что случилось во время операции в Иерусалиме? В самом конце?

    Я помолчал, вспоминая: меня окружили, в трясущихся руках пистолет, с которым я едва умею обращаться. В тот момент Джей Си направил мою руку, и я, стреляя с поразительной точностью, уложил всех врагов.

    — Я быстро учусь. Физика, математика, языки… Немного времени — и я становлюсь экспертом, появляется очередной аспект. Может, со стрельбой то же самое. Я изучил ее, потренировался несколько раз и стал экспертом. Но сам навык работает по-другому: ты не можешь помочь мне разговорами, поэтому приходится представлять, что ты направляешь мою руку. Почти так же Калиани подсказывает во время разговора на другом языке.

    — Это притянуто за уши, — возразил Джей Си. — Почему так не выходит с другими умениями? Ты ведь пробовал.

    У меня не было ответа.

    — Я временной рейнджер, — упрямо провозгласил он.

    — Если это правда — а это не правда — разве ты не разозлился бы на меня за то, что я вырвал тебя из другой жизни и заточил здесь твоего квантового призрака?

    — Неа. На это я и подписался. Таково кредо временных рейнджеров. Мы обязаны защищать вселенную, и на данный момент это означает, что я должен защищать тебя всеми возможными способами. 

    — О, ради всего св…

    — Эй, — перебил Джей Си. — Времени в обрез, верно? Тебе лучше поспешить. 

    — До утра мы мало что можем сделать, — сказал я, позволив ему сменить тему, и подозвал жестом Тобиаса. — Тобиас, проследи, чтобы все продолжали работать. Хочу принять душ и немного почитать. Затем выдвигаемся.

    — Хорошо, — ответил Тобиас. — Кто в команде?

    — Как обычно. Ты, Айви, Джей Си и… — Я обвел взглядом зал. — И посмотрим, кто еще.

     В глазах Тобиаса мелькнуло любопытство.

    — Встречаемся с командой в гараже. Пусть будут готовы к половине восьмого.

   
   
    

     9 

    

    Я открыл в телефоне книгу по криптографии и, прибавив громкость, запустил модуль чтения на пятикратной скорости. Душ получился продолжительным и освежающим. Я ни о чем не размышлял, просто обучался.

    Вернувшись в банном халате в спальню, я обнаружил, что Уилсон успел накрыть завтрак и подать стакан лимонада. Я отправил ему текстовое сообщение, чтобы водитель подготовил к половине восьмого внедорожник, а не лимузин, привлекающий гораздо больше внимания.

    Во время завтрака я дослушал книгу и позвонил Элси — доверенному лицу в Министерстве внутренней безопасности. К сожалению, пришлось ее разбудить, однако она все равно выразила готовность проверить информацию. Я сделал еще один звонок — в коронерскую службу, но попал на автоответчик и оставил сообщение для Лизы. Как раз в этот момент ответила текстовым сообщением Элси. «И-3» действительно закрыли на карантин, расследованием занялись ЦКПЗ и ФБР.

    Спустя короткое время, переодевшийся и немного освежившийся, я появился в гараже точно ко времени отъезда. Меня поджидал Уилсон собственной персоной: квадратная челюсть, бифокальные очки, седеющая шевелюра. Сбив щелчком пылинку, он водрузил шоферскую фуражку себе на голову. 

    — В чем дело? — спросил я. — Куда подевался Томас?

    — К сожалению, — отозвался Уилсон, — сегодня он не придет на работу. Впрочем, как и в последующие дни, согласно сообщению, которое он прислал утром.

    — О, нет. Что случилось?

    — Не припоминаете, чтобы вы ставили его в известность о своей причастности к сатанистам, господин Лидс?

    — Я сатанист на два процента. А Ксавье весьма продвинут для почитателя дьявола. Он ни разу не заставлял меня никого жертвовать, разве что выдуманных кур. Что ж… — Я вздохнул. Очередная потеря в рядах прислуги. — Можно заказать шофера на день. Вчера у нас была длинная ночь. Тебе не обязательно работать спозаранку.

    — Я не против, — ответил Уилсон. — Кто-то должен за вами присматривать, господин Лидс. Вы хоть немного поспали?

    — Э-э…

    — Понятно. А перед тем как попасть вчера в таблоиды, вам удалось съесть хоть кусочек за ужином?

    — Уже успели опубликовать?

    — В свежем выпуске «Мага» и на сайте «Сквокера» сегодня утром. Разоблачительная статья за авторством самой мисс Бьянки. Вы пропустили вчерашний ужин, а также обед, отговорившись тем, что не хотите портить аппетит перед свиданием. 

    Скорее я не хотел, чтобы меня стошнило из-за нервозности.

    — Неудивительно, что завтрак показался таким вкусным.

    Я потянулся к дверце внедорожника. Уилсон накрыл ладонью мою руку.

    — Господин Лидс, не увлекайтесь спасением мира настолько, чтобы забыть о себе.

    Он похлопал меня по руке и забрался на сидение водителя.

    Внутри внедорожника сидела команда. Не было только Одри. Секунду спустя она вбежала в гараж в свитере и с шарфом на шее. После прочтения книги по криптографии новых аспектов не появилось. Знания усвоила Одри, как она и ожидала. Я был доволен, ведь очередной аспект означал дополнительную нагрузку. Лучше бы старые аспекты получали новые умения. Однако с Одри в команде работа сама по себе обрастала лишними сложностями.

    — Одри, — произнес я, открывая перед девушкой дверь. — На дворе почти июнь. Шарф?

    — Ну, — ухмыльнулась она, — какой смысл быть воображаемой, если нельзя игнорировать погоду?

    Эффектным жестом Одри перекинула шарф через плечо и забралась в машину, растолкав локтями Джей Си.

    — Женщина, если я пристрелю тебя — будет больно, — прорычал он. — Мои пули способны поражать межпространственную материю.

    — А мои — залетать за угол, — парировала она. — И еще от них цветы растут быстрее.

    Одри устроилась между Айви и Тобиасом, не позаботившись пристегнуться.

    Дело оборачивалось весьма занимательно.

    Мы выехали на проезжую часть. Раннее утро предвещало ясный день, до часа пик было еще далеко. Погрузившись в размышления, я смотрел в окно, пока не заметил, что Джей Си роется в сумочке Айви. 

    — Э-э… — произнес я.

    — Не оборачивайся, — сказал Джей Си, оттолкнув руки Айви, когда ты попыталась вернуть сумочку.

    Он вытащил зеркальце и с его помощью посмотрел через заднее стекло, не желая демонстрировать свой профиль. 

    — Ага, — произнес он. — Судя по всему, за нами хвост.

    — Судя по всему? — переспросила Айви.

    — Трудно сказать наверняка, — пояснил Джей Си, перемещая зеркальце. — У машины нет переднего номера.

    — Думаешь, это она? — спросил я. — Киллер?

    — Повторяю еще раз. Трудно сказать наверняка.

    — Возможно, я кое-что придумала, — сказала Одри, постукивая пальцами по голове и содержащимся в ней знаниям. — Хочешь заняться взломом, Стив-О?

    — Взломом? — повторила Айви. — В смысле, компьютерным взломом?

    — Нет, квартирным. — Одри закатила глаза. — Давай напишу для тебя инструкции.

    Я с любопытством пронаблюдал, как она набросала список инструкций и передала его мне. Бумага была воображаемой, хотя я не замечал разницы. Взяв листок и прочитав написанное, я воззрился на Одри.

    — Доверься мне, — сказала она.

    — Я прочитал для тебя только одну книгу.

    — Этого достаточно.

    Пару мгновений я изучал ее лицо, затем пожал плечами и вытащил мобильник. Стоило попробовать. Следуя инструкциям, я позвонил в ресторан, в котором поужинал, а вернее, заказал еду прошлым вечером. К счастью, утренняя смена уже начала работу, и незнакомый голос ответил: 

    — Алло?

    Я продолжал действовать в соответствии с указаниями Одри.

    — Вчера вечером вас посетила моя жена, но у нас в семье кое-что произошло, и ей пришлось убежать, не закончив ужин. Она так спешила, что по ошибке расплатилась не своей, а корпоративной кредитной карточкой. Я хотел бы узнать, нельзя ли снять платеж с другой карты?

    — Почему нет, — ответила женщина. — Как ее зовут?

    — Кэрол Вестминстер, — озвучил я псевдоним, который Зен использовала при бронировании.

    Прошло несколько минут. Оставалось надеяться, что вчерашние чеки у них под рукой. Немного пошелестев бумагами, женщина вернулась к трубке и ответила: 

    — Пожалуйста, скажите имя владельца другой карты.

    — А какой она воспользовалась?

    — Картой «КиТраст». — Похоже, собеседница начала что-то подозревать. — Номер заканчивается на 3409.

    — О! — воскликнул я. — Как раз та, что нужно! В любом случае, спасибо.

    — Отлично, до свидания.

    Голос женщины прозвучал раздраженно, и она повесила трубку. Я записал цифры в блокнот.

    — И это вы называете взломом? — спросил Джей Си. — В чем прикол?

    — Подожди и увидишь, — ответила Одри.

    Я уже набирал номер службы поддержки банка. Пока звучала мелодия ожидания, мы свернули на южную автостраду. За моей спиной Джей Си с помощью зеркальца Айви наблюдал за предполагаемым хвостом. Аспект кивнул — наши преследователи не отставали.

    Когда я наконец продрался через меню и предупреждения, что звонок, возможно, записывается, трубку взял мужчина с приятным голосом.

    — Чем я могу вам помочь? — спросил он с южным акцентом.

    — Хочу сообщить о краже кредитной карты, — ответил я. — Прошлой ночью нас ограбили, сумочка моей жены пропала. 

    — Понятно. Имя владельца карты?

    — Кэрол Вестминстер.

    — Номер карты?

    — Не знаю. — Я старался говорить раздраженно. — Вы что, не слышали? Карту украли!

    — Сэр, вам нужно всего лишь проверить онлайн…

    — Я пытался! Вижу только последние четыре цифры.

    — Вам нужно…

    — Возможно, кто-то тратит мои деньги прямо сейчас! — перебил я. — У нас есть время препираться?

    — Сэр, ваша карта защищена от мошенничества.

    — Простите, простите, — сказал я спокойнее. — Я переволновался. Вы тут ни при чем. Я просто не знаю, что делать. Пожалуйста, вы ведь можете помочь? 

    Мужчина на другом конце линии выдохнул, словно перемена в моем тоне помогла ему избежать чрезвычайно неприятной ситуации.

    — В таком случае просто скажите мне последние четыре цифры, — произнес он без прежнего напряжения в голосе.

    — Компьютер выдает 3409.

    — Хорошо, давайте посмотрим… Вам известен ПИН-код, мистер Вестминстер?

    — Э-э…

    — К карте привязан номер социального страхования[11]?

    — 805-31-3719, — уверенно проговорил я.

    Последовала пауза.

    — Он не совпадает с нашими записями, сэр.

    — Но это мой номер социального страхования.

    — Возможно, тот, что записан у нас, — номер вашей жены, сэр.

    — Какая разница?

    — Я не могу позволить вам производить какие-либо действия, пока не получу подтверждения личности, — ровно ответил мужчина с терпением, присущим тем людям, что целый день отвечают на звонки клиентов, которых стоило бы придушить. 

    — Вы уверены?

    — Да, сэр. Мне жаль.

    — Ну, полагаю, вы могли бы позвонить ей. Она на работе, а у меня нет под рукой ее социального номера.

    — Это возможно. Имеющийся у нас номер телефона не изменился?

    — Какой у вас номер? — спросил я. — Ее мобильник был в украденной сумочке.

    — 555-626-9013.

    — Проклятие! — ругнулся я, быстро записывая. — Это номер украденного мобильника. Тогда мне необходимо дозвониться в офис, когда она доберется до работы, и сказать, чтобы она связалась с вами сама.

    — Отлично. У вас есть еще какие-либо вопросы, сэр?

    — Нет. Спасибо.

    Я повесил трубку и, развернув блокнот, продемонстрировал его остальным.

    — Телефон убийцы.

    — Круто, — произнес Джей Си. — Теперь можешь пригласить ее на свидание.

    Я перевернул блокнот обратно и посмотрел на цифры.

    — Знаете, я потрясен, как просто все оказалось в итоге.

    — Первое правило дешифровки, — заговорила Одри. — Если не обязательно разгадывать шифр, не делай этого. Обычно люди защищены гораздо слабее, чем шифры, которые они применяют.

    — И что мы будем с ним делать? — спросил я.

    — Ну, во-первых, тебе нужно загрузить в мобильник одно маленькое приложение, — сказала Одри. — Джей Си, как думаешь, кто из трех компаний-конкурентов — наиболее вероятный наниматель убийцы?

    — «Экселтек», — не задумываясь ответил Джей Си. — Они больше других доведены до отчаяния. Годы финансирования без видимых результатов. Инвесторы дышат им в затылок. Кроме того, сомнительная этика, в прошлом грешили промышленным шпионажем. Трижды подвергались расследованию, но убедительных улик не найдено.

    — В материалах по делу есть номер мобильного их исполнительного директора, — сказала Одри.

    Улыбнувшись, я занялся приложением, и через некоторое время мой мобильник был настроен отсылать ложные сообщения и звонки на телефон Зен от имени Натана Хейта, одного из владельцев «Экселтека».

    — Скажи Уилсону, чтобы приготовился просигналить, — предупредила Одри.

    Я объяснил Уилсону, что от него требуется, и набрал номер.

    Один гудок. Два.

    Взяли трубку.

    — Слушаю, — раздался отрывистый женский голос. — В чем дело? Я занята.

    Я сделал жест, и Уилсон громко просигналил.

    Гудок послышался и на линии. Не осталось почти никаких сомнений: за нами следила Зен. Я нажал клавишу приложения, которая имитировала статические помехи на линии, и произнес пару фраз. Искаженную речь будет невозможно разобрать. 

    Зен выругалась и ответила:

    — Мне плевать, что другие партнеры нервничают. Если постоянно действовать мне на нервы, дело не пойдет быстрее. Я отзвонюсь, как только что-то выясню. А до тех пор оставьте меня в покое.

    Она повесила трубку.

    — Самый странный взлом, с которым я сталкивался, — произнес Джей Си.

    — Ты просто не знаешь, что такое настоящий взлом, — поддела его Одри. — Наверняка воображаешь себе чудиков за компьютерами. На самом деле современные взломщики, «хакеры», как их называет пресса, проводят дни на телефоне, стараясь выведать информацию.  

    — Итак, теперь мы знаем, что она следит за нами, — проговорила Айви. — Также нам известно название компании-конкурента. Следовательно, можно сделать вывод, у кого труп.

    — Нельзя сказать наверняка, — возразил я. — Но похоже на правду.

    Я задумчиво побарабанил пальцами по мобильнику. Уилсон съехал со скоростной автострады и повел машину через деловую часть города.

    — Что посоветуете?

    — Не стоит хвататься за все сразу, — высказалась Айви. — Если это в наших человеческих силах.

    — Согласен, — произнес Тобиас. — Стивен, если мы найдем доказательства того, что тело похитили люди «Экселтека», ЦКПЗ захочет проверить их офис.

    — Мы и сами можем его проверить, — отозвался Джей Си. — Не вмешивая промежуточное звено.

    — Я бы предпочел не совершать никаких откровенно противоправных действий, — ответил Тобиас.

    — Не волнуйся, — успокоил его Джей Си. — Как пространственно-временной рейнджер я обладаю особыми полномочиями согласно коду 876 и в чрезвычайных ситуациях вправе не принимать во внимание местные законы. Послушай, дохляк, в конце концов нам придется перейти дорожку «Экселтеку». У меня предчувствие. Даже если они не хранят тело у себя, в их офисе найдется ниточка, ведущая к нужному месту.

    — Дело того стоит, — добавила Одри. — Поддерживаю Джей Си. Вломимся к ним и повеселимся как следует. 

    Я откинулся на сидении, размышляя.

    — Навестим коронера, — сказал я наконец. Айви и Тобиас согласно кивнули. — Я склоняюсь к тому, что, если мы найдем улики против «Экселтека», стоит устроить официальную проверку.

    В моей голове начал формироваться план. 

    — Кроме того, — добавил я, — проникновение в офис «Экселтека» — не единственный способ выяснить, что им известно… 
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    Машина катила по улицам просыпающегося города. Солнце полностью взошло, и фонари гасли один за другим, как слуги, склоняющиеся перед королем. Городской морг располагался рядом с больницей, в просторном офисном комплексе, который мог легко вместить три-четыре перспективные молодые интернет-компании. Мы миновали аккуратно подстриженные изгороди кустарников. На деревьях до сих пор висели рождественские гирлянды, дожидаясь начала нового сезона.

    — Итак, — сказал мне Джей Си. — Ты готов?

    — Готов? — переспросил я.

    — Дохляк, у нас на хвосте убийца, — пояснил он. — Чей-то взгляд сверлит тебя меж лопаток — ты на прицеле. Она может спустить курок в любую секунду.

    — Что за чепуха, — проговорила Айви. — Она не причинит нам вреда до тех пор, пока считает, что мы ведем ее к важной информации.

    — Уверена? — спросил Джей Си. — Я вот нет. В любой момент ее наниматели могут решить, что в нашей работе на Йола нет ничего хорошего. Им может прийти в голову прекратить состязание и рискнуть — поискать ключ самостоятельно.

    От его откровенных, беспристрастных слов я поежился.

    — Ты просто не любишь, когда за тобой следят, — сказала Айви.

    — Чертовски верно.

    — Словечки!

    — Послушай, — сказал Джей Си. — Зен располагает информацией, которая нам очень нужна. Ее пленение само по себе может оказаться тем самым доказательством. Мы знаем, где она, у нас кратковременное преимущество. Как думаешь, насколько хорошо у тебя получится провернуть быстрый незаметный отход? 

    — Не слишком хорошо.

    — Все равно давай попробуем. — Джей Си указал вперед. — Видишь тот поворот на парковке? Кусты скроют нас от преследователей. Тебе необходимо выскочить из машины — не волнуйся, я помогу — а Дживс[12] пусть остановится перед зданием рядом с изгородью. Мы возьмем Зен на мушку и из дичи превратимся в охотника.

    — Опрометчиво, — заметила Айви.

    Она была права, но, когда мы подъехали ближе к парковке, я принял решение.

    — За дело, — сказал я. — Уилсон, на следующем повороте я выскользну из машины. Продолжай движение, словно ничего не произошло. Не замедляй скорость сильнее обычного. Припаркуйся прямо перед моргом и жди.

    Уилсон отрегулировал зеркало заднего вида, чтобы встретиться со мной взглядом. Он не произнес ни слова, но я заметил в его глазах тревогу.

    Пока Уилсон менял положение зеркала, мне удалось поймать отражение темного седана, ехавшего за нами. Я нащупал под пиджаком пистолет, который захватил с собой по настоянию Джей Си. Я не испытывал восторга от того, как оборачивалось дело. Лучше уж провести десять часов в закрытом помещении, разгадывая головоломку или взламывая сейф без замка. И почему в последнее время постоянно приходилось прибегать к пушкам?

    Я передвинулся к дверце и, взявшись за ручку, опустился на корточки. Джей Си присел рядом и положил руку на мое плечо.

    — Пять, четыре, три… — начал он обратный отсчет. Я сделал глубокий вдох. — Два… один!

    Я приоткрыл дверцу как раз в тот момент, когда Уилсон сворачивал за кустарник. Джей Си подтолкнул меня в спину, каким-то образом направив мое падение так, что, приземлившись, я кувырком ушел в сторону. Все равно было больно. Под действием импульса поворачивающей машины дверца захлопнулась. Я перекатился к кустам и остался ждать на корточках до тех пор, пока не появились преследователи. 

    Как только их машина свернула вслед за Уилсоном, я пробрался сквозь кусты на другую сторону изгороди. Теперь меня и Зен разделяла низкая стена плотной листвы, тянувшаяся здесь вдоль всей парковки.

    Я пригнул голову и двинулся вдоль кустарника, не отставая и не обгоняя машину Зен. Она миновала остановившегося Уилсона и поехала в другую часть парковки, видимо, чтобы не вызывать подозрений. Сквозь просветы в листве я наблюдал за мелькающей черной машиной: водитель скрывался в тени, но больше внутри никого не было. Машина остановилась совсем неподалеку от того места, где кончалась изгородь.

    Впереди зашуршали кусты, из них вынырнул Джей Си с пистолетом на изготовку и присоединился ко мне.

    — Молодец, — прошептал он. — Мы еще сделаем из тебя рейнджера. 

    — Все дело в том, как ты меня толкнул, — произнес я. — Направил меня точно туда, куда нужно.

    — Сказал же, что помогу.

    Я промолчал, так как слишком нервничал, чтобы продолжать разговор. Обнаружилось кое-что совершенно новое, выходящее за рамки предыдущей… системы. Чему еще я способен научиться, если один из аспектов станет направлять мои пальцы или шаги?

    Я посмотрел сквозь изгородь и вытащил пистолет. Джей Си начал бурно жестикулировать, давая понять, чтобы я спрятал оружие на груди и не выставлял его напоказ перед проезжающими справа машинами. Затем он кивнул на просвет в кустах. 

    Глубоко вздохнув, я пробрался сквозь листву и преодолел небольшое расстояние до машины Зен. Джей Си не отставал. Около машины я замер на корточках.

    — Готов? — спросил Джей Си.

    Я кивнул.

    — Палец на спусковой крючок, дохляк. Все по-настоящему.

    Я снова кивнул, ладони вспотели. Пассажирское окно прямо над моей головой было открыто. Вскочив на ноги, я наставил пистолет на водителя.

    Это была не Зен.
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    За рулем сидел темноволосый паренек лет восемнадцати в толстовке с капюшоном. Когда он увидел пистолет, его лицо стало белым как мел. Вскрикнув, он выронил бинокль, с помощью которого наблюдал за моим внедорожником. Никаких сомнений, это не Зен Ригби.

    — В машину, дохляк, — приказал Джей Си, оглядев парковку. — На заднее сидение, чтобы он не смог тебя ухватить. Скажи ему вести себя тихо. Веди себя естественно.

    — Руки, чтобы я их видел, — сказал я юноше, надеясь, что тот не заметит, как подрагивает пистолет. — Держи рот на замке.

    Я открыл заднюю дверцу и скользнул внутрь, продолжая держать его на мушке.

    Парень не шумел, но слегка поскуливал. Либо перепуган насмерть, либо очень хороший актер.

    — Где Зен? — спросил я, приставив пистолет к его голове.

    — Кто? — удивился он.

    — Игры закончились. Где она?

    — Я не… Я ничего не знаю… — Паренек и в самом деле начал плакать. 

    — Проклятие! — воскликнул Джей Си, стоящий у переднего стекла. — Думаешь, он притворяется?

    — Понятия не имею, — ответил я.

    — Нужно сходить за Айви.

    — Нет.

    Я не хотел оставаться с преследователем один на один и принялся изучать в зеркале заднего вида его заплаканное лицо. Кожа обитателя Средиземноморья… Тот же нос… 

    — Не убивайте меня, — прошептал юноша. — Я просто хотел выяснить, что вы с ним сделали.

    — Ты брат Паноса, — догадался я.

    Парень кивнул, по-прежнему всхлипывая.

    — О, черт, — произнес Джей Си. — Неудивительно, что оказалось так легко заметить хвост. За нами следили двое: любитель и профессионал. Я идиот. 

    Меня прошиб холодный пот. Когда я звонил Зен, на линии был слышен гудок Уилсона, значит, она находилась неподалеку, но мы ее не засекли. Она оставалась невидимкой все это время.

    Плохо наше дело.

    — Как тебя зовут? — спросил я юношу.

    — Дион.

    — Что ж, Дион, я убираю пистолет. Если ты тот, за кого себя выдаешь, не стоит бояться. Ты сейчас пойдешь со мной. Если побежишь, закричишь или выкинешь еще что-нибудь в таком духе… Имей в виду, я позабочусь о том, чтобы тебя остановить.

    Парень кивнул.

    Я вылез из машины, убрал пистолет в кобуру и вытащил Диона наружу за плечо. Быстрый обыск показал, что юноша не вооружен, хотя явно считает себя кем-то вроде шпиона: фонарик, лыжная маска, бинокль, мобильник, который я забрал и отключил. Я повел его через парковку, прекрасно понимая, что такое поведение покажется весьма подозрительным любому наблюдателю. Однако благодаря подсказкам Джей Си я производил впечатление человека, который знает, что делает. Моя рука покоилась на плече паренька, я шагал уверенной походкой. Мы находились в правительственном комплексе. Оставалось надеяться, что любой, кто нас заметит, примет меня за копа. 

    В противном случае это будет не первый раз, когда разобраться со мной вызывают полицию. Думаю, у себя в участке они уже бились об заклад, когда в следующий раз придется иметь со мной дело.

    Я затолкал Диона во внедорожник и тоже забрался внутрь, почувствовав себя немного увереннее под защитой темных стекол и в окружении остальных аспектов. Паренек скорчился на заднем сидении, вынудив Одри пересесть на колени к Тобиасу. Это произошло настолько неожиданно, что пожилой аспект чуть не подавился.

    — Уилсон, пожалуйста, дай мне знать, если кто-нибудь приблизится, — сказал я. — Итак, Дион. Выкладывай. Зачем ты меня преследуешь?

    — Они похитили тело Паноса, — ответил Дион.

    — И под «они» ты подразумеваешь…

    — «И-3».

    — И с какой стати им делать что-то подобное?

    — Информация, — пояснил юноша. — Вы знаете, что она была записана в его клетках? Все их секреты. Все те ужасы, которыми они собирались заниматься.

    Я переглянулся с Джей Си, и тот в негодующем жесте прижал руку к лицу. Панос рассказывал семье о своих исследованиях. Чудесно. Джей Си убрал руку от лица и беззвучно прошептал: «Система безопасности — кошмар».

    — И какими ужасами, по твоему мнению, собираются заниматься в «И-3»? — спросил я.

    — Я… — Дион отвел взгляд в сторону. — Ну, знаете. Всякие корпоративные штуки.

    — Например, отмена вольной пятницы[13]? — предположила Одри. 

    Значит, Панос доверял брату не полностью. Я постукивал пальцами по подлокотнику. Семья полагала, что тело забрали Йол и его люди, чтобы информация не выплыла наружу, и, если честно, это было не так уж далеко от истины. Все-таки Йол планировал сжечь тело. Просто кто-то другой добрался до трупа первым.

    — И ты преследуешь меня, — сказал я парню. — Почему?

    — Сегодня утром весь интернет пестрит заголовками о вас, — ответил Дион. — Вы сели в машину к тому странному азиату, хозяину «И-3». Я решил, что вас наняли, чтобы взломать шифр из тела Паноса. Это же очевидно. Я имею в виду, вы же какой-то хакер-супершпион, так?  

    — В точку, — произнесла Одри. — Стив-О, скажи ему, что так и есть.

    Я промолчал, и она толкнула локтем Тобиаса. Одри до сих пор сидела у него на коленях.

    — Скажи ему, дедуля.

    — Стивен, — несколько неловко заговорил Тобиас, — мальчик кажется искренним.

    — Он честен, — вставила свое слово Айви, изучая юношу. — Насколько я могу судить.

    — Тебе следует немного его подбодрить, — сказал Тобиас. — Посмотри на беднягу. Похоже, он до сих пор думает, что ты собираешься его пристрелить.

    И правда, Дион сцепил руки и опустил глаза, но продолжал дрожать.

    Я смягчил тон.

    — Меня наняли не для того, чтобы дешифровать информацию из тела. У «И-3» достаточно резервных копий всех их данных. Моя задача — найти труп.

    Дион поднял голову.

    — Тело забрали не люди из «И-3», — продолжил я. — Их вполне бы устроило, если бы его кремировали.

    — Думаю, он тебе не верит, Стив, — заметила Айви.

    — Послушай, — сказал я Диону. — Мне нет дела до того, что станется с «И-3». Я просто хочу убедиться, что информация из трупа не попадет в чужие руки. А что касается тебя, подождешь здесь. 

    — Почему…

    — Потому что я не знаю, что с тобой делать.

    Я бросил взгляд на Уилсона, и тот кивнул. Он присмотрит за пареньком.

    — Пересядь вперед, — сказал я Диону. — Когда вернусь, поговорим обо всем очень подробно. А сейчас мне нужно проведать одного злобного коронера.
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    Маленький стерильный офис городской коронерской службы располагался в нескольких помещениях большого медицинского комплекса рядом с моргом. Формально Лиза предпочитала, чтобы ее называли «судебно-медицинским экспертом», и всегда была поразительно занятой для человека, который наверняка проводит большую часть времени за компьютерными играми.

    Как только пробило восемь, я прошагал через лобби медицинского комплекса, заработав пристальный взгляд охранника, чьи габариты малость не соответствовали выделенному ему посту, и вежливо постучал в дверь коронерского офиса. Секретарь Лизы, вечно забываю его имя, встретил меня с явной неохотой.

    — Она вас ждет, — произнес молодой человек. — Хотя я бы не сказал, что с нетерпением.

    — Отлично. Спасибо…

    — Джон, — подсказал Тобиас.

    — …Джон.

    Кивнув, секретарь сел обратно за стол и зашелестел документами. Я прошел через небольшой коридор в уютный офис, стены которого украшали внушительные дипломы. На стеклянной поверхности одного из них я успел заметить отражение странички «Фейсбука», когда Лиза выключила планшет и подняла на меня взгляд. 

    — Я занята, Лидс, — сказала она.

    Лизе под шестьдесят. Она была одета в белый лабораторный халат поверх джинсов и розовой блузки на пуговицах. Из-за высокого роста Лизу всю жизнь спрашивали, играла ли она в школьной баскетбольной команде, и эти вопросы успели ей порядком надоесть. 

    — Я не займу много времени, — ответил я, прислонившись к дверному косяку и сложив руки на груди. 

    Отчасти я занял эту позицию для того, чтобы помешать Тобиасу беспрепятственно посылать обожающие взгляды в сторону Лизы. Никогда не понимал, что он нашел в этой женщине.

    — Я не обязана ничего для тебя делать, — проговорила Лиза, повернувшись к компьютеру с таким видом, будто ее ждала гора работы. — Официально ты не работаешь ни над одним делом. По слухам, тебя решили больше не привлекать.

    Это прозвучало слегка торжествующе. Айви и Джей Си переглянулись. В последнее время мои отношения с властями складывались не особенно гладко.

    — Пропало одно из подотчетных тебе тел, — сказал я ей. — Это никого не волнует?

    — Пропажа меня не касается. Я сделала свою работу. Смерть зафиксирована, личность установлена, вскрытия не требовалось. Ошибка морга. Поговори с ними.

    Как бы не так. Меня никогда не пустят внутрь — у них нет нужных полномочий. А вот у Лизы есть, это ее отдел, неважно, что она говорит.

    — Разве полицейские не обеспокоены проникновением? — спросил я. — Наверняка сержант Грейвс везде сует нос, пытаясь понять, как же произошел такой ужасный конфуз?

    Лиза явно заколебалась.

    — Ага! — воскликнула Айви. — Отличная догадка, Стив. Надави посильнее.

    — Это твой отдел, — сказал я Лизе. — Неужели тебе не интересно, как провернули кражу? Я мог бы помочь.

    — Каждый раз после твоей «помощи», Лидс, случается что-то плохое.

    — По-моему, что-то плохое уже случилось.

    — Ударь по ее больному месту, — подсказала Айви. — Напомни о грядущих хлопотах.

    — Подумай о бумажной волоките, Лиза, — сказал я. — Пропало тело. Расследование, вопросы, вынюхивающие что-то посторонние, собрания, на которых тебе придется присутствовать. 

    Лизе не удалось полностью скрыть кислое выражение лица. Стоящая рядом Айви удовлетворенно ухмыльнулась.

    — И все из-за тела, которому здесь вообще не место, — сказала Лиза, откинувшись на спинку кресла.

    — Что ты имеешь в виду? — спросил я.

    — Не было никаких причин хранить труп. Кин установила личность, подозрений о насильственной причине смерти не возникло. Я хотела передать тело выбранному семьей мастеру ритуальных услуг для бальзамирования. Но нет! Запрещено. Труп должен был оставаться у нас, и никто не удосужился объяснить мне, почему. Настояли с самого верха. — Лиза прищурила глаза. — А теперь заявился ты. Что такого особенного в том парне, Лидс?

    С самого верха? Йол позаботился о том, чтобы оставить тело под замком. В этом был смысл. Если бы труп передали родственникам, пришлось бы принять беспрецедентные меры безопасности, что было равносильно объявить всему миру о его уникальности. Один звонок, чтобы запереть тело Паноса в морге, вызывает гораздо меньше подозрений. 

    Однако это не помогло.

    — Придется поделиться кое-какой информацией, Стив, — сказала мне Айви. — Она уперлась рогом. Время играть по-крупному.

    Я вздохнул.

    — Ты уверена? — пробормотал я себе под нос.

    — К сожалению, да.

    — Одно интервью, — произнес я, встретившись взглядом с Лизой. — Один час.

    Она подалась вперед.

    — Пытаешься подкупить меня?

    — Да, и?..

    Лиза лениво постучала пальцем по столу. 

    — Я судмедэксперт. Меня не интересуют публикации.

    — Я не говорил, что интервью будут брать у тебя, — пояснил я. — Можешь выбрать кого угодно — любого человека из медицинского сообщества, от которого тебе что-то нужно. Взамен он получит меня.

    Лиза улыбнулась.

    — Кого угодно?

    — Да. Один час.

    — Нет. Столько, сколько он захочет.

    — Это может затянуться до бесконечности, Лиза. 

    — Как и список твоих раздражающих качеств. Выбирай: либо так, либо никак, Лидс. Я тебе ничем не обязана. 

    — Мы еще пожалеем об этом, верно? — вздохнул Тобиас.

    Я кивнул, представив долгие часы, в течение которых какой-нибудь психолог будет копаться у меня в голове в надежде заработать себе имя. Очередное исследование в очередном журнале, в котором меня разберут по кусочкам и выставят на всеобщее обозрение, как какой-нибудь неизвестный вид морского огурца.

    Но время поджимало, и нужно было или соглашаться, или объяснять Лизе, почему труп так важен.

    — По рукам, — произнес я.

    Лиза даже не улыбнулась. Для нее улыбка была слишком явным проявлением человеческих эмоций. Однако, когда, подхватив со стола связку ключей, женщина повела меня по коридору, она казалась удовлетворенной. Аспекты держались следом. 

    Заметно похолодало — мы направлялись к моргу. Сработал магнитный замок, открылась тяжелая металлическая дверь. Внутри сразу становилось понятно, почему Лиза выбрала работу коронера. Здесь царствовала холодная безразличность, а все эти хромированные поверхности наверняка напоминали Лизе о космическом корабле, который оставил ее на нашей планете.

    Дверь за нами закрылась. Лиза замерла у стены, сложив руки на груди, готовая предотвратить любые сомнительные действия. 

    — У тебя пятнадцать минут, Лидс. Вперед.

    Я осмотрел помещение: три металлических стола на колесиках, стойка с разнообразными медицинскими принадлежностями и ряды больших выдвижных ящиков для трупов во всю стену. 

    — Поехали, — сказал я четверым аспектам. — Я хочу знать, как вынесли тело.

    — Еще не помешали бы доказательства причастности «Экселтека», — добавил Джей Си, исследуя комнату.

    — Было бы замечательно их найти, — ответил я, — но вообще, давайте не будем опережать события. Может быть, труп не у них. Сосредоточьтесь на том, что нам известно. Нужно отыскать зацепки, с помощью которых мы выясним, как похитители завладели телом. Возможно, они приведут нас прямо к нему. 

    Аспекты согласно кивнули. Я медленно повернулся вокруг своей оси, окидывая взглядом всю комнату целиком, впитывая ее в подсознание. И закрыл глаза.

    Мои галлюцинации заговорили.

    — Окон нет, — сказал Джей Си. — Единственный выход.

    — При условии, что потолочные плиты нельзя сдвинуть с места, — заметила Айви.

    — Не выйдет, — ответил Джей Си. — Я видел технические требования к системе безопасности этого здания. Помните дело Коппервина? Ни подполов, ни воздуховодов. Ничего необычного в архитектуре.

    — Оборудованием пользовались недавно, — произнес Тобиас. — Хотя я в нем не особенно разбираюсь. Стивен, тебе все-таки стоит заиметь собственного коронера. 

    — У нас есть Нгози, — подала голос Одри. — Судмедэксперт. Почему мы не взяли ее с собой?

    «Из-за тебя, Одри, — подумал я. — Мое подсознание снабдило тебя важным умением и сделало частью команды». 

    Почему? Я скучал по дням, когда мог задать этот вопрос другому человеку. Когда в моей жизни появилась Сандра, все впервые обрело смысл.

    — Помещение полностью защищено, — недовольно подвела итог Айви. — Возможно, кто-то из своих? Один из работников морга?

    — Мог ли быть подкуплен один из работников? — Я открыл глаза и посмотрел на Лизу.

    — Уже думала про это, — ответила она, не разжимая рук. — Но той ночью я покинула офис последней. Проверила, все ли в порядке, и выключила свет. Охрана уверяет, что ночью сюда никто не заходил.

    — Тогда нужно побеседовать с охраной. Кто еще был здесь в тот день?

    Лиза пожала плечами.

    — Члены семьи. Священник. Их все время сопровождал кто-то из наших. В это помещение могу войти только я и еще двое лаборантов. Даже охранник не сможет проникнуть внутрь, не обратившись к одному из нас. Но все это не имеет отношения к делу, потому что, когда я уходила вечером, тело еще находилось здесь.

    — Ты уверена?

    — Да, мне нужно было записать кое-какие данные для оформления документов. Специально его проверила.

    — Нужно снять отпечатки пальцев, — сказал Джей Си. — Нравится нам это или нет, скорее всего, придется зайти в участок. 

    Я кивнул.

    — Полагаю, полиция уже провела судебную экспертизу.

    — С чего ты взял?

    Мы все посмотрели на Лизу.

    — Э-э… ну, ведь совершено преступление. 

    — Украли труп, — сухо произнесла она. — Никто не пострадал, нет явных следов взлома, не украли ни цента. Официально полиция «работает» над делом, но послушай, что я скажу: этот труп им до лампочки и искать его они не собираются. Их больше волнует само проникновение, из-за которого они настроены спустить с кого-нибудь шкуру…

    Лиза опустила руки и снова переплела их. Она пыталась оставаться невозмутимой, но была заметно встревожена. Айви кивнула мне, явно довольная, как хорошо я разобрался в поведении женщины. Что ж, это было совсем не трудно. Время от времени я подхватывал у аспектов какие-нибудь полезные навыки.

    — Что с камерами наблюдения? — спросил Джей Си, изучая углы помещения. Я повторил вопрос, чтобы его услышала Лиза.

    — Только в коридорах, — ответила она.

    — Не маловато? — спросил я.

    — Все здание под сигнализацией. Если кто-нибудь попытается вломиться, панель охраны засверкает, как рождественская елка. — Она скорчила гримасу. — Сигнализацию включали только по ночам, но теперь она уже два дня на круглосуточном режиме. Приходится обращаться за разрешением, чтобы просто открыть чертово окно…

    Я посмотрел на членов команды.

    — Стивен, — произнес Тобиас, — нам понадобится Нгози.

    Я вздохнул. В принципе, съездить за ней и вернуться обратно не займет много времени.

    — Знаешь, что? — Джей Си вытащил мобильник. — Давай-ка я ей наберу.

    — Не думаю, что… — возразил я, но он уже начал звонить.

    — Да, Ахмед, нужна твоя помощь. Что? Конечно, у меня есть твой номер. Нет, я не следил за тобой. Слушай, можешь найти Нгози? Откуда мне знать, где она? Может, в сотый раз моет руки. Нет, за ней я тоже не следил. — Опустив трубку, Джей Си наградил нас страдающим взглядом, затем снова поднес телефон к уху и через некоторое время продолжил: — Отлично. Давай устроим видеочат.

    Мы с Тобиасом заглянули через плечо Джей Си и увидели, как на экране появилось лицо Калиани, веселое и взволнованное. Она помахала нам и повернула мобильник к Нгози, которая читала, устроившись на кровати.

    Что рассказать о Нгози? Родом из Нигерии, темно-коричневая кожа, выпускница Оксфорда. Она настолько боялась микробов, что заметно отшатнулась, когда Калиани передала ей мобильник. Нгози покачала головой, и индианке пришлось встать рядом и держать перед ней телефон.

    — Как дела? — спросила Нгози с резким нигерийским акцентом.

    — Осматриваем место преступления, — ответил я.

    — Приедете за мной?

    — Вообще-то мы тут подумали, что… — Я засомневался и взглянул на Джей Си. — Не знаю, сработает ли это, Джей Си. Мы никогда не делали ничего подобного.

    — Все же стоит попробовать, верно?

    Я посмотрел на Айви: она была настроена скептически, но Тобиас лишь пожал плечами.

    — Что мы теряем, Стивен? Иногда Нгози трудно вытащить из дома.

    — Я все слышу, — подала голос нигерийка. — Это вовсе не трудно. Требуется только как следует подготовиться.

    — Ага. Например, напялить костюм химзащиты, — съязвил Джей Си.

    — Да ладно вам! — Нгози закатила глаза. — Я просто люблю, когда вокруг чисто.

    — Чисто? — переспросил я.

    — Очень чисто. Вы знаете, сколько ядовитых веществ ежедневно выбрасывается в воздух всеми этими машинами и фабриками? Куда, по вашему мнению, они деваются? Вы когда-нибудь задумывались, откуда появляется столько грязи на коже, если подержаться за перила при спуске в метро? И подумайте о людях. Они кашляют в кулак, вытирают свои сопливые носы, дотрагиваются до всех и каждого и…

    — Мы поняли, Нгози.

    Я посмотрел на Тобиаса, и тот ободряюще кивнул. Джей Си оказался прав: очень полезно, если аспекты обзаведутся мобильниками. Я взял у него телефон. На лице наблюдающей за мной Лизы появилась первая искренняя эмоция за все утро — восхищение. Может, она и не психолог, но мои… причуды пленяли любого врача.

    Ну и ладно. Лишь бы она не слишком задумывалась, как много — или мало — времени осталось до конца выделенного мне пятнадцатиминутного срока.

    — Попробуем поработать по телефону, — сказал я Нгози. — Мы в морозильнике. По общему мнению, вечером тело находилось здесь, но на следующее утро исчезло. На камерах наблюдения в коридоре ничего подозрительного.

    Лиза утвердительно кивнула, когда я вопросительно взглянул на нее по поводу последней реплики. 

    — В самом помещении камер нет, но в здании серьезная система безопасности. Как же извлекли тело наружу?  

    Нгози подалась вперед, по-прежнему не прикасаясь к мобильнику в руках Калиани, но воззрившись на меня с любопытством.

    — Покажи мне комнату.

    Я двинулся по кругу, сканируя мобильником помещение и ясно сознавая, что с точки зрения Лизы у меня в руках ничего нет. Пока я делал обход, Нгози напевала себе под нос мелодию из какого-то телешоу. Я не мог с точностью сказать, какого именно. 

    — Итак, — произнесла она через несколько минут, осмотревшись, — ты уверен, что тело пропало?

    — Конечно, пропало, — ответил я, направив камеру на до сих пор открытый ящик. 

    — Что ж, провести стандартную процедуру довольно трудно, — сказала Нгози, — но сперва нам нужно ответить на вопрос, а нужно ли? Ты удивишься, если узнаешь, как часто якобы похищенные вещи попросту забывают или прячут где-то поблизости от места кражи. Если тело так сложно вынести из комнаты, может быть, оно ее никогда не покидало? 

    Я перевел взгляд на остальные ящики. Затем, вздохнув, отложил мобильник и начал открывать их все по очереди. Через несколько минут подошла Лиза и стала помогать.

    — Мы уже это делали, — заметила она, но не стала препятствовать повторной проверке.

    Только в трех ящиках покоились трупы, и мы тщательно изучили каждый из них. Ни один не был Паносом.

    После этого я заглянул во все шкафы, чуланы и даже те ящички, что были слишком малы, чтобы вместить труп. Процесс занял много времени, но, если уж на то пошло, я остался доволен, когда он не принес результатов. Было бы не очень приятно обнаружить пару мешков с локтями и прочими частями тела.

    Я отряхнул руки и вернулся к мобильнику с Нгози на экране. Калиани устроилась на кровати рядом с нигерийкой, и они болтали о том, что мне следовало поменьше работать и найти себе симпатичную девушку. Желательно, в своем уме.

    — Что дальше? — спросил я.

    — Локаровский принцип[14], — проговорила Нгози.

    — Который заключается в…

    — В целом, — принялась объяснять Нгози, — принцип гласит, что после любого контакта или обмена остаются следы. У нас очень мало материала для анализа, потому что жертва была уже убита, когда ее похитили, и, по-видимому, плотно запакована. Но преступник оставил следы. Если бы нам удалось провести сбор образцов ДНК… 

    С надеждой взглянув на Лизу, я задал вопрос, но она лишь весело фыркнула в ответ. Дело и близко не настолько значительное, чтобы проводить подобные процедуры.

    — Мы можем поискать отпечатки пальцев самостоятельно, — сказал я Нгози, — но от полиции ждать помощи не стоит. 

    — Начнем с наиболее очевидных контактных точек, — ответила она. — Пожалуйста, покажи мне ручку ящика.

    Я поднес телефон вплотную к ручке ящика, в котором раньше находился труп Паноса.

    — Хорошо, — раздался голос Нгози через минуту. — Теперь дверь.

    Я прошел к выходу из комнаты мимо Лизы, которая посматривала на часы.

    — Похоже, время на исходе, Нгози, — тихо сказал я.

    — Мое мастерство не терпит спешки, — заметила она в ответ. — Особенно, когда приходится работать на расстоянии.

    Я показал ей дверную ручку, не особенно понимая, что она ищет. Нгози попросила открыть дверь, чтобы осмотреть ее с другой стороны. Тяжелая дверь была устроена таким образом, чтобы закрываться за каждым покидающим помещение. Оказавшись в коридоре, я не смог открыть ее самостоятельно. Лизе пришлось воспользоваться ключом-карточкой.

    — Время вышло, Лидс, — произнесла Лиза, когда я направил камеру на пластину замка с внутренней стороны дверного проема. — Тебе…

    — Есть! — воскликнула Нгози.

    Я застыл на месте и перевел взгляд на дверной проем. Не обращая внимания на окончание фразы Лизы, опустился на колени и попытался рассмотреть то, что мгновение назад заметила Нгози.

    — Видишь следы пыли? — спросила она.

    — М-м… нет.

    — Приглядись. Кто-то приклеил туда полоску скотча, а затем содрал ее, но липкого вещества осталось достаточно, чтобы собрать пыль.

    Подошла Лиза.

    — Ты слышал, что я сказала?

    — Скотч, — произнес я. — У тебя есть скотч?

    — Зачем тебе…

    — Эй! — позвал Джей Си из глубины помещения, приподняв со стойки моток прозрачного скотча.

    Я бросился мимо Лизы за скотчем, схватил его и поспешил обратно. Джей Си пришлось положить на место воображаемую копию мотка скотча, чтобы я смог увидеть настоящую. Я заклеил замочную пластину прозрачной полоской и вышел в коридор. 

    Дверь закрылась с глухим ударом, скрывшим несостоявшийся щелчок. Я толкнул дверь, и она распахнулась без помощи изнутри.

    — Мы знаем, как проникли в помещение, — объявил я.

    — И? — спросила Лиза. — Мы и так знали, что они как-то проникли внутрь. Какой толк от этого знания?

    — Отсюда следует, что преступник — наверняка один из тех посетителей, что побывали здесь днем, накануне пропажи тела. Возможно, последний из них? У него была подходящая возможность заклеить дверь, и риск того, что кто-то заметит скотч в течение дня, минимален.

    — Я почти не сомневаюсь, что заметила бы, будь замок заклеен, — сказала Лиза.

    — Разве? С магнитным ключом не нужно ничего крутить или поворачивать. Для тебя естественно просто толкнуть дверь и подождать, пока она плавно распахнется. 

    Мгновение Лиза размышляла и наконец признала: 

    — Вполне вероятно. Но кто это сделал?

    — Кто заходил сюда в тот день последним?

    — Священник. Мне самой пришлось впускать его. Было поздно, остальные разошлись по домам, но я задержалась на работе.

    — Не могла не доиграть в «Солитер»[15]? — спросил я.

    — Заткнись.

    Я улыбнулся.

    — Ты узнала священника?

    Лиза покачала головой.

    — Но он был в списке посетителей, и его удостоверение личности не вызвало подозрений.

    — Обзавестись фальшивым удостоверением личности — мелочь по сравнению с тем, что поставлено на карту, — сказала Айви.

    — Возможно это тот, кого мы ищем, — обратился я к Лизе. — Пойдем, хочу перекинуться парой слов с охранником.

    Пока Лиза отклеивала скотч, я поблагодарил Нгози за помощь, выключил камеру и бросил мобильник обратно Джей Си.

    — Отличная работа, — похвалила его Айви, улыбнувшись. 

    — Спасибо, — ответил Джей Си, пряча телефон в один из накладных карманов своих штанов. — Конечно, это не совсем телефон. Это временной гиперпространственный…

    — Джей Си, — перебила Айви.

    — Чего?

    — Не порть момент.

    — О-о. Ладно, не буду.
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    По пути я зашел в туалет. На самом деле посетить его требовалось не мне, а Тобиасу. 

    Туалет оказался чистым, что я всегда ценил. Дозаторы с мылом были полны, на зеркале — ни пятнышка, а на двери даже висел маленький график, в котором расписывались уборщицы в конце смены. Пока Тобиас заканчивал свои дела, я сполоснул руки, разглядывая себя в зеркале.

    Из зеркала на меня смотрело ничем не примечательное лицо. Я никогда не оправдываю ожиданий. Некоторые воображают меня ученым со странностями, другие представляют какого-то киноактера. В действительности я довольно вежливый мужчина за тридцать, совершенно обычный.

    В некоторой степени я похож на Белый зал. Чистый лист бумаги. Все качества характера достаются аспектам. Я очень стараюсь не выделяться. Потому что я не псих.

    Высушив руки, я подождал, пока освежится Тобиас. Присоединившись к остальным в коридоре, мы направились к посту охраны, который представлял собой круглый стол с отверстием в центре. Такие столы можно найти в любом торговом центре под вывеской «Информация». Я подошел ближе и удостоился внимательного взгляда охранника: он словно принял меня за кусок пиццы и решал, как долго тот провалялся в холодильнике. Охранник не спросил, зачем я пожаловал. Лиза уже позвонила ему, попросив подготовить видеозапись с камер безопасности.

    Для такого здоровяка стол был слишком маленьким. Когда охранник наклонялся вперед, внутренняя кромка стола впивалась ему в живот. У меня возникла ассоциация со сдавленной виноградиной.

    — Ты тот чокнутый, да? — спросил мужчина низким баритоном.

    — Вообще-то, это не совсем верно, — ответил я. — Видите ли, стандартное определение умопомешательства…

    Охранник наклонился еще сильнее, и я пожалел бедный стол.

    — Ты вооружен.

    — Э-э…

    — Я тоже, — тихо предупредил он. — Не пытайся ничего выкинуть.

    — Да ла-а-адно, — протянула Айви за моей спиной. — Ненормальный мужик, заправляющий на посте охраны.

    — Мне он нравится, — проговорил Джей Си.

    — Еще бы.

    Охранник медленно поднял флешку.

    — Видеозапись здесь.

    Я забрал ее.

    — Вы уверены, что в ту ночь была включена сигнализация?

    Мужчина кивнул. Его рука сжалась в кулак, будто мой глупый вопрос был настолько оскорбительным, что я заслуживал немедленной взбучки.

    — М-м, Лиза сказала, что теперь вы оставляете сигнализацию включенной и днем? — спросил я, косясь на кулак.

    — Я его поймаю, — сказал охранник. — Никто не смеет вламываться в мое здание.

    — Два раза подряд, — добавил я.

    Охранник окинул меня взглядом.

    — Никто не смеет вламываться в ваше здание два раза подряд. Ведь однажды это уже произошло, — пояснил я. — Хотя… возможно, это уже случилось дважды, так как в первый раз преступник приклеил на дверь скотч. Но вы, наверное, назовете это скорее проникновением, чем взломом.

    — Не хами и не вздумай безобразничать, — ткнул в меня пальцем охранник. — Иначе получишь по морде так, что парочка твоих личностей окажется в соседнем штате. 

    — Ой-ой-ой, — отозвалась Одри, листая журнал, который обнаружила на столе. — Спроси его, раз уж он такой наблюдательный, почему не заметил, что у него ширинка расстегнута? 

    Я улыбнулся и направился к выходу. Лиза наблюдала, как я ухожу, стоя в дверях офиса. 

    Оказавшись снаружи, я вытащил флешку и пошел вдоль стены здания. Уилсон ждал меня в машине, и я помахал ему. Братец Паноса угрюмо потягивал лимонад на переднем пассажирском сидении.

    В сопровождении аспектов я обогнул здание, чтобы хорошенько осмотреть его снаружи. Маленькие окна, пожалуй, достаточного размера, чтобы протиснуться внутрь. Пожарная лестница отсутствует. Я приблизился к запасному выходу: надежно заперто. Но я все равно подергал изо всех сил.

    — Кто-то выдал себя за священника и проник внутрь, чтобы осмотреть тело и приклеить скотч, — сказал я. — Ночью похитители вернулись за трупом. Но почему просто не взять образец клеток, оказавшись в одной комнате с трупом в первый раз? 

    Я взглянул на аспектов, которые, по всей видимости, были сбиты с толку.

    — Думаю, они понятия не имели, в какой части тела искать измененные клетки, — наконец произнес Тобиас. — В теле огромное количество клеток. Откуда им знать, где именно скрыта нужная информация?

    — Может быть. — Я недовольно сложил руки на груди.

    «Что-то мы упустили, — подумал я. — Что-то очень важное во всей этой истории. И…»

    Дверь запасного выхода распахнулась. В проеме отдувался и сверлил меня взглядом охранник. Его рука замерла на пистолете.

    — Просто хотел проверить, — произнес я, изучая дверной проем. Трюк со скотчем здесь не сработал бы, на двери засов. — Кстати, хорошая реакция.

    Охранник наставил на меня палец.

    — Не беси меня.

    Он с грохотом захлопнул дверь. Я пошел дальше в поисках других выходов и, завернув за угол, попал в маленький переулок между этим зданием и соседним. Дойдя почти до середины переулка, я услышал за спиной тихий щелчок. 

    Мы с аспектами обернулись. Рядом с большим мусорным баком в безобидной позе стояла Зен Ригби. Одна ее рука скрывалась в бумажном пакете.

    — «ЗИГ-Зауэр», модель П239[16], — тихо проговорил Джей Си, не отрывая глаз от пакета, в котором, несомненно, был пистолет.

    — Ты можешь определить марку оружия по звуку взводимого курка? — спросила Айви.

    — В общем, да, — ответил он. — А как же иначе!

    Тем не менее выглядел Джей Си смущенным и бросал на меня виноватые взгляды. Он считал, что должен был заметить подкрадывающуюся к нам Зен. Однако он видел и слышал только то, что видел и слышал я сам. 

    — Мистер Лидс, — произнесла женщина. 

    Как и прошлым вечером, она была одета в брючный костюм и белую блузку. Темнокожая, небольшого роста, прямые волосы, брюнетка, не носит украшений.

    Я наклонил голову в ее сторону.

    — Избавьтесь от пистолета, — сказала Зен. — Пожалуйста, будьте внимательны и осторожны, мы ведь хотим избежать неприятных последствий.

    Я бросил взгляд на Джей Си.

    — Подчиняйся, — сказал он, хоть и с неохотой. — Скорее всего, она не станет убивать нас прямо здесь.

    — Скорее всего? — повторила, побледнев, Одри.

    Я медленно вытащил пистолет, наклонился и, положив его на землю, пинком отправил подальше. Зен улыбнулась, по-прежнему удерживая бумажный пакет так, чтобы можно было легко меня пристрелить .

    — Вы звонили мне сегодня, — проговорила она. — Хитрость, достойная похвалы. Полагаю, с целью выяснить, слежу я за вами или нет?

    Я кивнул, держа руки по швам и учащенно дыша. Слишком часто я стал попадать в подобные ситуации. Я не солдат и не коп, поэтому не испытываю уверенности под обстрелом. Мне ужасно не нравилось, когда мне угрожали оружием.

    — Контролируй ситуацию, дохляк, — послышался голос стоящего рядом Джей Си. — Прощаются с жизнью всегда те, кто теряет контроль. Не позволяй эмоциям влиять на развитие событий.

    — А теперь, — сказала Зен, — ту флешку, пожалуйста.

    Я моргнул. Флешка…

    Она думала, что на флешке ключ, с помощью которого можно расшифровать информацию Паноса. Как же для нее выглядит ситуация в целом? Меня нанял Йол, я всю ночь работал, потом с утра пораньше помчался к коронеру и вышел из здания с флешкой.

    Зен посчитала, что я обнаружил что-то важное. Айви рассмеялась, хотя Джей Си казался обеспокоенным. Я посмотрел на него.

    — Если она будет думать, что получила то, что ей нужно, — сказал он тихо, — у нас серьезные проблемы. Если отдашь флешку, никуда с ней не ходи.

    Я попятился от Зен, по-прежнему сжимая руки по швам, пока не уткнулся в стену здания. Женщина изучала меня. Наверняка у нее пистолет с глушителем, но выстрел все равно получится достаточно громким. Мы находились в относительно оживленном месте, и она не могла не принимать это во внимание. 

    Мое сердце колотилось как сумасшедшее. Контролировать ситуацию. Может, втянуть ее в разговор? 

    — Кого ты заставила вырядиться священником? 

    Зен нахмурилась и наставила на меня пакет с пистолетом.

    — Я попросила вежливо, мистер Лидс.

    — А я не собираюсь ее тебе отдавать, — ответил я. — По крайней мере, пока не узнаю, как ты провернула похищение. Это моя причуда. Уверен, ты в курсе, что я склонен к причудам.

    Зен засомневалась, оглянулась по сторонам.

    «Высматривает аспектов», — подумал я.

    Имея со мной дело, люди поступали так неосознанно.

    — Отлично, — сказала Айви. — Упоминание о психических заскоках всегда выбивает из колеи.

    «Думай, думай, думай». 

    Я откинул голову назад и стукнулся об окно за спиной.

    Замерев на секунду, я начал биться затылком о стекло, окно задребезжало.

    Через мгновение Зен оказалась рядом и, грубо схватив за плечо, оттащила меня подальше. Она заглянула в окно, явно никого не увидела и повалила меня на землю.

    — Я не слишком терпелива, мистер Лидс, — тихо произнесла она.

    Меня подмывало отдать ей флешку, но я сдержался, подавляя беспокойство и страх. 

    «Держись. Еще совсем чуть-чуть».

    — Ты ведь понимаешь, что все бессмысленно, — солгал я ей. — Панос уже распространил информацию в интернете. Бесплатно, в свободном доступе.

    Зен презрительно фыркнула.

    — Нам известно, что «И-3» предотвращало все подобные попытки.

    Так он и правда хотел это сделать? И… они ему не позволяли?

    Убийца вдавила пистолет в мой живот. За ее спиной распахнулось окно.

    — Лидс! — заорал охранник. — Ты псих! Смерти ищешь? Я тебя придушу… Эй! Что тут происходит?

    Встретившись со мной взглядом, Зен отпрянула и скрылась за углом. Я откинулся на спину, а охранник продолжал орать, высунувшись из окна:

    — У нее что, был пистолет? Черт тебя побери, Лидс! Чем ты тут занимался?

    — Пытался выжить, — устало ответил я, посмотрев на аспектов. — Уходим?

    — И быстро, — добавил Джей Си.

    Мы покинули охранника и направились к машине. По дороге я подобрал свой пистолет. Зен нигде не было видно. Забравшись на заднее сидение внедорожника, я дал Уилсону знак трогать.

    Когда мы вырулили на проезжую часть, я так и не почувствовал себя в большей безопасности.

    — Не могу поверить, что она решилась на такое, — сказала Айви. — Практически у всех на глазах, без убедительных доказательств, что мы обладаем тем, что ей нужно.

    — Скорее всего, ей приказали разобраться с нами, — произнес Джей Си. — Она профессионал и не стала бы действовать так опрометчиво без давления сверху. Доложила нанимателям, что, возможно, у нас что-то есть, и ей приказали не медлить.  

    Я кивнул, пытаясь отдышаться.

    — Тобиас, что нам известно об «Экселтеке»? — спросила Айви, принимая руководство на себя.

    — В материалах Йола содержались основные сведения, — ответил Тобиас. — Биотехнологическая компания, во многом схожая с «И-3», но гораздо более… активная, скажем так. Основана пять лет назад, быстро поняли, что их основной продукт — лекарственные препараты для нормализации симптомов болезни Паркинсона. К своему сожалению, годом позже обнаружили, что компания-конкурент выпустила гораздо лучшую альтернативу. Препараты «Экселтека» стали никому не нужны. Принадлежит десяти инвесторам, самый крупный из которых — тот, от чьего имени звонил Стивен, — занимает пост исполнительного директора и председателя правления. Все инвесторы рискуют огромными суммами. Последние три разработки провалились. Ведется расследование по подозрению в мошенничестве на зарубежных фабриках. Одним словом, они в отчаянии.

    Я кивнул, успокоившись под голос Тобиаса. Затем вставил флешку в ноутбук, запустил видео на десятикратной скорости и переставил ноутбук на пол, чтобы можно было следить за происходящим на экране вполглаза. Тобиас, часто самый наблюдательный из всех аспектов, подался вперед, чтобы не пропустить ни одной детали.

    Впереди между Уилсоном и Дионом завязался непринужденный разговор о том, как живется юноше. Дрожь, после того как мне угрожали пистолетом, наконец начала проходить, и я начал критически оценивать ситуацию. Уилсон свернул на автостраду. Он знал меня достаточно хорошо, чтобы понять: мне требовалось время прийти в себя, конкретные указания, куда ехать, я дам позже.

    Дион скосил глаза на зеркало заднего вида, но, поймав мой встречный взгляд, покраснел, сгорбился на сидении и продолжил отвечать на вопросы Уилсона насчет школы. Парень недавно закончил школу и осенью готовился поступать в колледж. Было трудно устоять перед обаянием приветливого дворецкого, и Дион общался весьма охотно. Уилсон смог найти общий язык со мной, поэтому разговорить обычного человека для него не составляло труда.

    — Наверняка это было впечатляющее зрелище, — произнес Уилсон в ответ на описание какой-то недавней гонки. — А теперь, прости, что прерываю беседу, но нужно уточнить у господина Лидса, куда бы он хотел отправиться. 

    — А вы еще не знаете? — спросил сбитый с толку Дион. — Куда же мы все это время ехали?

    — Катались кругами, — ответил я. — Мне требовалось время подумать. Дион, брат жил вместе с тобой и матерью, верно?

    — Да. Ну, вы понимаете, греческие семьи…

    Я нахмурился.

    — О чем ты?

    — Мы крепко держимся друг за друга, — пожал плечами Дион. — Съехать и жить отдельно… так просто не принято. Черт, я вообще думал, что Панос останется с нами даже после свадьбы. Невозможно противиться греческим семейным узам.

    Ключ к трупу Паноса вполне мог находиться в доме его семьи. В крайнем случае, отправившись туда, мы дадим понять Зен, что до сих пор что-то ищем, и, возможно, она решит на некоторое время оставить нас в покое.

    — Поехали туда, Уилсон, — сказал я. — Хочу поговорить с членами семьи.

    — Я и есть член семьи! — воскликнул Дион.

    — С остальными членами семьи, — уточнил я и, вытащив телефон, стал набирать номер. — Погоди минутку.

    Через несколько гудков мне ответили. 

    — Йо, чувак, — поприветствовал Йол.

    — Мне кажется, эта фраза уже не считается крутой, Йол.

    — Значит, я это исправлю, чувак.

    — Я не… Знаешь что, неважно. Я почти уверен, что наши плохие парни — из «Экселтека».

    — Хм-м-м. Как неудачно. Я надеялся, это кто-то из двух других. Подожди, выйду, чтобы мы могли поговорить.

    — У меня были сомнения, разрешат ли тебе вообще ответить на звонок, ты ведь под карантином.

    — Как меня все достало, — пожаловался Йол, и я услышал звук закрывающейся двери. — Но я выбил себе немного свободы, так как нахожусь всего лишь под карантином, а не под арестом. Мне разрешили организовать здесь мобильный офис, но никто не может ни войти, ни выйти из здания, пока федералы не убедятся, что угрозы заражения нет. 

    — С тобой хотя бы можно поговорить. 

    — В какой-то степени. Это так раздражает, чувак. Как мне давать интервью? Вышел новый альбом!

    — Изоляция только добавит таинственности твоему звездному образу, — подбодрил его я. — Можешь рассказать что-то еще об «Экселтеке»?

    — Все, что известно, в тех материалах, — ответил Йол. — От «Экселтека» сплошные неприятности. Я как чувствовал, что это они. Мы поймали их шпионов, которые пытались проникнуть в компанию под видом устраивающихся на работу инженеров. 

    — Йол, они наняли киллера.

    — О котором ты тогда упомянул?

    — Да. Она подстерегла меня в переулке, угрожала оружием.

    — Проклятие!

    — Я не собираюсь сидеть и ждать, чтобы это повторилось, — сказал я. — Поэтому скоро пришлю тебе по электронной почте список инструкций.

    — Инструкций? — переспросил Йол. — Что еще за инструкции?

    — Чтобы меня не прикончили, — пояснил я и забрал у Тобиаса ноутбук. — Йол, я не могу не спросить: что ты скрываешь от меня по этому делу?

    На линии наступила тишина.

    — Йол…

    — Мы его не убивали. Клянусь.

    — Но вы следили за ним, — сказал я. — Мониторили его компьютер. Разумеется, иначе откуда у тебя сведения о его активности в интернете за последние месяцы, которые нужно было только распечатать перед моим приездом?

    — Да, — признал Йол.

    — И он пытался поделиться информацией, — добавил я. — Распространить все детали проекта в интернете.

    Дион развернулся на переднем сидении и теперь пристально наблюдал за мной.

    — Некоторым инженерам пришлось не по душе мое появление, — объяснил Йол. — Они посчитали, что компания продалась. Панос… не осознавал последствий. Парень был готов выложить исследование на всеобщее обозрение, чтобы любой террорист мог его прочитать. Я не понимаю таких людей, со всей этой пропагандой открытого исходного кода и WikieLeaks[17]. 

    — После этих слов мне очень трудно поверить, что ты просто не избавился от него, — сказал я.

    От лица Диона отхлынула вся краска.

    — Я не занимаюсь подобными делами, — огрызнулся Йол. — Ты хоть представляешь, во что может вылиться для компании расследование убийства?

    Мне очень хотелось ему верить. В какой-то степени это было необходимо. С другой стороны, все легко могло закончиться для меня так же печально, как и для Паноса. 

    — Просто выполни инструкции из моего письма, — сказал я Йолу и повесил трубку.

    Не обращая внимания на Диона, я занялся инструкциями. Сбоку на экране по-прежнему продолжало проигрываться видео с камер наблюдения. Одри встала за моим сидением и, заглянув через плечо, стала следить за тем, что я печатаю. 

    — Тебе стоит пристегнуться, — заметила Айви.

    — Если мы разобьемся, уверена, Стив-О придумает мне парочку ужасных шрамов, — ответила Одри и указала на текст на экране. — Распространить слухи? Об «Экселтеке»? Мы подтолкнем их к еще более отчаянным поступкам. 

    — На это я и рассчитываю.

    — За нашими головами начнется большая охота! — воскликнула Одри. — Что у тебя вообще на уме?

    Не ответив, я закончил письмо и отправил его Йолу.

    — Дион, — сказал я, все так же поглядывая на видео, — твоя семья религиозна?

    — Мама — да, — донесся его голос с переднего сидения. — Я атеист.

    Паренек проговорил последние слова с упрямством, словно в прошлом ему приходилось отстаивать свою позицию.

    — А Панос?

    — Тоже атеист, — ответил Дион. — Конечно же, мама отказывалась это признавать.

    — Кто ваш семейный священник?

    — Отец Франгос. А что?

    — Я считаю, кто-то прикинулся им в тот день, когда вы посещали морг и осматривали останки твоего брата. Или же отец Франгос причастен к похищению трупа.

    Дион фыркнул.

    — Да ему под девяносто лет. Он такой благочестивый, что, когда мать сказала ему о моем решении следовать по стопам брата, постился и молился за меня тридцать шесть часов. Тридцать шесть часов! Мне кажется, мысль об умышленном нарушении одной из заповедей попросту убьет его на месте.

    Похоже, паренек переборол страх по отношению ко мне. Отлично.

    — Спроси, что он думает о брате, — проговорила Айви с заднего сидения.

    — Вроде бы тот ему нравился, — пробормотал Джей Си.

    — Неужели? Это твои собственные выводы. Стив, я хочу услышать мнение о Паносе, не имеющее отношения к информации Йола. Разговори мальчика, будь добр.

    — Кажется, — сказал я Диону, — тебе не особенно нравится компания, на которую работал твой брат?

    — Все было неплохо, пока они не превратились в корпорацию, — ответил Дион. — Ложь, вымогательства. Все закрутилось вокруг денег.

    — В отличие от любой другой работы, где никто и никогда не помышляет о деньгах, — подколола Одри.

    — Твой брат продолжал работать в «И-3», — заметил я, не обращая внимания на ее комментарий. — Значит, не слишком переживал по поводу перемен в компании. Думаю, он был не прочь немного заработать.

    Дион извернулся на сидении и удостоил меня взглядом, которым можно было вскипятить воду.

    — Паноса никогда не волновали деньги. Он оставался там только из-за их ресурсов.

    — Получается… ему требовалось оборудование «И-3». А следовательно, и их деньги.

    — Да, но дело вовсе не в деньгах. У моего брата были грандиозные планы. Он хотел лечить болезни. Он занимался тем, о чем другие, предатели, по-другому не скажешь, даже не догадывались. Он… — Осекшись, Дион тут же отвернулся и больше не поддавался на дальнейшие попытки разговорить его.

    Я посмотрел на Айви.

    — Тут пахнет серьезным обожанием, — сказала она. — Подозреваю, если бы ты продолжил расспросы, то выяснил, что Дион собирается изучать биологию и хочет пойти по стопам брата. Философия, манеры… Наблюдая за младшим братом, мы можем многое узнать о самом Паносе.

    — Выходит, Панос  — то еще кусок д... — подал голос Джей Си.

    — Как бы там ни было, — перебила Айви, — если Панос и правда работал над проектом, о котором не знали даже Гарвас и остальные, возможно, именно за этим секретом на самом деле охотится Йол. 

    Я кивнул.

    — Стивен, — привлек мое внимание Тобиас, указывая на экран ноутбука. — Тебе стоит взглянуть.

    Я подался вперед и перемотал видеозапись. Тобиас, Одри и Джей Си сгрудились вокруг, не обращая внимания на жалобы Айви насчет ремней безопасности. Теперь видео проигрывалось на обычной скорости, и на маленьком экране я увидел, как кто-то выходит из туалета медицинского комплекса. 

    Уборщица. Везя за собой большой мусорный контейнер на колесиках, она приблизилась к двери в коронерский офис, открыла ее и вошла внутрь.

    — Кого-нибудь в целом мире еще волнует безопасность? — вопросил Джей Си, ткнув пальцем в экран. — Посмотрите-ка на охранника! Он на нее даже не взглянул.

    Я поставил видео на паузу. Камера была расположена таким образом, что, даже перемотав и снова остановив запись, уборщицу не удавалось рассмотреть как следует.

    — Небольшого роста, женщина, темноволосая, — проговорил Тобиас. — Больше ничего не могу сказать. А вы?

    Джей Си и Одри отрицательно помотали головами. Я остановил запись, чтобы в кадр попал охранник: это был не тот, которого мы видели. Парень помельче сидел на посту и читал книжку в мягком переплете. Перематывая видео, я попытался выяснить, как уборщица попала в здание, но, судя по всему, она воспользовалась черным ходом. Мне удалось поймать момент, когда охранник нажимал на кнопку, чтобы, скорее всего, открыть заднюю дверь, когда в нее кто-то позвонил. 

    Ускорив запись, мы просмотрели, как уборщица покидает коронерский офис и заходит в каждое помещение дальше по коридору. Кто бы ни была эта женщина, она понимала, что не стоит нарушать привычный распорядок. Быстро убравшись в других офисах, она скрылась в глубине коридора. Большой мусорный контейнер исчез вместе с ней. 

    — Никаких сомнений, в этом контейнере можно спрятать труп, — сказал Джей Си. — А ведь, насколько я помню, охранник говорил, что никто не заходил в тот офис!

    — Уборочный персонал обычно считается «никем», — заметил Тобиас. — К тому же, дверь в сам морг закрыта. Лиза сказала, что даже охранник не может попасть внутрь, так что туда уборщица наверняка не заходит. По крайней мере, без присмотра.

    — На флешке есть запись других ночей? — спросила Одри.

    — Хорошая идея.

    Я поискал и нашел видео с двух предыдущих ночей. Мы просмотрели его и обнаружили, что каждую ночь, примерно в то же время, уборщица действовала по схожему сценарию. Разве что контейнер для мусора был меньше, и явно приходила другая женщина: такого же телосложения, но с более светлыми волосами.  

    — Итак, — подытожила Одри. — Сначала они подменили священника, а затем и уборщицу. 

    — Такого не может быть, — сказал Джей Си. — Протокол должен исключать подобные ситуации.

    — И что там за протокол? — усомнилась Одри. — Это не какое-нибудь сверхсекретное здание с повышенной системой безопасности, Джей Си. Год за годом ничего не происходит, конечно, проявляется небрежность. К тому же, те, кто все это провернул, хорошо соображают: фальшивое удостоверение личности, соблюдение графика уборщицы, та же униформа. Она даже убралась во всех офисах, чтобы ни у кого не возникло подозрений. 

    Я снова запустил видео с похитительницей, гадая, не Зен ли это собственной персоной. Телосложение подходящее. Что там раньше сказала Одри? Обычно люди защищены гораздо слабее, чем шифры, а в данном случае, меры безопасности, которые они применяют. Все случившееся можно было предотвратить, если бы охранник обратил внимание на уборщицу. Но он этого не сделал, да и с какой стати? В тех офисах и красть нечего. 

    Кроме трупа, в котором спрятано смертельно опасное оружие.

    Я подавил зевок, когда мы наконец добрались до жилых районов. Эх, а я надеялся урвать немного времени и вздремнуть, пока мы едем. Даже полчасика пошли бы мне на пользу. Теперь точно не получится. Я ответил на письмо Йола, что да, я действительно хочу довести «Экселтек» до белого каления, и что да, я знаю, что делаю. Очередная порция инструкций его, похоже, успокоила.

    Мы остановились у старомодного одноэтажного дома, выкрашенного белой краской и увитого плющом, с аккуратно подстриженным газоном. Атмосфера ухоженности уравновешивала тот факт, что дом — обшитый сайдингом, с маленькими окнами, без крытого гаража — видел свой расцвет лет сорок назад.

    — Вы ведь не собираетесь причинить вред моей семье? — спросил Дион с переднего сидения.

    — Нет, — ответил я. — Но, наверное, тебе придется пережить небольшой позор.

    Дион забурчал.

    — Пойдем, представишь меня, — добавил я, толкнув дверцу. — Мы заодно. Обещаю, что, когда найду тело твоего брата, не позволю «И-3» сделать с ним ничего скверного. Вообще-то, если хочешь, даже разрешу тебе наблюдать за кремацией, и у «И-3» не будет шанса добраться до трупа. 

    Дион лишь вздохнул, но выбрался вслед за мной из машины и зашагал к дому.
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    — Будь начеку, — сказал я Джей Си, пока мы шли к дому. — Не забывай, Зен бродит где-то поблизости.

    — Возможно, нам лучше вызвать подкрепление, — ответил Джей Си.

    — Очередные рейнджеры-спасатели? — спросила Айви.

    — Временные рейнджеры, — огрызнулся Джей Си. — И нет, здесь отсутствует темпоральная материя. Я имел в виду настоящих телохранителей. Если бы ты, дохляк, нанял парочку ребят, я бы чувствовал себя гораздо спокойнее.

    Я покачал головой. 

    — К сожалению, на это нет времени.

    — Может, стоило рассказать Зен правду? — спросил догнавший нас Тобиас. — Разумно ли позволять ей думать, что нам что-то известно?

    Позади удалялся внедорожник — я распорядился, чтобы Уилсон ездил неподалеку, пока не вызову его забрать нас. Мне не хотелось, чтобы Зен додумалась устроить моему дворецкому небольшой допрос. К сожалению, если она что-то вобьет себе в голову, просто отправить Уилсона подальше недостаточно. Наверное, нужно было рассказать Зен, что у нас ничего нет. И все же интуиция подсказывала: чем меньше она знает о том, что мы выяснили, тем для меня лучше. Необходимо просто придумать план, как разобраться с ней.

    Дион привел нас ко входу в дом, оглянулся на меня через плечо и, вздохнув, открыл дверь. Я придержал ее для аспектов и зашел последним.

    Внутри пахло стариной: мебелью, которую натирают до блеска снова и снова, несвежей ароматической смесью и прогоревшими дровами в старом камине. Подчиненные строгому порядку, каждую стену и полку покрывали разные причудливые вещицы: ряд фото в новых рамках на стене в коридоре, коллекция керамических кошек в застекленной горке у двери, несколько цветных свечей на каминной полке, служащих, по всей видимости, для каких-то религиозных целей. Дом казался не жилым, а художественно оформленным. Семейный музей, и обитатели дома прожили долгую жизнь.

    Дион повесил куртку у двери. Вся остальная верхняя одежда была аккуратно убрана во встроенный в стену гардеробный шкаф. Дион пошел по коридору, зовя мать.

    Задержавшись, я заглянул в гостиную: ковер на полу, большое удобное кресло с истертыми подлокотниками. Аспекты рассыпались по комнате. Я приблизился к камину и стал изучать красивый настенный крест, сделанный из стекла.

    — Католический? — спросил я, заметив почтение на лице Айви.

    — Не совсем, — ответила она. — Греческий православный. А здесь изображен император Константин.

    — Очень религиозная семья, — сказал я, рассматривая свечи, образы святых и крест. 

    — Или просто увлекаются внутренним убранством, — добавила Айви. — Что мы ищем?

    — Ключ расшифровки. Одри, есть идеи, как он выглядит?

    — Он цифровой, — ответила она. — Если Панос использовал шифр Вернама, то ключ должен быть такой же длины, как и сами данные. Вот почему Зен охотилась за флешкой.

    Я огляделся по сторонам. Столько разных вещиц, ключ может быть спрятан почти где угодно. Тобиас, Одри и Джей Си приступили к поискам. Айви осталась подле меня.

    — Иголка в стоге сена? — тихо спросил я.

    — Возможно, — ответила она, сложив руки на груди и постукивая пальцем по предплечью. — Пойдем-ка посмотрим на семейные фотографии. Вдруг они нам что-то подскажут.

    Кивнув, я вышел в коридор, который вел на кухню. На стене, четыре в ряд, висели строгие портреты всех членов семьи. Старая фотография отца была сделана в семидесятые — он умер, когда мальчики были еще детьми. Под фото Диона и его матери расположились, видимо, изображения их святых. 

    Под фото Паноса святого не оказалось.

    — Символ того, что он отказался от веры? — спросил я, указывая на пустующее место.

    — Ничего настолько трагичного, — пояснила Айви. — Когда хоронят последователя Греческой Православной Церкви, с ним в могилу укладывают образ Христа или святого покровителя. Изображение сняли со стены во время подготовки к похоронам.

    Кивнув и пройдя немного дальше, я принялся разглядывать фото, на которых были запечатлены моменты из жизни. Напротив одного из них, сделанного не так давно, я остановился: улыбающийся Панос держал в поднятой руке рыбину, а его мать в солнечных очках обнимала сына сбоку.

    — По общему мнению, открытый и дружелюбный, — произнесла Айви. — Идеалист, основавший собственную компанию вместе с друзьями по колледжу. Пару месяцев назад на одном из форумов он написал: «Если это сработает, любой человек в любой стране получит доступ к мощным компьютерам. Тела станут источниками энергии, смогут хранить и обрабатывать информацию». Другие участники форума предупреждали его об опасностях, связанных с человеческим фактором. Панос спорил с ними. Он считал все происходящее чем-то вроде информационной революции, прогрессом для человечества.

    — Есть ли в его постах какие-нибудь противоречащие друг другу факты?

    — Спроси об этом Одри, — сказала Айви. — Я сосредоточилась на его человеческой составляющей: кем он был, как бы себя повел.

    — Он над чем-то работал, — ответил я. — Дион что-то говорил о лечении болезней. Готов поспорить, Паносу очень не понравилось, когда его исследование прикрыли из-за угрозы рака.

    — Йол в курсе, что Панос продвинулся в исследовании гораздо дальше, чем говорил. Для меня это очевидно. Йол шпионил за Паносом и очень сильно обеспокоен сложившейся ситуацией. А значит, он боится чего-то даже более гибельного, чем угроза рака. Поэтому Йол и привлек тебя к делу и поэтому он так отчаянно хочет, чтобы ты уничтожил тело.

    Я медленно кивнул.

    — Так что насчет Паноса? Что можешь сказать о нем и о ключе? 

    — Если Панос и воспользовался ключом, подозреваю, он передал бы его члену семьи.

    — Согласен, — произнес я.

    Дион, выйдя через черный ход, отправился разыскивать мать в саду.

    Я испытал укол беспокойства. Побывала ли здесь Зен до нас? Хотя вряд ли. С кухни мне было видно, как снаружи женщина подрезает дерево. К ней подошел Дион.

    На мгновение задержавшись, я приблизился к Одри и Джей Си.

    — И в будущем, — интересовалась Одри, — у нас будут летающие машины?

    — Я не из твоего будущего, — объяснял Джей Си. — Я из одного параллельного измерения, а ты — из другого.

    — А в твоем измерении есть летающие машины?

    — Это секретная информация. Могу сказать только то, что мое измерение очень похоже на это, но в нем я существую по-настоящему.

    — Другими словами, там намного-намного хуже. 

    — Хочешь, чтобы я пристрелил тебя, женщина?

    — Рискни.

    Я остановился между ними, но Джей Си зарычал на Одри:

    — Не испытывай мое терпение!

    — Нет, правда, — ответила она. — Пристрели меня. Давай, вперед. А когда ничего не произойдет, так как мы оба воображаемые, тебе придется признать правду: ты чокнутый, даже если всего лишь выдумка безумца. Он вообразил тебя для хранения определенной информации. И на самом деле ты, Джей Си, всего лишь флешка.

    Джей Си одарил ее свирепым взглядом и зашагал прочь, опустив голову.

    — А еще, — закричала вдогонку Одри, — ты…

    Я взял ее за руку.

    — Достаточно.

    — Кому-то нужно сбить с него немного спеси, Стив-О, — сказала она. — Нельзя ведь позволять каким-то частям твоего разума слишком задирать нос, верно?

    — А что насчет тебя?

    — Со мной все по-другому.

    — Вот как? Значит, тебя не волнует, если я вдруг перестану тебя воображать?

    — Ты не знаешь, как это сделать, — сказала она с тревогой.

    — Я почти не сомневаюсь, что, если Джей Си пристрелит тебя, мой разум подстроится. Ты умрешь, Одри. Так что будь осторожна, когда чего-то просишь.

    Она отвела взгляд в сторону и стала переминаться с ноги на ногу.

    — Так… э-э… что ты хотел?

    — На данный момент лучшего аналитика данных, чем ты, у нас нет. Займись материалами, которые передал Йол: электронные письма, сообщения на форумах и личная информация из компьютера Паноса. Мне нужно знать, о чем он умалчивал. 

    — Умалчивал?

    — Он что-то скрывал, Одри. Поищи какие-то несоответствия, зацепки. Мне нужно знать, над чем он работал на самом деле, что за тайный проект. Панос вполне мог оставить подсказки где-то в сети. 

    — Хорошо… Я займусь этим.

    Ее узкая квалификация — анализ почерка — уже превратилась в нечто большее. Оставалось надеяться, что это было началом новой тенденции, так как я почти исчерпал свои возможности касательно аспектов. Становилось все сложнее вмещать их в голове, управляться с ними, представлять всех одновременно. Я подозревал, что именно поэтому Одри настояла на том, чтобы присоединиться к нам в этом деле. Глубоко подсознательно я понимал: аспектам необходимо обзаводиться дополнительными умениями. 

    Одри взглянула на меня и сказала:

    — Вообще-то, раз уж зашла речь, мне кое-что пришло в голову. Вирусы.

    — Что ты имеешь в виду?

    — Панос проводил много времени на форумах по иммунологии: обсуждал болезни, следил за всеми техническими темами, если в них участвовали те, кто изучает бактерии и вирусы. В его отдельных высказываниях нет ничего особенного, но в целом…

    — Он занимался микробной генной инженерией. Ничего удивительного, что он заглядывал на такие форумы.

    — Но Гарвас сказал, что они решили отказаться от вирусов как способа доставки информации, — возразила Одри. — Однако активность Паноса на подобных форумах лишь возросла после того, как «И-3» прикрыли эту часть проекта. 

    Она посмотрела на меня и ухмыльнулась:

    — Мне удалось кое-что выяснить!

    — Неплохо.

    — Ну, я имею в виду, тебе удалось кое-что выяснить. — Одри сложила руки на груди. — Когда ты воображаемая личность, трудновато по-настоящему ощутить, что чего-то добилась.

    — Просто представь себе ощущение успеха, — предложил я. — Ты воображаемая, поэтому воображаемый успех будет в самый раз.

    — Но если я воображаемая и еще что-то воображаю, это вдвойне нереально. Все равно что использовать копировальный аппарат, чтобы скопировать то, что уже было скопировано.

    — С теоретической точки зрения, — сказал подошедший Тобиас, — воображаемое чувство успеха должен представить себе тот, кто начал фантазировать изначально, так что повтора, о котором ты говоришь, не возникнет. 

    — Нет, все совсем не так, — сказала Одри. — Уж поверьте знатоку по воображаемым вещам.

    — Но… Если мы все аспекты…

    — Да, но я более воображаемая, чем вы. Вернее, менее. Так как знаю все об этом состоянии.

    Одри победоносно ухмыльнулась Тобиасу, который потирал подбородок, пытаясь разобраться в ее словах.

    — Ты ненормальная, — тихо сказал я, посмотрев на Одри.

    — А?

    До меня только что дошло. Одри была ненормальной.

    Конечно, все аспекты ненормальные. Я почти перестал замечать шизофрению Тобиаса, не говоря уж о трипофобии[18] Айви. Сумасшествие всегда пряталось где-то рядом. У каждого аспекта был свой пунктик: боязнь микробов, технофобия[19], мания величия. До этого момента я не осознавал, чем страдала Одри.

    — Ты считаешь себя воображаемой, — сказал я.

    — Ну да.

    — Но не потому, что это на самом деле так. Ты считаешь себя воображаемой из-за расстройства психики и думала бы точно так же, даже если бы была настоящей.

    Непросто было заметить нечто подобное. Многие аспекты мирились со своим жребием, кое-кто не мог смотреть правде в глаза. Даже Айви это давалось нелегко. Но Одри наслаждалась своей природой, выставляла напоказ свою воображаемость. Она думала, что была обычной девушкой, которая сошла с ума и стала представлять себя ненастоящей. Я считал, что она обладает повышенным самосознанием, но дело оказалось в другом. Она была такой же ненормальной, как и все остальные, просто ее безумие совпало с реальным положением вещей.

    Пожав плечами, она попыталась сменить тему разговора, спросив Тобиаса о погоде. Он, конечно же, сослался на свою галлюцинацию, которая обитала высоко в небесах, на спутнике. Я покачал головой и отвернулся.

    В дверях стоял сконфуженный Дион. Давно ли он тут стоит? Он смотрел на меня как на незнакомую собаку, которая секунду назад яростно лаяла, а теперь замолчала и казалась спокойной. Во время разговора с аспектами я вел себя как настоящий псих, переходя с места на место и разговаривая сам с собой. 

    «Нет. Я не чокнутый. У меня все под контролем».

    Возможно, в этом и заключалось мое настоящее безумие: я думал, что могу справиться со всем происходящим.

    — Ты нашел мать? — спросил я.

    — Она на заднем дворе, — ответил Дион, указав большим пальцем через плечо.

    — Пойдем побеседуем с ней, — сказал я, проскользнув мимо.
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    Я обнаружил Айви и Джей Си снаружи, на крыльце. Айви гладила его по спине. Джей Си свесил руки перед собой, зажав в одной из них пистолет, и наблюдал за ползающим по земле жуком. Айви многозначительно взглянула на меня и покачала головой. Сейчас не самое лучшее время разговаривать с ним.

    В сопровождении Одри и Тобиаса я направился через ухоженный газон к миссис Махерас. Она закончила подрезать дерево и занялась помидорными кустами: собирала жуков и выпалывала сорняки.

    При моем приближении женщина не подняла головы.

    — Стивен Лидс, — произнесла она с заметным греческим акцентом. — Слышала, вы знамениты.

    — Только среди любителей сплетен, — ответил я, опускаясь на колени. — Помидоры выглядят отлично. Хорошо растут.

    — Я рано посеяла семена, — пояснила она, приподняв в ладони крупный зеленый плод. — Помидоры лучше высаживать после поздних заморозков, но трудно отказать себе заняться рассадой пораньше. 

    Я подождал, пока Айви подскажет, что говорить дальше, но она по-прежнему оставалась на крыльце. 

    «Идиот», — мысленно обругал я себя.

    — Значит… вам нравится заниматься садом?

    Миссис Махерас подняла глаза и встретилась со мной взглядом.

    — Я ценю людей, которые принимают решения и действуют в соответствии с ними, мистер Лидс. А не тех, кто пытается завести ничего не значащий разговор о вещах, которые им явно не интересны.

    — Некоторым частям моего разума очень интересно садоводство. Просто сегодня я не захватил их с собой. 

    Она продолжала выжидательно смотреть на меня.

    Я вздохнул.

    — Миссис Махерас, что вам известно об исследовании вашего сына?

    — Почти ничего. Отвратительный бизнес.

    Я нахмурился.

    — Ей кажется, именно поэтому он отдалился от церкви, — произнес Дион за моей спиной, пнув комок грязи. — Вся эта наука и вопросы. Да помогут нам небеса, если человек начинает задумываться об окружающем мире.

    — Дион, — сказала она, — не болтай глупостей.

    Парень скрестил руки на груди и с вызовом посмотрел на мать.

    — Вас наняли те, на кого работал мой сын, — произнесла миссис Махерас, посмотрев на меня. 

    — Я всего лишь хочу найти его тело. Прежде, чем случится нечто непоправимое. Расскажите мне о вашем священнике.

    — Отец Франгос? — уточнила она. — А он тут при чем?

    — Он видел тело последним, — пояснил я. — Он побывал в коронерском офисе вечером, перед тем, как исчез труп вашего сына.

    — Что за чепуха. Это невозможно — он находился здесь. Я попросила благословить дом, и он зашел к нам вечером.

    Тобиас и Одри обменялись взглядами. Итак, появился свидетель, который мог подтвердить, что отец Франгос не посещал морг. Мы могли доказать, что в деле замешан самозванец. Но какой от этого толк?

    — Панос ничего не передавал вам до того, как погиб? — спросил я женщину.

    — Нет.

    — Это могла быть какая-то совсем обычная вещь. Вы уверены? Ничего не приходит на ум? 

    Она отвернулась к растениям. 

    — Нет.

    — С кем он проводил время в последние месяцы? Может быть, с кем-то определенным? 

    — Только с коллегами из своей отвратительной лаборатории.

    — Миссис Махерас, — тихо проговорил я. — Из-за исследования вашего сына на кону жизни. Многие жизни. Если вы что-то скрываете, то вполне можете спровоцировать катастрофу национального масштаба. Вам не обязательно доверять мне. Обратитесь к полиции или лучше к ФБР. Только не рискуйте. Пожалуйста. 

    Она взглянула на меня, поджав губы, и выражение ее лица стало еще тверже.

    — Я ничем не могу вам помочь.

    Я вздохнул и поднялся.

    — Благодарю вас.

    Я пошел обратно к крыльцу. После подбадриваний Айви Джей Си немного оживился.

    — Как успехи? — спросил он.

    — Без толку. Если Панос и передал ей ключ, она ни в чем не признается.

    — Зря мы сюда приехали, — сказал Джей Си. — Только время потеряли.

    Я взглянул на мать Паноса, которая продолжала смотреть на меня с садовым совком в руке.

    — Признай, дохляк, — добавил Джей Си. — Если мы ничего не предпримем в ближайшем будущем, на мир обрушится рак. — Он помедлил. — Шерт, как глупо прозвучало.

    — «Шерт»?.. — переспросил я.

    — Ругательство из будущего.

    — А почему оно так похоже на…

    — Ругательства в будущем очень похожи на наши. — Джей Си закатил глаза. — Но только похожи, поэтому их можно произносить, даже когда поблизости блюстители нравов. — Он ткнул большим пальцем в Айви, по-прежнему сидящую рядом.

    — Погоди, — произнесла Айви. — Я думала, ты из другого измерения, а не из будущего.

    — Что за чушь. Я всегда был из будущего.

    — С каких пор?

    — Уже два дня, — ответил Джей Си. — Слушай, дохляк, надеюсь, мне не нужно повторять? Ты знаешь, что нам делать дальше?

    Вздохнув, я кивнул.

    — Да. Пора проникнуть в «Экселтек».
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    — Ты уверен? — спросила Айви.

    Я покинул дом Паноса быстрым шагом, и ей приходилось спешить, чтобы не отстать.

    — Это наша лучшая зацепка, Айви, — сказал Джей Си. — Нет времени на расследование других ниточек. Тело у «Экселтека». Нужно выяснить, где оно, и выкрасть его. 

    Я кивнул.

    — Ключ Паноса может быть спрятан где угодно, но если мы избавимся от трупа, ключ потеряет свою значимость.

    Вытащив мобильник и заметив, что пропущен звонок от Йола, я отправил Уилсону текстовое сообщение забрать нас. Затем, кивнув Джей Си посматривать за периметром, перезвонил Йолу. 

    Тот ответил на звонок.

    — Привет, — сказал я. — Мне…

    — У меня мало времени, — перебил Йол приглушенным голосом. — Все плохо, Легион. Очень плохо.

    Я похолодел.

    — Что произошло?

    — Панос. Ему удалось что-то выпустить. — Йол торопился, и акцент стал более заметным. — Проклятие! Это…

    Он замолчал.

    — Йол? — позвал я, насторожившись. Айви и Тобиас приблизились вплотную, пытаясь расслышать хоть слово. — Йол!

    На другом конце линии слышались голоса и шорохи.

    — Меня арестовали, — произнес Йол через мгновение. — Общение запрещено. У меня заберут телефон.

    — Что выпустил Панос, Йол? — спросил я.

    — Неизвестно. Федералы наткнулись на скрытый файл в его компьютере. Файл стер все данные и выдал на экран насмешливое сообщение, что инфекция уже на свободе. Федералы в панике. Больше я ничего не знаю.

    — А то, о чем я просил тебя?

    — Кое-что готово. Остальное в процессе. Не знаю, получится ли закончить.

    — Йол, возможно, от этого зависит моя жизнь, и ты…

    — Жизни всех людей в опасности, — огрызнулся он. — Ты что, не слышал? Это катастрофа. Черт побери, они здесь! Найди труп. Выясни, что сделал этот парень!

    В трубке снова зашуршало, и связь оборвалась. У меня сложилось впечатление, что Йол не сам повесил трубку — кто-то отобрал у него мобильник. Теперь федералы наверняка знали, что я замешан в деле. 

    Я опустил телефон и оглядел аспектов. Подъехал Уилсон. Позади нас из дома вышел, засунув руки в карманы, Дион. Он казался обеспокоенным.

    — Пошевеливайтесь, — сказал Джей Си, вернувшись с обхода периметра. — Зен может объявиться в любую секунду.

    — Тогда миссис Махерас в опасности, — ответил я. — Странно, что Зен не побывала здесь раньше — не она, так другой человек из «Экселтека». — Я нахмурился. — Меня не покидает ощущение, что мы все время отстаем на шаг. И мне совсем не нравится это ощущение.

    Не обращая внимания на ожидающую машину и подошедшего Диона, я закрыл глаза.

    — Тобиас, — прошептал я.

    — Ты заметил, как красиво благоустроен участок вокруг дома? — заговорил Тобиас. — Здесь растут клубневые бегонии, довольно прихотливые цветы, особенно в местном климате. Им требуется много света, но не прямого, они очень чувствительны к заморозкам. Припоминаю одну историю…

    Он продолжал говорить. Остальные аспекты притихли — мы коллективно размышляли. Казалось, я что-то упускаю. Какую-то деталь, которую должен был заметить кто-то из нас. Но что?

    — Зен, — неожиданно перебил Тобиаса Джей Си. — Ее засада.

    — Люди защищены гораздо слабее, — прошептал я, открывая глаза, — чем их меры безопасности.

    Я потянулся к плечу, за которое Зен схватила меня, когда оттаскивала в переулке от здания, и ощупал внутреннюю сторону воротника рубашки.

    Пальцы наткнулись на что-то металлическое.

    — Ни фига себе! — воскликнул Джей Си.

    Зен подсадила «жучок». Так вот зачем на самом деле она напала на меня в переулке. Ее поведение оказалось вовсе не так опрометчивым, как мы думали. Джей Си начал объяснять остальным, что случилось, а мои мысли лихорадочно заметались. Что я говорил вслух? Что известно Зен?

    Она слышала, что я собираюсь проникнуть в «Экселтек». Но знает ли она об инструкциях, которые я переслал Йолу?

    Покрывшись испариной, я порылся в памяти. Нет. Я только напечатал и отправил письмо. Зато она знала, о чем мы разговаривали с миссис Махерас. Знала, что я в тупике.

    — Я идиот, — сказал Джей Си. — Мы проверили, не прослушивают ли тебя, после ресторана, но не догадались сделать то же самое после физического контакта с убийцей.

    — Она искусно скрыла свои намерения, — ответила Одри. — Сделала вид, что это всего лишь отчаянная попытка заполучить флешку.

    — По крайней мере, теперь, наверное, не стоит волноваться, что она причинит вред миссис Махерас.

    Наверное. Я уставился на мобильник. Как же мы это прошляпили?

    — Успокойся, Стивен, — сказал Тобиас, положив ладонь на мое плечо. — Все совершают ошибки, даже ты. У нас преимущество: убийца слушает нас, но не знает, что ты нашел «жучок». Можно манипулировать ею.

    Глубоко вздохнув, я кивнул. Зен знала о плане проникнуть в «Экселтек», и соваться туда явно не стоило. Нужна какая-то новая идея, получше. 

    Оставалось полагаться на Йола и его действия. Довести владельцев «Экселтека» до отчаяния и сыграть на ситуации. Почему в последнее время все операции проходят подобным образом? Я посмотрел на аспектов и, приняв решение, набрал номер.

    — О, дорогой, — ответил страстный голос на другом конце линии. — Я так надеялась, что ты позвонишь мне сегодня.

    — Бьянка, — поздоровался я.

    Тобиас застонал:

    — Только не она.

    Я его проигнорировал.

    — Мне нужна информация, — сказал я женщине.

    — Как скажешь, мой сладкий, — ответила она. 

    Как ей удавалось так мурлыкать? Я был наполовину уверен, что она пользуется каким-то изменяющим голос устройством. 

    — Что именно ты хочешь узнать? О твоем… вчерашнем свидании? Могу сообщить имена тех, кто тебя подставил.     

    — Дело в другом, — произнес я. — С компанией под названием «И-3» и их конкурентом «Экселтек» что-то нечисто. Думаю, они могли выпустить на свободу смертельно опасный вирус. Что-нибудь слышала об этом?

    — М-м-м… Могу посмотреть, — промурлыкала Бьянка. — Это займет некоторое время.

    — Я буду безумно рад любой информации по «Экселтеку».

    — Понятно. И, дорогой, когда в следующий раз тебе захочется сходить на свидание, почему бы не позвонить мне? Я ужасно оскорблена, ты даже не рассмотрел мою кандидатуру.

    — Можно подумать, ты пришла бы, — сказал я.

    За три года нашего знакомства я так ни разу и не встретился с Бьянкой лицом к лицу.

    — У меня хотя бы был шанс обдумать предложение, — ответила она. — Теперь, пожалуйста, сообщи мне что-нибудь интересное для газет. Как прошло твое свидание?

    — Достань информацию по «Экселтеку», и тогда поторгуемся.

    Я повесил трубку и оглянулся на озадаченного Диона.

    — Что ты надеешься узнать? — спросил паренек.

    — Ничего, — ответил я, ни на секунду не забывая о том, что каждое мое слово слышит Зен. — Бьянка — никуда не годный информатор. Я ни разу не получал от нее ни капли полезных сведений, зато почти все, что мы обсуждали, появлялось в сети буквально через несколько минут после разговора.

    — Но…

    Я позвонил другому информатору и задал похожие, но более продуманные вопросы. Затем еще одному. Через несколько минут было сделано все возможное, чтобы в очень скором времени те, кто интересуется судьбой «Экселтека», прочитали о крупнейшем нарушении системы безопасности в компании. Правдивые факты о моем участии в деле и о расследовании в «И-3» в совокупности с только что запущенными слухами доведут журналистов до настоящего исступления.

    — Ты загоняешь их в угол, Стив, — сказала Айви, когда Уилсон наконец остановил машину. — Наниматели Зен и так в отчаянии. Эти слухи приведут их в бешенство.

    — Надеешься, они оставят тебя в покое и сосредоточатся на спасении репутации в прессе? — спросил Джей Си. — Не лучший ход. Если выпороть тигра, он не забудет о тебе, только разозлится еще больше.

    Я не мог объяснить, что у меня на уме, пока нас подслушивала Зен. Поэтому я вытащил блокнот и нацарапал несколько указаний для Уилсона, рассчитывая, что аспекты поймут, в чем дело.

    К моему удивлению, первой догадалась Одри.

    — О-о-о… — ухмыльнулась она.

    — Опасно, — прокомментировала Айви. — Очень опасно.

    Уилсон опустил стекло между водителем и пассажиром.

    — Господин Лидс?

    Я закончил писать и подался вперед с запиской в руке.

    — У меня есть для тебя кое-какое поручение, Уилсон, — сказал я. — Нужно, чтобы ты остался здесь, с миссис Махерас. Я беспокоюсь, что до нее попробует добраться киллер. Возможно, тебе даже лучше проводить ее в ближайший полицейский участок.

    — Но кто поведет машину?

    — Я сам поведу.

    Уилсон скептически покосился на меня.

    — Забавно, — заметила Одри, — он доверяет тебе спасать мир, но не водить машину или самостоятельно следить за питанием.

    Я ободряюще улыбнулся Уилсону, когда он, прочитав записку с указаниями, поднял на меня обеспокоенный взгляд.

    — Пожалуйста, — сказал я ему.

    Вздохнув, Уилсон кивнул и выбрался из машины.

    — Ты едешь? — спросил я Диона, открывая заднюю дверцу внедорожника и пропуская вперед аспектов.

    — Вы сказали, что, возможно, люди в опасности, — ответил Дион.

    — Так и есть, — подтвердил я, закрывая дверцу за Одри. — То, что выпустил в мир твой брат, может стоить жизни миллионам.

    — Он говорил, опасности нет, — заупрямился Дион.

    Проклятие, паренек рассказал мне далеко не все. Неужели ключ у него? К сожалению, мне не хотелось, чтобы, заговори он, информация попала к Зен. Что ж, так или иначе, необходимо, чтобы он поехал со мной. Теперь, когда я отослал Уилсона, мне могла понадобиться лишняя пара невоображаемых рук.

    Я устроился на водительском сидении, Дион занял место рядом. 

    — Панос не сделал ничего плохого. 

    — А что он сделал? — пришлось спросить мне. Если бы я не отреагировал на реплику, Зен могла заподозрить неладное.

    — Кое-что, — ответил Дион. 

    — Какое точное описание.

    — Он не сказал мне. Не думаю, что он довел дело до конца. Но опасности не было.

    — Мне… 

    Я осекся, оглянувшись на зазвонивший мобильник Джей Си. Заиграла «Америка прекрасная[20]». Я покачал головой, завел машину и тронулся, оставив ошеломленного Уилсона на обочине. Джей Си ответил на звонок.

    — Привет, Ахмед, — произнес он. — Да, он со мной. Видео? Без проблем. Эй, ты закажешь нам снова той китайской жратвы? 

    — Это была индийская еда, — ответила Калиани, теперь по громкой связи. — С чего ты решил, что она китайская?

    — Там ведь был рис, так? — пояснил Джей Си. 

    Он опустился на колени у подлокотника между пассажирским и водительским сидениями и протянул мне телефон.

    — Кокосовый рис, карри и… Ладно, неважно. Мистер Стив?

    — Да? — ответил я, бросив взгляд на экран мобильника.

    Калиани, одетая в обычную футболку и джинсы, радостно помахала. Сегодня ее бинди[21] выглядело как маленькая черная стрелка, а не традиционная красная точка. Нужно спросить, в чем разница.

    — Мы тут обсуждали ситуацию, — сказала Калиани, — и у Арно есть что вам сказать.

    Она повернула телефон к маленькому церемонному французу, который, моргая, склонился над экраном. Я посматривал то на мобильник, то на дорогу.

    — Месье, — сказал Арно, — я побеседовал с Клайвом и Ми Вон. Видите ли, наше образование включает в себя довольно продвинутые знания по химии и биологии. Мы не можем чересчур в них углубляться, потому что… Ну, вы знаете.

    — Знаю.

    Игнасио. Его смерть стерла почти все мои знания по химии.

    — Как бы там ни было, — продолжил Арно, — мы внимательно изучили предоставленную информацию. Ми Вон настаивала, и в итоге мы с ней согласились. По нашему мнению, конечно, чисто любительскому, «И-3» и человек по имени Йол вам лгут. 

    — Насчет чего конкретно?

    — Насчет того, что они отказались от способа доставки информации в тело с помощью вируса. Месье, у Паноса было слишком много ресурсов и исследования развивались чересчур успешно, чтобы закрыть этот якобы «секретный» проект. Неважно, что они говорят: работа продолжалась. Вдобавок ко всему, мы не до конца уверены, настолько ли серьезна угроза рака, как казалось вначале. О, теоретически вполне вероятно, что исследования приведут именно к этой проблеме, но, исходя из заметок, ни до чего подобного в «И-3» еще не дошли.

    — Значит, они не хотели мне говорить, в чем на самом деле заключается опасность, — ответил я. — Вышедшая из-под контроля бактерия или вирус, некая разработка Паноса, чем бы она ни была.

    — Вам решать, — произнес Арно. — Мы ученые. И только хотим заострить внимание на том, что вам предоставили далеко не всю информацию.

    — Спасибо. У меня были свои подозрения, но ваше подтверждение не лишнее. Это все?

    — Еще кое-что, — сказала Калиани, забрав у Арно телефон и повернув камеру к своему улыбающемуся лицу. — Я хотела представить вам моего мужа, Рахула. 

    Рядом с Калиани возник круглолицый усатый мужчина и помахал мне рукой. 

    Я похолодел.

    — Я говорила, что он хороший фотограф, — продолжила Калиани, — но вам необязательно использовать его именно так. Он очень умный человек и может заниматься чем угодно! Рахул отлично разбирается в компьютерах.

    — Я его вижу, — произнес я. — Почему я его вижу?

    — Он присоединился к нам! — воскликнула взволнованная Калиани. — Это так чудесно!

    — Очень рад познакомиться с вами, мистер Стивен, — проговорил Рахул с мелодичным индийским акцентом. — Обещаю, что буду чрезвычайно полезным.

    — Мне… — Я сглотнул. — Как… вы…

    — Ничего себе, — подала голос Айви с заднего сидения. — Ты когда-нибудь создавал аспектов бессознательно?

    — Только в самом начале, — прошептал я. — И никогда без предварительного изучения новой темы.

    — Вот, значит, как, — пожаловалась Одри. — Калиани достается муж, а я не могу завести даже хомячка? Это абсолютно нечестно.

    Я резко свернул к обочине, не обращая внимания на просигналившую машину. Как только внедорожник остановился, я выдернул у Джей Си мобильник и уставился на индийца. Впервые перед моими глазами предстал член семьи одного из аспектов. Беспрецедентный и очень опасный случай. Очередной признак того, что я теряю контроль.

    Я прервал звонок — улыбающиеся лица померкли — и через плечо протянул мобильник Джей Си. Весь взмокнув, вырулил на проезжую часть, заработал гудок от еще одной машины и свернул с автострады на первом же съезде. 

    — Вы в порядке? — спросил Дион.

    — В порядке, — огрызнулся я.

    Мне нужно было где-то посидеть и подумать. В таком месте, где я мог бы подождать, пока не начнет осуществляться мой план, но чтобы у Зен не возникло подозрений. Я остановился у «Денни'c[22]».

    — Просто проголодался, — солгал я. 

    Это должно сработать. Даже спасителям мира нужно когда-то кушать.

    — Вы уверены, что… — Дион одарил меня странным взглядом.

    — Да. Хочу съесть омлет.
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    Я придержал дверь закусочной для аспектов и вошел следом. Внутри пахло кофе и было не протолкнуться — время позднего завтрака. Идеально. Вряд ли Зен решится что-нибудь выкинуть при стольких свидетелях. Я с трудом уговорил официантку выделить нам столик на шестерых: пришлось солгать, что подтянутся еще люди. В конце концов мы расселись: Дион напротив меня и по паре аспектов с обеих сторон столика. 

    Я отгородился от остальных заляпанным меню, угодив пальцем в сироп, но не стал читать — пытался отдышаться. К таким вещам Сандра меня не подготовила. Ни с того ни с сего возникают члены семьи аспектов? Без предварительного изучения новой темы? 

    — Вы сумасшедший, — прошептал голос напротив меня. — Самый настоящий сумасшедший.

    Я опустил меню, которое, как оказалось, держал вверх ногами. Паренек на свое даже не взглянул.

    — Ничего подобного, — ответил я. — Согласен, я, возможно, немного ненормален. Но я не сумасшедший.

    — Это одно и то же.

    — Это твоя точка зрения, но я думаю иначе. Однако даже если предположить, что это слово ко мне применимо, оно применимо и к тебе. С годами я все больше убеждаюсь: у каждого есть какой-то свойственный только ему заскок. Мои психозы под контролем. А твои? 

    Сидящая рядом Айви фыркнула при слове «под контролем». 

    Откинувшись на стуле, Дион немного обдумал мои слова.

    — Что, по их словам, сделал мой брат?

    — Вроде бы выпустил на свободу какой-то вирус или бактерию.

    — Он бы никогда не поступил так, — тут же возразил паренек. — Он мечтал помогать людям. Опасность исходила от других. Они хотели разрабатывать оружие.

    — Он сам тебе об этом сказал?

    — Ну, нет, — признал Дион. — Но зачем еще заставлять его отказываться от проекта? Зачем так пристально следить за ним? Нужно расследовать их действия, а не моего брата. Их секреты опасны, а не его.

    — Типичный лепет подростка с претензией на интеллектуальность, — прокомментировал справа Джей Си, заглядывая в меню. — Я буду стейк с кровью и яйца всмятку. 

    Я рассеянно кивнул, и остальные тоже начали высказывать свои пожелания. По крайней мере, официантка не сможет пожаловаться, что мы заняли так много места, когда я закажу еду на пять человек. Меня посетила мысль, что неплохо бы предложить нашу еду другим, когда аспекты закончат с воображаемыми блюдами. 

    Сосредоточившись на меню, я обнаружил, что не особенно голоден, но все равно заказал омлет. Пока я общался с официанткой, паренек, определенно настроенный заплатить за себя сам, полез в карман, вытащил несколько смятых купюр и выбрал буррито. 

    Я продолжал ждать звонка, который возвестил бы о том, что Уилсон выполнил мои указания. Звонка все не было, и моя тревога нарастала. Я промокнул салфеткой вспотевшие виски. Аспекты пытались помочь мне расслабиться: Тобиас разглагольствовал о том, откуда произошли оладьи, Айви поддерживала разговор, якобы очень заинтересовавшись темой.

    — Что там у тебя? — спросил я, кивнув Диону. 

    Парень уставился на клочок бумаги, который вытащил из кармана вместе с деньгами.

    Немедленно покраснев, Дион потянулся, чтобы спрятать записку.

    Я перехватил его руку с быстротой, которой не ожидал от своих рефлексов. Джей Си рядом одобрительно кивнул.

    — Ничего, — огрызнулся Дион, разжав пальцы. — Ладно. Забирай. Идиот.

    Я вдруг почувствовал себя глупцом. Ключ Паноса не поместился бы на клочке бумаги — это должна быть флешка или какое-то другое электронное устройство для хранения данных. Я забрал бумажку и прочитал: «2 Езд. 4:41[23]». 

    — Мама подкладывает их мне в карманы, когда разбирает постиранные вещи, — объяснил Дион. — Напоминает, чтобы я отказался от антирелигиозных воззрений.

    Нахмурившись, я показал записку остальным.

    — Не припоминаю такое Священное Писание.

    — Вторая книга Ездры, — пояснила Айви. — Из православной Библии, апокриф, который отвергается большинством остальных религиозных течений. Так навскидку не скажу, что за строфа.

    Я поискал информацию с помощью мобильника.

    — «Велика истина и сильнее всего», — прочитал я.

    Дион пожал плечами.

    — Что ж, с этим можно согласиться. Даже если мама никогда не смирится с тем, что настоящая правда…

    Я побарабанил пальцем по столу. Казалось, я вот-вот что-то пойму. Найду ответ? Или, может быть, задам правильные вопросы?

    — У твоего брата был цифровой ключ, с помощью которого можно расшифровать информацию из его тела, — произнес я. — Отдал бы он этот ключ вашей матери, как думаешь?

    Айви внимательно наблюдала за реакцией Диона при упоминании о ключе. Я ничего не заметил, и Айви согласно покачала головой. Если он и удивился нашей осведомленности, то очень хорошо скрыл свои чувства.

    — Цифровой ключ? — переспросил Дион. — Что это такое?

    — Флешка или что-то наподобие.

    — Сомневаюсь, что Панос отдал бы его маме. — Принесли заказанную еду. — Она ненавидит технологии и все, что с ними связано, особенно если это исходит от «И-3». Отдай он ей такую вещь, она бы ее просто уничтожила.

    — Она оказала мне довольно прохладный прием.

    — Ну, а чего вы ожидали? Вас наняла компания, которая отвратила ее сына от Бога. — Дион покачал головой. — Мама — хороший человек: с твердым характером, из тех, на ком земля держится, старой закалки. Но она не доверяет технологиям. Для нее работа — это делать что-то руками, а не бессмысленно таращиться в экран компьютера. — Он отвел взгляд. — Знаете, мне кажется, Панос делал то, что делал, чтобы что-то ей доказать.

    — Превращал людей в огромные хранилища данных? — спросил я.

    Дион покраснел. 

    — Это всего лишь прикрытие, работа, которую ему приходилось выполнять, чтобы заниматься тем, чем хочется.

    — И хотелось ему…

    — Я…

    — Есть, — проговорила Айви. — Он что-то знает. Боже мой, малыш совсем не умеет лгать. Надави на него, Стив. 

    — Давай уже рассказывай, — сказал я. — Дион, кто-то должен все узнать. Ты не уверен, что можешь доверять мне, но тебе необходимо с кем-то поделиться. Что пытался провернуть твой брат?

    — Болезни. Он хотел их вылечить, — ответил Дион, уставившись на буррито.

    — Какие именно?

    — Все.

    — Амбициозная цель.

    — Да, Панос это признавал. Он не занимался поиском лекарства, он считал, что его дело — разработать способ доставки.

    — Способ доставки? — нахмурился я. — Болезни?

    — Нет. Лекарства.

    — А-а-а… — кивнул Тобиас, прихлебывая кофе.

    — Только подумайте, как быстро распространяется инфекционная болезнь. — Дион оживился и начал размахивать руками. — И представьте, что мы разработали вирус, который, в свою очередь, делает людей невосприимчивыми к инфекции. Подхватили обычную простуду — и вам больше не грозят оспа, СПИД, полиомиелит… Зачем тратить миллиарды на прививки? Сама природа сделает все за нас, если мы разгадаем способ. 

    — Это… потрясающе, — произнес я.

    — Потрясающе ужасно. — Джей Си наставил на паренька нож. — Все равно что использовать смарквота в борьбе с виксуиксом.

    — Что? — вздохнула Айви.

    — Секретная информация, — пояснил Джей Си. — Шерт, стейк здесь — что надо. — Он снова занялся едой.

    — Ну, в общем, я собирался помочь, понимаете? — продолжил Дион. — Выучиться в колледже, со временем основать с ним новую биотехнологическую компанию. Видимо, и этой мечте пришел конец.

    Он вонзил вилку и нож в буррито. 

    — Но знаете, каждый день, когда Панос возвращался с работы домой и мама спрашивала: «Сделал ли ты что-нибудь хорошее сегодня?», он улыбался. Он знал, что занимается чем-то важным, даже если она этого не видела. 

    — Подозреваю, — ответил я, — ваша мать гордилась им куда больше, чем показывала. 

    — Да, может быть. Она не так уж плоха, как иногда кажется. После смерти отца, когда мы были маленькими, она постоянно трудилась сверхурочно, бралась за любую работу, чтобы вырастить нас. Мне грех жаловаться. Просто… понимаете, она думает, что знает все лучше всех.

    — Не то что какой-нибудь подросток, — прокомментировала Одри, улыбнувшись Диону.

    Продолжая ковырять вилкой в тарелке, я кивнул и внимательно посмотрел на юношу. 

    — Ключ у тебя, Дион? — спросил я напрямую.

    Паренек отрицательно покачал головой.

    — У него нет ключа, — подтвердила Айви. — По моему профессиональному мнению, он слишком плохо лжет, чтобы скрыть от нас такой факт.

    — Вам следует заняться поисками какого-нибудь суперустройства, — проговорил Дион, снова уткнувшись в буррито.

    — Суперустройства?

    — Конечно. Понятно же, Панос смастерил какой-то тайник для ключа. Все эти мейкерские штучки, разве вы не видите? Он все время сам делал бейджики, приклеивал светодиоды... Готов поспорить, он спрятал ключ именно таким образом. Вы подбрасываете какую-нибудь картофелину, она падает на одноцентовик, в воздух взмывает сотня гусей, и ключ шлепается вам на голову. Что-то в этом духе.  

    Я оглядел аспектов. Они скептически отнеслись к услышанному, но, возможно, в словах Диона что-то было. Не устройство, как описал его паренек, а сам процесс. Что, если Панос действительно предусмотрел какие-то меры на случай своей смерти, с помощью которых должна открыться миру правда, но они по какой-то причине не сработали?

    Я заставил себя проглотить кусочек омлета, чтобы потом честно рассказать об этом Уилсону, когда тот начнет неизбежные расспросы. К сожалению, к концу завтрака звонка так и не последовало. Я растягивал время, как мог, но дальнейшая задержка могла показаться Зен подозрительной.

    Вернувшись к внедорожнику, я придержал дверцу для аспектов, а затем обогнул машину и забрался на место водителя. Не успел я толком устроиться, раздумывая над тем, что делать дальше, как почувствовал, что сзади к моей шее прижалось холодное пистолетное дуло. 
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    Ничего не подозревающий Дион забрался на переднее пассажирское сидение и, повернувшись ко мне, застыл и весь побелел. Я бросил взгляд на зеркало заднего вида и заметил Зен, которая притаилась за сидением, приставив пистолет к моей голове.

    «Проклятие!»

    Значит, вопреки моим надеждам, она все-таки решила не ждать. Мобильник оттягивал карман мертвым грузом. Куда запропастился Уилсон?

    — Пожалуйста, присоединяйтесь ко мне в салоне, мистер Лидс, — тихо произнесла Зен. — Младший Махерас, оставайтесь на месте. Полагаю, мне не нужно предупреждать вас, с какой охотой я прибегаю к насилию?

    Истекая потом, я заметил в зеркале заднего вида раскрасневшегося Джей Си. Он находился прямо за сидящей на корточках Зен, но увидел ее только сейчас. Второй раз она сваливалась нам на голову, а Джей Си не мог ничего поделать. В подобных вещах она разбиралась гораздо лучше меня. 

    Джей Си вытащил пистолет, хотя пользы от его оружия было маловато, и кивнул мне, чтобы я подчинился Зен. В салоне справиться с ней будет гораздо проще. 

    Пока я пересаживался, Зен устроилась на дальнем заднем сидении, заставив Айви и Одри прижаться к стенкам. Она ни на секунду не опускала оружия.

    — Ваш пистолет, — сказала Зен.

    Я вытащил его и положил перед убийцей на пол. Ситуация в переулке повторялась. И зачем я вообще таскал с собой эту проклятую штуковину?

    — Теперь телефон.

    Я передал ей мобильник.

    — Поздравляю, вы нашли «жучок», — заметила Зен. — Нам придется прогуляться и все обсудить, мистер Лидс. Младший Махерас, вы в нашем деле не участвуете. Пересядьте на место водителя. Как только мы окажемся снаружи, вы уедете. Мне плевать, что вы будете делать дальше — идите в полицию, если хотите, но держитесь от нас подальше. Мне не по душе убивать тех, на кого не поступил заказ. Делать что-то задаром… плохо влияет на бизнес. 

    Дион поспешил перебраться на водительское сидение, ключ я оставил в замке зажигания.

    — Не дрейфь, все не так уж плохо, — тихо произнес Джей Си. — Она отпустит мальчишку, а мы окажемся на открытом пространстве. — Он поскреб щеку. — Не пойму, зачем ей делать ни то, ни другое, но, видимо, ее наниматели потребовали никого не убивать. 

    По моей шее скатилась струйка пота. Зен поторопила меня пистолетом, и я открыл боковую дверцу, выпустив аспектов наружу: сначала Джей Си, затем Айви, потом Тобиаса. Одри ободряюще сжала мою руку, и я, кивнув, собрался вылезти из машины вслед за ней.

    Зен метнулась вперед и, схватив меня за плечо, отшвырнула обратно в салон и с силой захлопнула дверцу.

    — Махерас, — сказала она, направив пистолет на Диона, — Вперед. Поехали.

    — Но…

    — Поехали, или ты труп!

    Паренек выжал газ и промчался через парковочный разделитель. Я ошеломленно замер на полу, моргая и пытаясь сообразить, что происходит. Зен… 

    Мои аспекты!

    Я с воплем подскочил и прижался лицом к стеклу. Айви и Тобиас стояли на парковке, явно сбитые с толку. Зен приказала Диону выехать на проезжую часть и двигаться с обычной скоростью — никаких попыток привлечь внимание копов.

    Я едва ее слушал. Зен выманила аспектов наружу и изолировала меня. Внутри осталась одна Одри, да и то, по счастливой случайности. Еще секунда, и она выбралась бы наружу. Потрясенный, я обернулся, чтобы взглянуть на Зен. Та опустилась на сидение около закрытой теперь дверцы и наставила на меня пистолет.

    — Я провела кое-какое исследование, — пояснила она. — К слову, посвященные вам статьи в психологических журналах оказались весьма полезны, мистер Лидс.

    Съежившись на полу между нами, Одри обхватила руками колени и начала всхлипывать. Однако кроме нее никого не осталось, и…

    Погодите-ка.

    Джей Си. Я не заметил из окна Джей Си. Повернув голову, я поискал его взглядом. А вот и он! Бежит по тротуару на полной скорости, с пистолетом в руке, с решимостью во взгляде. Он почти не отставал от нас. 

    «Слава Богу!» — подумал я.

    Джей Си среагировал, когда других аспектов застигли врасплох. Увернувшись от встречных прохожих, он перепрыгнул через скамейку в каком-то почти сверхчеловеческом прыжке. 

    Одри оживилась, выглянув из окна.

    — Ого! — прошептала она. — Как ему удается?

    Машина ехала со скоростью примерно сорок миль в час[24]. Вдруг я понял, что больше не могу притворяться. У Джей Си перехватило дыхание, лицо побагровело, истощенный после непосильного бега, он, споткнувшись, остановился, а затем свалился на тротуар. 

    Иллюзия. Мне было необходимо поддерживать правдоподобную иллюзию. Одри взглянула на меня и словно уменьшилась в размерах, осознав, что наделала. Но это не ее вина. Рано или поздно я заметил бы, как быстро мы двигались.

    — Вы очень опасный человек, — сказала Зен.

    — Зато пистолет у тебя, — ответил я, повернувшись к женщине. 

    Как мне справиться без Айви и Тобиаса, помогающих общаться? И без Джей Си, который вытащит из смертельной передряги?

    — Да, но я убиваю только отдельных людей, — возразила Зен, — а вы разрушаете целые компании, ломаете жизни сотням. Мои наниматели… встревожены вашими действиями.

    — И они считают, что, если ты схватишь меня, это поможет? — спросил я. — Я не собираюсь искать ключ Паноса, находясь у тебя на мушке, Зен.

    — Им больше нет дела до трупа, — ответила она слегка обеспокоенно. — Вы уничтожили репутацию компании и пустили по их следу власти. Они больше не хотят продолжать охоту. Теперь их цель — спрятать концы в воду и урегулировать ситуацию.

    Отлично. Мой план сработал.

    Причем слишком хорошо.

    Я пытался придумать, что еще сказать, но Зен отвернулась от меня и принялась указывать Диону, куда ехать. Я попробовал разговорить ее снова, но ничего не вышло, а переходить к активным действиям желания не было. Только не в отсутствие Джей Си и его советов. 

    Может… может, остальные аспекты догадаются, куда мы направляемся. Со временем им по силам догнать нас.

    Только я не был уверен, сколько времени на это понадобится.

    Одри продолжала сидеть на полу между нашими сидениями, обхватив колени руками. Мне хотелось поговорить с ней, но я не смел сказать ни слова под пристальным взглядом Зен. Убийца полагала, что изолировала меня от аспектов. Если я дам ей понять, что один из них до сих пор здесь, потеряю большое преимущество.

    К сожалению, поездка привела нас на окраины города. Город разрастался, постепенно поглощая сельскую местность: поблизости виднелись новостройки. Тем не менее большая часть окружающего ландшафта представляла собой поля и лесные участки, только ожидающие превращения в многоэтажные кондоминиумы и станции заправки. Зен заставила Диона углубиться в один из лесных массивов, и, проехав по грунтовой дороге, мы остановились около уединенного дома, который, судя по его виду, многие годы передавался из поколения в поколение. 

    Мы находились достаточно далеко от соседей: крики не услышат, а выстрелы отнесут к обезвреживанию хищников. Ничего хорошего. Зен привела нас к двери подвала в земле и приказала спуститься по ступеням. Внутри у стены валялись мешки с картошкой, которая, судя по всему, повидала еще Гражданскую войну[25]. С центра потолка свешивалась одинокая лампочка.

    — Нужно отзвониться начальству, — сказала Зен, отбирая у Диона телефон. — Располагайтесь. Думаю, вам придется пожить здесь несколько ближайших недель, пока все устаканится.

    Поднявшись по ступеням, она заперла дверь.

   
   
    

     19 

    

    Испустив тяжелый вздох, Дион прислонился спиной к шлакобетонной стене и сполз на пол. 

    — Несколько недель? — произнес он. — Взаперти с вами?

    Я ответил не сразу:

    — Да уж. Дело дрянь.

    Дион поднял голову, и я обругал себя за то, что промедлил с ответом. Паренек, по-видимому, находился на грани нервного истощения. Возможно, его никогда не заставляли вести машину под дулом пистолета. В первый раз труднее всего.

    — По вашему мнению, мы не застрянем здесь на несколько недель, да? — спросил Дион.

    — Я… Да.

    — Но она сказала…

    — Их учат так говорить, — объяснил я, нащупав под воротником «жучок» Зен и на всякий случай раздавив его. Затем обошел подвал, выискивая другие выходы. — Пленникам всегда говорят, что у них больше времени, чем на самом деле. Те расслабляются и начинают планировать план побега вместо того, чтобы выбираться немедленно. Нельзя доводить пленников до отчаяния: отчаявшиеся люди непредсказуемы.

    Дион еле слышно застонал. Наверное, не стоило объяснять ему такие вещи. Чувствовалось, что Айви нет рядом. Она не указывала напрямую, что мне говорить, но ее присутствие помогало общаться с людьми.

    — Не волнуйся, — сказал я, опускаясь на колени, чтобы изучить водосток в полу. — Скорее всего, нам ничего не угрожает до тех пор, пока Зен не решит «допросить» одного из нас отдельно в лесу. Это будет означать, что ей приказали нас убрать. 

    Я подергал решетку. К сожалению, слишком узко, чтобы пролезть, но отверстие все равно вело в небольшую каменную яму. Я продолжил осматривать подвал, невольно ожидая услышать комментарии аспектов. Они бы уже начали анализировать ситуацию, подсказывать мне, на что обратить внимание, строили теории, как выбраться. 

    Но до моего слуха донеслись лишь звуки рвотных позывов.

    Я пораженно обернулся к Диону: юноша опустошал желудок прямо на пол. Вот вам и буррито, за которое он упрямо заплатил сам. Я подождал, пока пареньку полегчает, и, прихватив с пыльного стола старое полотенце, подошел и прикрыл рвоту, чтобы не так сильно ощущался запах. Опустившись на колени, я положил ладонь на его плечо.      

    Выглядел юноша ужасно: покрасневшие глаза, бледная кожа, вспотевший лоб.

    Что тут скажешь? 

    — Мне жаль.

    Банально, но ничего лучшего в голову не пришло.

    — Она нас убьет, — прошептал Дион.

    — Вероятно, попытается, — ответил я. — Но опять же, может, и нет. Наше убийство — серьезный шаг, и неизвестно, отважатся ли на него ее наниматели.

    Несомненно, я довел их до отчаяния. А отчаявшиеся люди… ну, в общем, непредсказуемы. 

    Поднявшись, я оставил паренька страдать в одиночестве и подошел к Одри.

    — Ты должна вытащить нас отсюда, — прошептал я ей.

    — Я? — удивилась Одри.

    — Кроме тебя у меня больше никого нет.

    — Не считая этого раза, я принимала участие в операции лишь однажды! — воскликнула она. — Я ничего не знаю ни об оружии, ни о драках, ни о том, как устроить побег.

    — Ты эксперт по криптографии.

    — Эксперт? Ты прочитал только одну книгу. К тому же, как нам может помочь криптография? Хочешь, расшифрую царапины на стенах? Там говорится, что мы обречены!

    Разочаровавшись, я отошел от трясущейся от страха Одри и заставил себя продолжить изучение подвала. Окон нет. Через обвалившиеся кое-где шлакоблоки виднеется сырая земля. Я попробовал копать, но рассохшийся потолок опасно заскрипел. Не самая лучшая идея.

    Затем мое внимание переключилось на выход из подвала. Поднявшись по ступеням, я уперся плечом в дверь — проверить, крепко ли заперто. К сожалению, створки не поддавались. Замка, который можно взломать, тоже не было — лишь висячий замок снаружи, до которого не добраться. Возможно, получится найти какое-то подобие тарана и попытаться вышибить дверь, но шум привлечет внимание Зен. Я слышал, как она с кем-то разговаривает наверху. Видимо, по телефону, но не удавалось разобрать ни слова. 

    Я снова обошел подвал. Ничего не пропустил? Мне казалось, что пропустил, но что? Без аспектов я не понимал, что именно знаю. Одиночество не давало покоя. Пройдя мимо Диона, я поймал себя на том, что не могу распознать его эмоции. Выражение лица юноши говорило мне не больше, чем какие-нибудь комки грязи. Что он испытывал? Радость? Печаль? 

    «Прекрати, — мысленно сказал я себе, весь покрывшись потом. — Все не настолько плохо».

    Со мной не было Айви, но это вовсе не означало, что я не способен общаться с себе подобными. Верно?

    Дион расстроен. Это очевидно. Он сидел, уставившись на несколько клочков бумаги в руках. Ссылки на строфы из Библии, которые оставляла в карманах мать.

    — Она записывала только номера стихов, — сказал он, посмотрев на меня. — Так что я даже не знаю точно, о чем в них говорится. Хотя можно подумать, тогда от них был бы какой-то толк! 

    Он разжал кулак и выбросил скомканные записки. Они разлетелись и посыпались на пол как конфетти.

    Я стоял и чувствовал себя примерно так же ужасно, как выглядел Дион. Необходимо как-то наладить взаимопонимание. Не знаю, почему, но внезапно мне показалось, что без этого не обойтись.

    — Ты так боишься смерти, Дион? — спросил я.

    Наверное, не самые подходящие  слова, но лучше было говорить, чем молчать.

    — А почему я не должен бояться? — ответил он. — Смерть — это конец. Дальше ничего нет. Тупик.

    В его глазах мне почудился вызов. Когда я не ответил сразу, он продолжил: 

    — Не станете убеждать меня, что все кончится хорошо? Мама всегда говорила, что хороших людей ждет награда, но человека лучше Паноса еще было поискать. Он потратил жизнь, пытаясь найти средство от всех болезней! И что с ним стало? Погиб по нелепой случайности. 

    — Почему ты считаешь, что смерть — это конец? — спросил я.

    — Потому что так и есть. Учтите, у меня нет настроения выслушивать всякую религиозную…

    — Я не собираюсь читать тебе проповедь, — перебил я. — Я тоже атеист.  

    Паренек посмотрел на меня с удивлением.

    — Серьезно?

    — Вполне. Почти на пятнадцать процентов. Хотя, надо признать, некоторые части моего разума взялись бы спорить, что они агностики. 

    — На пятнадцать процентов? Это не считается.

    — Неужели? То есть ты берешься судить мою веру? Что «считается», а что нет? 

    — Нет, не берусь, но, даже если бы все обстояло так, как вы говорите, атеист на пятнадцать процентов — по большей части все равно верующий.

    — Точно так же, как и ты хотя бы отчасти до сих пор веришь в Бога, — сказал я.

    Взглянув на меня, Дион покраснел. Я устроился рядом с ним, напротив того места, где недавно случилось небольшое происшествие.

    — Я понимаю, почему людям хочется верить, — произнес Дион. — Я не какой-нибудь вздорный мальчишка, каким, наверное, кажусь вам. Я размышлял, я задавался вопросами. Для меня в Боге мало смысла. Но иногда, заглядывая в бесконечность и представляя, что я просто… перестану существовать, мне кажется, я понимаю, почему люди выбирают веру.

    Айви захотела бы, чтобы я попробовал переубедить мальчика, но ее не было поблизости. Поэтому я спросил:

    — Дион, как думаешь, время бесконечно?

    Он пожал плечами.

    — Ну же, — подтолкнул я. — Ответь. Хочешь утешения? Возможно, я знаю решение твоей проблемы или, по крайней мере, его знает мой аспект Арно. Но сначала ответь, время бесконечно?

    — Думаю, никто точно не знает. Но да, я считаю, что оно бесконечно. Даже после того, как нашей вселенной придет конец, будут происходить другие события. Не в этом, так в других измерениях, других местах, других больших взрывах. Материя и пространство вечны.

    — Следовательно, ты бессмертен.

    — Может быть, мои атомы, — ответил он. — Но не я сам. И не нужно нести метафизическую еру…

    — Никакой метафизики, — пообещал я. — Только теория. Если время бесконечно, то все, что может случиться, случится в будущем или уже случилось. А значит, ты уже жил в прошлом, Дион. Как и все мы. Даже если Бога нет — ни ответов, ни божественности — мы бессмертны.

    Паренек нахмурился.

    — Подумай вот о чем, — продолжил я. — Вселенная бросила свои космические игральные кости, и получился ты — наполовину случайная комбинация атомов, синапсов и химикатов, которые предопределяют твою личность, память и само существование. Но если время длится вечно, рано или поздно эта комбинация повторится. Возможно, пройдут сотни триллионов лет, но она повторится. Ты. Та же память, та же личность. В контексте бесконечности, парень, мы будем жить снова и снова.

    — Я… если честно, не знаю, можно ли назвать это утешением. Даже если это правда.

    — Правда? — спросил я. — Я думаю, тут просто есть над чем поразмыслить. В бесконечности любая возможность превращается в реальность. Поэтому повторишься не только ты, но также любая твоя возможная версия. Иногда ты будешь богатым, иногда — бедным. Вполне вероятно, что однажды в будущем после повреждения мозга ты обретешь свои сегодняшние воспоминания, даже если в том будущем никогда не переживал ничего подобного. То есть снова окажешься собой, целиком и полностью, и не из-за какой-то мистической ерунды, а по законам обычной математики. Самый невероятный шанс, помноженный на бесконечность, сам становится бесконечностью.

    Я поднялся и склонился над пареньком, заглянув ему в глаза и положив ладонь на плечо. 

    — Любая вариация, Дион. В какой-то момент появится твоя точная копия, с теми же мыслями, но родившаяся в богатой семье. Твоих родителей убьют, и ты решишь бороться с несправедливостью. Это случилось. Или случится. Ты ищешь утешения, Дион? Что ж, когда к тебе подкрадется страх смерти, когда тьма станет нашептывать в уши, не прячься и смело скажи: «Я не стану тебя слушать. Я — это бесконечные Бэтмены».

    Паренек моргнул. 

    — Никто никогда не говорил мне ничего настолько странного.

    Подмигнув, я оставил его наедине с мыслями и вернулся к Одри. Не знаю, насколько я сам верил в то, что сказал, как-то само так получилось. Если честно, вряд ли вселенная справится со столькими Бэтменами. 

    Может, смысл существования Бога как раз и заключался в том, чтобы не допустить подобной чепухи.

    Взяв Одри за руку, я тихо проговорил:

    — Одри, посмотри на меня, сосредоточься.

    Моргая, она подняла заплаканные глаза.

    — Прямо сейчас мы сядем и подумаем, — сказал я. — Сопоставим все, что знаем, и придумаем, как выбраться. 

    — Я не могу…

    — Можешь. Ты — часть меня. Ты — часть целого и имеешь доступ к моему подсознанию. Ты все исправишь.

    Наши взгляды встретились, и, по-видимому, часть моей уверенности передалась девушке. Она резко кивнула и полностью сосредоточилась. Я ободряюще улыбнулся.

    Наверху открылась и захлопнулась дверь в дом.

    «Давай же, Одри».

    Было слышно, как Зен обошла строение и стала греметь замком на двери в подвал.

    «Давай же…»

    Одри вскинула голову и посмотрела на меня.

    — Я знаю, где тело.

    — Тело? — повторил я. — Одри, нас почти…

    — Оно не у нанимателей Зен, — перебила Одри. — И у «И-3» его тоже нет. Диону ничего не известно. Я знаю, где тело.

    Дверь в подвал распахнулась. Поток света, затопивший помещение, высветил в проеме силуэт Зен. 

    — Мистер Лидс, — произнесла она, — пойдемте со мной, нужно допросить вас отдельно. Это не займет много времени.

    Я похолодел.
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    — Вот черт! — воскликнула Одри, отодвинувшись от меня. — Нужно что-то делать! А то она тебя убьет.

    Я повернулся к Зен. Ее одежда блистала элегантностью, словно передо мной стояла финансовый директор какого-нибудь манхэттенского издательства, а не женщина-киллер. Зен спустилась по ступеням с притворной беспечностью. Эта беспечность вкупе с напряженностью, прозвучавшей в голосе, говорили сами за себя. 

    Она собиралась устранить меня.

    — Они действительно решились? — спросил я. — Возникнут вопросы. Проблемы.

    — Не понимаю, о чем вы говорите.

    Зен вытащила пистолет.

    — Нам обязательно играть в эту игру, Зен? — произнес я, лихорадочно выискивая способ потянуть время. — Мы оба знаем, что у тебя на уме. Зачем следовать настолько некомпетентным приказам? Ты окажешься в опасности. Многие будут искать меня.

    — Думаю, не меньшее количество людей только порадуется, что вы больше не ставите им палки в колеса, — проговорила Зен.

    Она вытащила глушитель и стала прикручивать его к пистолету, отбросив всякое притворство.

    Одри захныкала. Дион, стоит отдать ему должное, поднялся с пола, не желая встретить смерть сидя.

    — Вы их слишком достали, мистер Псих. Они вбили себе в голову, что вы хотите уничтожить их во что бы то ни стало, и ответили так, как ответил бы любой забияка, которого толкнули. Они хотят ударить как можно больнее и надеются, что это спасет ситуацию. — Зен подняла пистолет повыше. — Что касается меня, я способна сама о себе позаботиться. Но спасибо за беспокойство. 

    Весь взмокнув, я в панике уставился на дуло пистолета. Ни надежды, ни плана, ни аспектов…

    Но Зен об этом не знала.

    — Они вокруг тебя, — прошептал я.

    Женщина заколебалась.

    — Некоторые полагают, — продолжил я, — что я вижу привидений. Если ты читала обо мне, то понимаешь, о чем речь. Я совершаю невозможные вещи. Знаю то, что не должен знать. Потому что мне помогают.

    — Вы просто гений, — ответила Зен, но ее взгляд скользнул в сторону. 

    Да, она читала обо мне. И много, раз сообразила, как избавиться от аспектов.

    Однако никто не мог заглянуть в мой мир и остаться… нетронутым.

    — Они нас отыскали, — сказал я. — И стоят на ступенях за твоей спиной. Чувствуешь, Зен, как они наблюдают за тобой? Чувствуешь чужие руки на своей шее? Что станешь делать с ними, когда устранишь меня? Мои духи будут преследовать тебя всю жизнь до самой смерти.

    Зен сжала челюсти. Казалось, что она из последних сил старается не обернуться. Неужели сработало?

    Женщина глубоко вздохнула.

    — Это не единственные духи, которые меня преследуют, Лидс, — прошептала она. — Если ад существует, я давно заработала в нем местечко.

    — Как скажешь, — ответил я. — Но подумай вот над чем: я гений и знаю то, что не должен знать. Так зачем же я собрал нас? Зачем ты нужна мне именно здесь и именно сейчас? 

    — Я…

    Зен наставила на меня пистолет. В подвал залетел прохладный ветерок, потревожив старые рваные мешки с картошкой. 

    В ее кармане завибрировал мобильник.

    Женщина чуть не подпрыгнула до потолка. Выругавшись, она прижала вспотевшую ладонь к карману и выстрелила в меня. Не целясь. Опорная балка рядом разлетелась деревянными щепками. Дион нырнул в укрытие.

    Глаза Зен выпучились так, что мне стали видны белки вокруг зрачков. Она держала пистолет трясущейся рукой и пыталась прицелиться.

    — Ответь на звонок, Зен, — сказал я.

    Она не двинулась с места.

    Нет! Неужели все зря? Я был так близко! Она должна…

    Снова зазвонил телефон. На этот раз жужжание доносилось из другого кармана. Зен застыла в нерешительности. Я встретился с ней взглядом, и в этот момент один из нас двоих действительно сошел с ума, поддавшись безумию, и едва не сорвался.

    И это был не парень со странностями.

    Телефон перестал звонить, пришло текстовое сообщение. Мы замерли в ожидании, и наконец Зен потянулась к карману и вытащила мобильник. Несколько мгновений она не сводила глаз с экрана, а затем отрывисто рассмеялась и, отойдя в сторону, перезвонила. Послышался шепот разговора. 

    Такого облегчения я не испытывал еще ни разу в жизни. Испустив вздох, я подошел к Диону и помог ему подняться на ноги. Он бросил взгляд на Зен, которая снова засмеялась, на этот раз громче.

    — Что происходит? — спросил Дион.

    — Мы в безопасности, — ответил я. — Верно, Зен?

    Она бестолкова хихикнула, повесила трубку и посмотрела на меня.

    — Как скажете, сэр. 

    — «Сэр»?.. — переспросил Дион. 

    — Положение «Экселтека» было очень шатким. Я распустил слухи, что компания замешана в федеральном расследовании, а Йол потянул за правильные финансовые рычаги, — пояснил я.

    — Чтобы довести их до отчаяния? — спросил Дион.

    — До краха. — Я подошел к Зен, миновав пребывающую в полном замешательстве Одри. — Чтобы я мог позволить себе купить компанию. Этим должен был заняться Йол, но не успел довести дело до конца. Пришлось Уилсону позвонить нескольким инвесторам «Экселтека» и выкупить акции.

    Я протянул руку Зен, и она вернула мой мобильник. 

    — Таким образом… — произнес Дион.

    — Таким образом, на данный момент я владею шестьюдесятью процентами акций компании. — Я проверил текстовые сообщения от Уилсона. — И большинством голосов проголосовал за свою кандидатуру на пост президента. А значит, теперь я — босс Зен.

    — Сэр, — подтвердила она.

    К женщине быстро возвращалось самообладание, но я заметил, как до сих пор дрожали ее руки, каким застывшим казалось лицо. 

    — Погодите, — проговорил Дион. — Вы только что одержали верх над киллером, провернув поглощение компании-конкурента? 

    — Я сыграл теми картами, что были на руках. Думаю, никому не придет в голову жаловаться. Подозреваю, все заинтересованные лица только рады покинуть тонущий корабль. 

    — Несомненно, вы понимаете, что на самом деле я не собиралась вас убивать, — учтиво проговорила Зен. — Хотела всего лишь припугнуть, чтобы вы поделились теми сведениями, что знали.

    — Несомненно.

    Такова будет официальная версия, которая защитит ее и «Экселтек» от обвинений в покушении на убийство. В договор по приобретению контрольного пакета акций включены условия, согласно которым я обязан не предпринимать против них никаких действий.

    Я засунул мобильник в карман, забрал у Зен свой пистолет и кивнул Одри.

    — Пора забрать тело.

   
   
    

     21 

    

    Мы обнаружили миссис Махерас как и прежде, в саду. Опустившись на колени, она сажала цветы.

    Я подошел ближе, и, судя по брошенному на меня взгляду, женщина догадалась, что ее тайну раскрыли. Как бы там ни было, я присел рядом на колени и подал коробку с молоденькими цветами, когда женщина потянулась за ней. 

    Вдалеке послышались сирены.

    — Нельзя было обойтись без этого? — спросила она, не поднимая головы.

    — Мне жаль, но нельзя. 

    Я отправил Йолу текстовое сообщение, понимая, что федералы прочитают его первыми. Сзади приблизились Одри, Тобиас, Айви и удрученный Джей Си. В угасающем свете дня они отбрасывали тени, закрывая собой стоящего чуть дальше Диона. Мы встретили пытавшихся добраться до меня аспектов на дороге, в милях от дома, в котором держала нас Зен. 

    Я чувствовал себя измученным. Абсолютно, до смерти измученным. Иногда в круговороте событий об усталости забываешь, но когда напряжение спадает, она наваливается всем весом. 

    — Следовало догадаться, — сказала Айви, сложив руки на груди. — Следовало. Православная традиция отвергает кремацию. Считается, что при кремации тело оскверняется, и в будущем человек не сможет воскреснуть.

    Мы так зациклились на информации в клетках Паноса, что ни на секунду не задумались о других причинах, по которым кому-то могло понадобиться забрать тело. Причинах настолько веских, что законопослушная во всех смыслах женщина и священник отважились на кражу. 

    В некотором смысле я находился под впечатлением. 

    — В прошлом вы работали уборщицей, — сказал я. — Нужно было подробнее расспросить Диона о вашей жизни и работе. Он упомянул, что вам пришлось много трудиться, чтобы вырастить сыновей, но я не поинтересовался, чем вы занимались.

    Она продолжала высаживать цветы на могиле сына, спрятанной в саду.

    — Вы прикинулись уборщицей, которая работала в морге, — продолжил я. — Видимо, заплатили ей и заняли ее место после того, как священник заклеил дверь скотчем. Это на самом деле был он, а не самозванец. Вы оба прибегли к крайним мерам, чтобы не допустить кремации тела Паноса.

    — Где я ошиблась? — спросила миссис Махерас.

    Сирены звучали все ближе.

    — Вы точно следовали всем действиям уборщицы. Слишком точно. После уборки туалета вы, как и положено, расписались в графике на двери.

    — Я безошибочно подделала подпись Лилии! — Миссис Махерас взглянула на меня впервые за все время разговора.

    — Верно. — Я достал одну из записок, которые она подкладывала в карманы Диону. — Однако также вы указали на листке время уборки, а тому, как Лилия пишет цифры, внимания не уделили.

    — У вас очень характерный ноль, — пояснила Одри с крайне самодовольным видом.

    В итоге мы распутали это дело не с помощью криптографии, а благодаря старому доброму анализу почерка.

    Вздохнув, миссис Махерас воткнула садовый совок в землю и склонила голову в безмолвной молитве. Я последовал ее примеру вместе с Айви и Джей Си. Тобиас воздержался.

    — Значит, вы заберете его снова, — прошептала миссис Махерас, закончив молитву. Она перевела взгляд на участок сада, теперь засаженный цветами и помидорами.

    — Да, — ответил я, поднявшись на ноги и отряхнув колени. — Но, по крайней мере, вам вряд ли грозит что-то серьезное. Тело не считается собственностью властей, поэтому фактически кражи не было.

    — Слабое утешение, — пробормотала она. — Они все равно заберут его и сожгут.

    — Верно. Однако кто знает, какие секреты ваш сын спрятал в своих клетках? Он внедрял секретную информацию в собственную ДНК и мог сохранить там что угодно. Стоит лишь правильно и вовремя намекнуть, и власти погрязнут в поисках.

    Женщина посмотрела на меня.

    — Ученые спорят, сколько всего клеток с человеческом теле, — объяснил я. — Наверное, триллионы. А может, намного больше. Потребуются целые десятилетия, чтобы проверить их все, и я сомневаюсь, что властям захочется заниматься чем-то подобным. Но, если они будут считать, что в клетках записана важная информация, тело поместят на хранение, чтобы тщательно исследовать когда-нибудь в будущем. Это не назовешь надлежащими похоронами, как вам бы хотелось, но это и не кремация. Насколько мне известно, церковь поощряет тех, кто добровольно жертвует органы. Может быть, стоит поразмыслить над случившимся в новом свете.          

    Похоже, миссис Махерас задумалась. Я отошел, и мое место занял Дион, желающий утешить мать. Как ни странно, мое предложение действительно изменило видение ситуации. Сам я считал, что лучше бы члена моей семьи кремировали, чем навечно заморозили. Тем не менее, когда я подошел к дому и оглянулся, миссис Махерас, казалось, заметно приободрилась.

    — Ты была права, — сказал я Айви.

    — Разве я бываю не права?

    — Ну, не знаю, — произнес Джей Си. — что касается отношений, иногда ты принимаешь явно неправильные решения.

    Мы все уставились на него, и он тут же покраснел.

    — Я имею в виду то, что она меня бросила, — начал оправдываться Джей Си. — А не что изначально выбрала.

    Улыбнувшись, я зашел на кухню. Хорошо, что аспекты снова со мной. По маленькому коридору, увешанному аккуратными рядами фотографий, я направился к входной двери: хотел встретить федералов, когда те подъедут.

    Вдруг я замер на месте.

    — Это пустое пятно на стене выглядит очень странно. Каждая полка, каждый стол, каждая стена в этом доме — сплошной китч[26]. 

    Я указал на семейные портреты, затем на образы святых. На пустом месте виднелись лишь маленькие гвоздики. Айви сказала, что, скорее всего, миссис Махерас сняла изображение святого покровителя Паноса, когда готовилась к похоронам.

    — Айви, — произнес я, — как тебе кажется, знал ли Панос, что в случае его смерти это изображение поместят в его могилу?

    Мы переглянулись. Потянувшись, я подцепил гвоздик. Тот не желал поддаваться, и я дернул посильнее. Гвоздик выскочил, и оказалось, что к его концу примотана кнопка и леска.

    В стене что-то щелкнуло.

    Внезапно встревожившись, я посмотрел на аспектов. Выключатель света на стене провернулся вместе с пластиной, как выдвижной держатель для чашки на приборной доске машины. На стороне, прятавшейся в стене, замигали светодиоды.

    — Будь я проклят, — выдохнул Джей Си. — А паренек-то был прав.

    — Словечки! — пробормотала Айви, рассматривая хитроумное приспособление.

    — А что там с ругательствами из будущего? — спросила Одри. — Мне они даже нравились.

    — Мне тут пришло в голову, что никакой я не пространственно-временной рейнджер, — отозвался Джей Си. — Потому что тогда вы все — тоже рейнджеры. А это уж слишком глупо. 

    Я приблизился к высунувшемуся держателю и извлек флешку. На ней был какой-то ярлычок.

    — «3 Цар. 19:11-12[27]», — прочитал я.

    — «И сказал: выйди и стань на горе пред лицем Господним, — тихо процитировала Айви, — вот, Господь пройдет, и большой и сильный ветер, раздирающий горы и сокрушающий скалы пред Господом, но не в ветре Господь; после ветра землетрясение, но не в землетрясении Господь; после землетрясения огонь, но не в огне Господь; после огня веяние тихого ветра».

    В дверь постучали кулаком. Переглянувшись с аспектами, я опустил флешку в карман, задвинул держатель обратно в стену и отправился встречать федералов.

   
  
  
   

    Эпилог 

   

   Четыре дня спустя я в одиночестве стоял посреди Белого зала. Тобиас заделал дыру в потолке, как и обещал. Комната была непривычно пустой.

   Какой я без аспектов? Пустой? Именно таким я и ощущал себя в заложниках у Зен. Я оказался практически ни на что не способен, чтобы спастись: не смог ни придумать план, ни сбежать. Только топтался на одном месте. Иногда Айви задавалась вопросом, разовьются ли мои личные способности настолько, что в один прекрасный день мне больше не понадобится помощь аспектов.

   После всего случившегося, оставшись в одиночестве, я понял, что этот день наступит, если вообще наступит, еще очень-очень нескоро. 

   Приоткрылась дверь. Проскользнув внутрь, ко мне подбежала Одри в цельном синем купальнике и вручила листок бумаги.

   — Убегаю на вечеринку у бассейна. Но с этим я закончила. Не особенно трудно, когда есть ключ.

   На флешке обнаружились два файла. Первым оказался желанный ключ для расшифровки информации из тела Паноса. Труп забрали представители власти, и я убедил их заморозить его на ближайшее обозримое будущее. В конце концов, вдруг в нем крайне важные данные? Когда-нибудь может обнаружиться и ключ.

   Йол предложил колоссальную сумму за розыски ключа, но я отказался. Тем не менее я заставил корейского бизнесмена выкупить у меня «Экселтек» за такую же колоссальную сумму и закончил это дело с очень неплохой прибылью.

   В ЦКПЗ так и не нашли доказательств, что Панос выпустил в мир патоген. Согласно окончательным выводам, сообщение на его компьютере было пустой угрозой, призванной посеять панику в «И-3». Сегодня утром Дион прислал записку от себя и матери: поблагодарил за то, что я не дал федералам сжечь тело. Я так и не сказал им, что украл флешку.

   Итак, на флешке был ключ и… второй файл. Маленький текстовый документ, тоже зашифрованный. Мы помучились с ним некоторое время, пока не поняли, что подсказка написана на самой флешке — девятнадцатая глава из Третьей книги Царей. Идентификационной фразой для шифрования с индивидуальным ключом может служить любая последовательность букв и цифр, так что использовать известные тексты, например, строфы из Библии, не слишком безопасно. 

   Одри ушла, но оставила дверь приоткрытой. В коридоре я увидел Тобиаса в его обычном свободного покроя костюме, без галстука. Он ждал, прислонившись к стене и сложив руки на груди.

   Я взглянул на листок и начал читать сообщение, оставленное Паносом.

   «Думаю, я уже мертв. Неудивительно, но мне казалось, что они все-таки не отважатся на убийство. Мои собственные друзья, понимаешь?»

   Панос ошибался. Ни у меня, ни у любого другого не возникало сомнений, что его падение на горнолыжном склоне — действительно несчастный случай. 

   «Знаешь ли ты, что каждый человек — настоящий рассадник бактерий? Любой из нас — маленькая биосистема. Я кое-что изменил. Все мы — носители стафилококка эпидермального, безобидной по большому счету бактерии. Я внедрил в ее ДНК всего лишь несколько мегабайт данных. В «И-3» за мной приглядывали, но мне удалось закончить работу. Они отслеживали мои сообщения на форумах и письма, поэтому я решил воспользоваться их же оружием. Я записал информацию в бактерию, обитающую на коже, и пожал руки всем, кому смог. Готов поспорить, что к этому моменту штаммы моей измененной бактерии распространились по всему миру. Она не несет никакого вреда. Но если ты читаешь это сообщение, значит, ключ к расшифровке информации, которую я спрятал, у тебя. Решай, Дион. Все в твоих руках. Ты можешь сделать так, что все узнают о том, чем я занимался. Результаты исследований станут общедоступными, и  все окажутся в одинаковом положении».

   Некоторое время я изучал сообщение, потом аккуратно сложил его, засунул в задний карман и подошел к двери. 

   — Сделаешь это? — спросил Тобиас. — Обнародуешь его?

   Я достал флешку.

   — Что там говорил Дион насчет основания новой компании вместе с братом? Хотел лечить болезни? Творить добро каждый день?

   — Что-то в этом духе, — ответил Тобиас.

   Я подкинул и поймал флешку.

   — Отложим ее на время. Пришлем ему по почте в день окончания колледжа. Может быть, его мечта гораздо ближе, чем он думает. Так или иначе, нужно с уважением отнестись к воле его брата. — Я помедлил. — Но, если получится, не помешает сперва выяснить, насколько опасно то, что спрятал Панос. 

   Благодаря моим информаторам в ФБР выяснилось, что аспекты были правы и угроза рака — выдумка Йола, пытавшегося выставить дело безотлагательным. Но над чем на самом деле работал Панос, так и осталось загадкой. Он сумел утаить это даже от коллег в «И-3».

   — С формальной точки зрения, — заметил Тобиас, — эта информация принадлежит Йолу. 

   — С формальной точки зрения, — ответил я, убрав флешку в карман, — она принадлежит и мне, так как я — совладелец компании. Будем считать, это моя доля.

   Миновав Тобиаса, я направился к лестнице.

   — Забавно, — произнес я, взявшись за перила, — все это время мы искали труп, но информация была не только в нем. Она скрывалась в каждом встреченном нами человеке. 

   — Откуда нам было знать, — вздохнул Тобиас.

   — Панос дал нам подсказку, — ответил я. — В тот день, когда мы наведались в «И-3», она была прямо у нас перед носом, на одном из слоганов, который он распечатал и повесил на стену.

   Во взгляде Тобиаса читалось недоумение.

   Я пошевелил пальцами, на которых обитала бактерия, скрывающая информацию Паноса.

   — Информация в каждые руки.

   Тобиас усмехнулся, а я, улыбнувшись, отправился перекусить. 

    

   Скачать другие книги Брендона Сандерсона.

  
  
   

    Благодарности 

   

   Прежде всего я хочу поблагодарить редактора этой книги Моше Федера и непостижимого Питера Ахлстрома, который провел дополнительную редактуру. Спасибо Айзеку и Каре Стюартам за их помощь над этим и многими другими проектами. Во время совместного ланча Говард Тейлер подал несколько замечательных идей и заслужил мою писательскую благодарность.

   Бета-ридеры: Мишель Уолкер, Джош Уолкер, Калиани Полури, Рахул Пантула, Кейлинн ЗоБелл, Питер и Кэрен Ахлстром, Бен и Даниэль Олсен, Дарси и Эрик Джеймс Стоун, Алан Лейтон, Эмили Сандерсон, Кэтлин Дорси Сандерсон.

   В издательстве Subterranean, ответственном за выпуск ограниченного тиража в твердой обложке, я благодарю: Янни Кузниа, Билла Шефера, Моргана Шликера, Гейла Кросса.

   Как и всегда, огромное спасибо моей чудесной семье, в том числе трем абсолютно неугомонным и очень деятельным мальчишкам.

   Брендон

  
 
notes

  

   Примечания 

  

  
   

    1 

   

   Самая известная американская общественная организация, борющаяся со свободной продажей оружия. Названа по имени пресс-секретаря Белого дома Джеймса Брейди, ставшего инвалидом после покушения на президента Рональда Рейгана в 1981 г., устроенного маньяком-одиночкой (здесь и далее примечания переводчика).

  
  
   

    2 

   

   Хищная птица семейства ястребиных.

  
  
   

    3 

   

   Пуфы, набитые мелкими пластиковыми шариками и принимающие форму сидящего человека.

  
  
   

    4 

   

   Имеются в виду качели, представляющие собой подвешенную к потолку шину большого диаметра.

  
  
   

    5 

   

   Непереводимая игра слова. На английском thumb — большой палец, thumb drive — флешка, флеш-накопитель.

  
  
   

    6 

   

   Должностное лицо, специально расследующее смерти, имеющие необычные обстоятельства или произошедшие внезапно, и непосредственно определяющее причину смерти. Не следует путать с судебно-медицинским экспертом. Служба коронеров существует параллельно с судебно-медицинской, так как услуги профессионала — судебного медика — достаточно дорогие.
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   От англ. fab lab (fabrication laboratory). Небольшая мастерская, предлагающая возможность изготавливать детали на станках с числовым программным управлением в единичном или малом количестве. Программа fab lab была начата в Массачусетском технологическом институте. C ее помощью изучалось, как знание соотносится с возможностью физически реализовать что-либо и в какой степени сообщество простых людей может быть усилено с помощью технологий. На настоящий момент fab lab мастерские распространены по всему миру.
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   От англ. DIY = Do It Yourself — «сделай это сам». Принцип, провозглашающий культ самоучки: каждый способен выполнить определенную работу, не полагаясь на платных специалистов. Ярко выражен в различных неформальных субкультурах.
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   Центр по контролю и профилактике заболеваний — агентство министерства здравоохранения США. В настоящее время его полномочия охватывают, помимо эпидемически значимых инфекций, хронические заболевания, вопросы инвалидности, профпатологию, проблемы здоровья, связанные с загрязнением окружающей среды и даже угрозы биотерроризма.
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   Французский вариант имени Стивен.
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   Уникальный девятизначный номер, присваиваемый гражданам и резидентам США. Основное предназначение номера — налоговый и пенсионный учет. В последнее время стал де-факто национальным идентификационным номером.
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   Джей Си имеет в виду безупречного и умного камердинера Дживса — популярного персонажа из комических романов П.Г.Вудхауса «Дживс и Вустер».
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   Распространенная политика в некоторых компаниях, подразумевающая, что в пятницу работники носят не установленную для данной организации официальную форму, а обычную повседневную одежду; часто имеет определенные ограничения, например, работник все равно обязан надеть белую рубашку, либо повязать галстук при визите к клиенту и т.п.
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   Эдмо́н Лока́р — пионер судебной медицины, прославившийся как «французский Шерлок Холмс». Сформулировал основной принцип судебной медицины: «Каждый контакт оставляет след». Это утверждение стало известным как «локаровский принцип обмена».
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   Компьютерная карточная игра-пасьянс.
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   Англ. SIG-Sauer P239. Модель пистолета марки «ЗИГ-Зауэр», созданная специально для максимально удобного и незаметного скрытого ношения. Производящаяся в США модель П239 пользуется высоким спросом на гражданском рынке оружия.
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   Международная некоммерческая организация, которая публикует секретную информацию, взятую из анонимных источников или при утечке данной информации. Основателем, главным редактором и директором WikiLeaks является австралийский интернет-журналист Джулиан Ассанж.
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   Трипофобия (также боязнь повторяющихся отверстий) — страх перед кластерными отверстиями (то есть скоплениями отверстий). Скопления небольших отверстий, например, семена лотоса или пузырьки в тесте, могут спровоцировать нервную дрожь, кожный зуд, тошноту и общее ощущение дискомфорта.
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   Технофобия — страх или неприязнь к передовым технологиям или сложным электронным устройствам. Страх перед техническим прогрессом вообще.
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   В настоящее время одна из наиболее популярных американских патриотических песен. Была впервые опубликована в 1910 г. Временами выдвигались предложения о том, чтобы сделать эту песню гимном США.
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   Точка, наносимая между глаз на уровне бровей у индусов, буддистов и т.п.
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   Англ. Denny’s. Популярная сеть закусочных, основанная в 1963 г., насчитывает более 1600 ресторанов по США, Мексике, ряду стран Южной Америки, Японии, Новой Зеландии и Катару. Закусочные работают круглые сутки, без праздников и выходных, часто располагаются вдоль автострад.
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   Ссылка на цитату из Библии: Вторая книга Ездры, глава 4, стих 41.
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   Примерно 64 км/ч.
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   Гражданская война в США 1861-1865 гг. между штатами Севера и Юга. Самая кровопролитная война в истории США. Один из основных итогов — окончательная отмена и законодательное запрещение рабства. 
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   Массовая продукция, рассчитанная на невзыскательный вкус, отличающаяся яркой, броской формой и примитивным содержанием.
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   Ссылка на цитату из Библии: Третья книга Царств, глава 19, стихи 11, 12.
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